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III PRIEDAS. SAN MARINO PROTOKOLAS 

 

 

ATSAKOMYBĖ UŽ GAMINIUS 

 

Bendrojo susitarimo 13 straipsnyje nurodytas sąrašas 

 

ĮVADAS 

 

Kai šiame priede nurodytuose teisės aktuose vartojamos sąvokos arba nurodomos procedūros, 

kurios būdingos tik ES teisinei sistemai, pavyzdžiui: 

 

– konstatuojamosios dalys, 

 

– ES teisės aktų adresatai, 

 

– nuorodos į ES teritorijas arba kalbas, 

 

– nuorodos į ES valstybių narių, jų viešųjų subjektų, įmonių arba asmenų tarpusavio teises ir 

pareigas ir 

 

– nuorodos į informavimo ir pranešimo procedūras, 

 

taikomas 1 bendrasis protokolas dėl horizontaliųjų adaptacijų, jei šiame priede nenumatyta kitaip. 
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AKTAI, Į KURIUOS PATEIKIAMOS NUORODOS 

 

1. 31985 L 0374: 1985 m. liepos 25 d. Tarybos direktyva 85/374/EEB dėl valstybių narių 

įstatymų ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių atsakomybę už gaminius su trūkumais, 

derinimo, (OL L 210, 1985 8 7, p. 29), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 31999 L 0034: 1999 m. gegužės 10 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

1999/34/EB (OL L 141, 1999 6 4, p. 20). 

 

Šios direktyvos nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

a) kiek tai susiję su 3 straipsnio 2 dalyje numatyta importuotojo atsakomybe, taikomos šios 

nuostatos: 

 

i) nepažeidžiant gamintojo atsakomybę reglamentuojančių nuostatų, gamintoju 

laikomas ir yra atsakingas kaip gamintojas kiekvienas verslu užsiimantis asmuo, 

importuojantis gaminį į San Mariną pardavimo, nuomos, lizingo ar kitokio 

platinimo tikslais; 

 

ii) nepažeidžiant gamintojo atsakomybę reglamentuojančių nuostatų, tai taikoma ir 

importui iš San Marino į ES arba iš ES į San Mariną. 

 

Nuo 1988 m. rugsėjo 16 d. Lugano konvencijos dėl jurisdikcijos ir teismo sprendimų 

vykdymo civilinėse ir komercinėse bylose pripažinimo ir vykdymo1 įsigaliojimo bet 

kurioje ES valstybėje narėje ar San Marine dienos tos Konvenciją ratifikavusios 

valstybės tarpusavyje nebetaiko šios pastraipos pirmo sakinio tiek, kiek sužaloto asmens 

naudai priimtas nacionalinis sprendimas yra dėl to ratifikavimo vykdytinas i punkte 

apibrėžto gamintojo arba importuotojo atžvilgiu; 

 

                                                 
1 Konvencija dėl jurisdikcijos ir teismo sprendimų vykdymo civilinėse ir komercinėse bylose 

pripažinimo ir vykdymo (OL L 339, 2007 12 21, p. 3). 
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b) 14 straipsnio atžvilgiu taikoma ši nuostata: 

 

ši direktyva netaikoma branduolinių avarijų padarytiems sužalojimams ar žalai, 

reglamentuojamai San Marino ir ES valstybių narių ratifikuota tarptautine konvencija. 

 

 

________________ 
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IV PRIEDAS. SAN MARINO PROTOKOLAS 

 

 

ENERGIJA 

 

Bendrojo susitarimo 13 straipsnio d punkte nurodytas sąrašas 

 

TURINYS 

 

1 Bendrosios nuostatos .................................................................................................................. 3 

2 Nafta ......................................................................................................................................... 20 

3 Dujos ......................................................................................................................................... 23 

4 Elektra ....................................................................................................................................... 30 

5 Atsinaujinančiųjų išteklių energija ........................................................................................... 37 

6 Energijos vartojimo efektyvumas. Bendrosios nuostatos ......................................................... 44 

7 Buitinių prietaisų energijos vartojimo efektyvumo ženklinimas .............................................. 47 

8 Pastatų energijos vartojimo efektyvumas ................................................................................. 53 

9 Padangos ................................................................................................................................... 56 

10 Energiją naudojančių gaminių ekologinis projektavimas ......................................................... 57 
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ĮVADAS 

 

Kai šiame priede nurodytuose teisės aktuose vartojamos sąvokos arba nurodomos procedūros, 

kurios būdingos tik ES teisinei sistemai, pavyzdžiui: 

 

– konstatuojamosios dalys, 

 

– ES teisės aktų adresatai, 

 

– nuorodos į ES teritorijas arba kalbas, 

 

– nuorodos į ES valstybių narių, jų viešųjų subjektų, įmonių arba asmenų tarpusavio teises ir 

pareigas ir 

 

– nuorodos į informavimo ir pranešimo procedūras, 

 

taikomas 1 bendrasis protokolas dėl horizontaliųjų adaptacijų, jei šiame priede nenumatyta kitaip. 

 

AKTAI, Į KURIUOS PATEIKIAMOS NUORODOS 
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1 SKYRIUS 

 

BENDROSIOS NUOSTATOS 

 

1. 31994 L 0022: 1994 m. gegužės 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 94/22/EB dėl 

leidimų žvalgyti, tirti ir išgauti angliavandenilius išdavimo ir naudojimosi jais sąlygų (OL 

L 164, 1994 6 30, p. 3), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32018 R 1999: 2018 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2018/1999 (OL L 328, 2018 12 21, p. 1). 

 

Šios direktyvos nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 4 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 4 straipsnio 2 

dalyje nurodyto sustabdymo laikotarpiu San Marinas neišduoda leidimų jo teritorijoje 

žvalgyti, tirti ir išgauti angliavandenilių. 

 

2. 32011 R 1227: 2011 m. spalio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 1227/2011 dėl didmeninės energijos rinkos vientisumo ir skaidrumo (OL L 326, 

2011 12 8, p. 1). 

 

3. 32013 L 0030: 2013 m. birželio 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2013/30/ES 

dėl naftos ir dujų operacijų jūroje saugos, kuria iš dalies keičiama Direktyva 2004/35/EB (OL 

L 178, 2013 6 28, p. 66), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32018 R 1999: 2018 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2018/1999 (OL L 328, 2018 12 21, p. 1). 
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4. 32016 R 1952: 2016 m. spalio 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2016/1952 dėl Europos gamtinių dujų ir elektros energijos kainų statistikos, kuriuo 

panaikinama Direktyva 2008/92/EB (OL L 311, 2016 11 17, p. 1). 

 

5. 32017 D 0684: 2017 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas (ES) 

2017/684, kuriuo nustatomas keitimosi informacija apie tarpvyriausybinius valstybių narių ir 

trečiųjų valstybių energetikos susitarimus bei teisiškai neprivalomus dokumentus 

mechanizmas, ir panaikinamas Sprendimas Nr. 994/2012/ES (OL L 99, 2017 4 12, p. 1). 

 

6. 32018 R 1999: 2018 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2018/1999 dėl energetikos sąjungos ir klimato politikos veiksmų valdymo, kuriuo iš 

dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 663/2009 ir (EB) 

Nr. 715/2009, Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 94/22/EB, 98/70/EB, 2009/31/EB, 

2009/73/EB, 2010/31/ES, 2012/27/ES ir 2013/30/ES, Tarybos direktyvos 2009/119/EB ir 

(ES) 2015/652 ir panaikinamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 525/2013 (OL L 328, 2018 12 21, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32019 D 0504: 2019 m. kovo 19 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas (ES) 

2019/504 (OL L 85I, 2019 3 27, p. 66), 

 

– 32021 R 1119: 2021 m. birželio 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2021/1119 (OL L 243, 2021 7 9, p. 1). 

 

Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

a) 1 straipsnis pakeičiamas taip: 
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„1. Šiuo reglamentu nustatomas valdymo mechanizmas, siekiant: 

 

a) įgyvendinti strategijas ir priemones, skirtas tam, kad būtų įgyvendinti energetikos 

sąjungos tikslai bei uždaviniai ir įvykdyti ilgalaikiai ES išmetamo šiltnamio efektą 

sukeliančių dujų kiekio įsipareigojimai, atitinkantys Paryžiaus susitarimą, o 

pirmuoju dešimties metų laikotarpiu nuo 2021 iki 2030 m. visų pirma būtų 

pasiekti ES 2030 m. energetikos ir klimato politikos tikslai, taip pat įgyvendinti 

strategijas ir priemones, skirtas tam, kad būtų įgyvendinti atitinkami San Marino 

tikslai ir uždaviniai, o pirmuoju penkerių metų laikotarpiu nuo 2026 iki 2030 m. 

visų pirma būtų pasiekti jo 2030 m. energetikos ir klimato politikos tikslai; 

 

b) skatinti ES valstybių narių ir San Marino bendradarbiavimą, be kita ko, regioniniu 

lygmeniu, kai taikytina, skirtą energetikos sąjungos uždaviniams įvykdyti bei jos 

tikslams pasiekti ir San Marino energetikos ir klimato politikos tikslams pasiekti; 

 

c) užtikrinti, kad ES ir jos valstybės narės UNFCCC ir Paryžiaus susitarimo 

sekretoriatui laiku teiktų skaidrias, tikslias, nuoseklias, palyginamas ir išsamias 

ataskaitas; 

 

d) padėti užtikrinti didesnį reglamentavimo tikrumą ir didesnį tikrumą 

investuotojams, taip pat padėti visapusiškai pasinaudoti ekonominio vystymosi, 

investicijų skatinimo, darbo vietų kūrimo ir socialinės sanglaudos galimybėmis. 
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San Marino valdymo mechanizmas grindžiamas energetikos ir klimato kaitos veiksmų 

planais, iš pradžių apimančiais penkerių metų laikotarpį nuo 2026 iki 2030 m., o vėliau 

– dešimties metų laikotarpius, pradedant laikotarpiu nuo 2031 iki 2040 m., ir 

atitinkamomis San Marino rengiamomis integruotomis nacionalinėmis energetikos ir 

klimato srities pažangos ataskaitomis. Valdymo mechanizmas užtikrina veiksmingas 

visuomenės galimybes dalyvauti tų energetikos ir klimato kaitos veiksmų planų ir 15 

straipsnyje nurodytų energetikos ir klimato kaitos ilgalaikių strategijų rengimo procese. 

 

2. Šis reglamentas taikomas glaudžiai tarpusavyje susijusiems ir vienas kitą 

papildantiems penkiems energetikos ir klimato politikos aspektams: 

 

a) energetiniam saugumui; 

 

b) energijos vidaus rinkai; 

 

c) energijos vartojimo efektyvumui; 

 

d) priklausomybės nuo iškastinio kuro mažinimui ir 

 

e) moksliniams tyrimams, inovacijoms ir konkurencingumui.“; 

 

b) 2 straipsnis adaptuojamas taip: 

 

i) 6 punktas išbraukiamas; 
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ii) 7 papunktis pakeičiamas taip: 

 

„7) prognozės – iš atskirų šaltinių dėl žmogaus veiklos išmetamo ir absorbentais 

pašalinamo ŠESD kiekio arba energetikos sistemos plėtros prognozės.“; 

 

iii) 11 ir 12 punktai pakeičiami taip: 

 

„11) San Marino 2030 m. energetikos ir klimato politikos tikslai – vertės, 

apskaičiuotos remiantis toliau išvardytais San Marino patvirtintais tikslais: 

minimalusis privalomas tikslas vidaus lygmeniu sumažinti visuose 

ekonomikos sektoriuose išmetamą ŠESD kiekį, palyginti su 2005 m. kiekiu, 

ŠESD kiekio viršutinė riba, kurią San Marinas turi pasiekti iki 2030 m., 

minimalioji suvartojamos atsinaujinančiųjų išteklių energijos procentinė 

dalis, kurią San Marinas turi pasiekti 2030 m., minimalusis pagrindinis 

tikslas padidinti energijos vartojimo efektyvumą iki 2030 m., minimalioji 

elektros energetikos sistemų sujungimo tikslo procentinė dalis, kuri turi būti 

pasiekta 2030 m., ar kiti vėlesni San Marino nustatytini tokio pobūdžio 

tikslai;“; 

 

iv) 14 punktas pakeičiamas taip: 

 

„14) pagrindiniai rodikliai – Komisijos pasiūlyti pažangos, susijusios su visais 

penkiais energetikos ir klimato politikos aspektais, vertinimo rodikliai;“; 

 

v) 15, 16, 19 ir 20 punktai San Marinui netaikomi; 
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c) 3 straipsnis adaptuojamas taip: 

 

i) 1 dalis pakeičiama taip: 

 

„Ne vėliau kaip 2026 m. sausio 1 d., tada ne vėliau kaip 2029 m. sausio 1 d. ir po 

to kas dešimt metų San Marinas Asociacijos susitarimu įsteigtam Jungtiniam 

komitetui pateikia savo energetikos ir klimato kaitos veiksmų planą. Planą turi 

sudaryti elementai, nurodyti šio straipsnio 2 dalyje, ir jame turi būti kuo labiau 

atsižvelgiama į I priede nurodytus elementus. Pirmasis planas turi apimti 2026–

2030 m. laikotarpį, atsižvelgiant į ilgesnio laikotarpio perspektyvą. Vėlesni planai 

turi apimti dešimties metų laikotarpius, prasidedančius iš karto po ankstesnės 

strategijos laikotarpio pabaigos;“; 

 

ii) 2 dalies įžanginis sakinys pakeičiamas taip: 

 

„Energetikos ir klimato kaitos veiksmų planą sudaro šios pagrindinės dalys:“; 

 

iii) 2 dalies a punktas pakeičiamas taip: 

 

„a) energetikos ir klimato kaitos veiksmų plano rengimo proceso apžvalga, 

sudaryta iš santraukos, viešų konsultacijų, suinteresuotųjų subjektų 

dalyvavimo ir konsultacijų rezultatų aprašymo, taip pat regioninio 

bendradarbiavimo su kitomis ES valstybėmis narėmis rengiant planą 

aprašymo, kaip nustatyta 10, 11 ir 12 straipsniuose;“; 
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iv) 2 dalies b punktas pakeičiamas taip: 

 

„b) nacionalinių uždavinių, tikslų ir įnašų, susijusių su energetikos ir klimato 

politikos aspektais, išdėstytais 4 straipsnyje, apibūdinimas;“; 

 

v) 2 dalies d punktas pakeičiamas taip: 

 

„d) visų penkių energetikos ir klimato politikos aspektų esamos padėties 

apibūdinimas, be kita ko, atsižvelgiant į energetikos sistemą ir išmetamą ir 

pašalinamą ŠESD kiekį, taip pat į prognozes, susijusias su b punkte 

nurodytais uždaviniais, jau esamos politikos ir priemonių atveju;“; 

 

vi) 2 dalies h punktas pakeičiamas taip: 

 

„h) pagal šio reglamento III priede nustatytus reikalavimus parengtas ir tame 

priede nustatytą struktūrą atitinkantis priedas, kuriame pateikiama San 

Marino metodika ir politikos priemonės, taikomos siekiant įvykdyti 

energijos taupymo reikalavimą pagal Direktyvos 2012/27/ES 7 straipsnį ir 

jos V priedą.“; 

 

vii) 3 dalies įžanginis sakinys pakeičiamas taip: 

 

„3. Kai tai susiję su energetikos ir klimato kaitos veiksmų planu, Asocijuotosios 

Valstybės:“; 

 

viii) 3 dalies b punktas pakeičiamas taip: 

 

„b) atsižvelgia į visų penkių energetikos ir klimato politikos aspektų sąsajas, 

visų pirma į principą „svarbiausia – energijos vartojimo efektyvumas“;“; 
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ix) 3 dalies antra pastraipa pakeičiama taip: 

 

„Jei atlikus vertinimą pagal pirmos pastraipos d punktą, remiantis patikrinamais 

duomenimis, paaiškėja, kad San Marine yra daug energijos nepriteklių patiriančių 

namų ūkių, jis į savo energetikos ir klimato kaitos veiksmų planą įtraukia 

nacionalinį orientacinį energijos nepritekliaus mažinimo uždavinį. Savo 

energetikos ir klimato kaitos veiksmų plane San Marinas išdėsto energijos 

nepritekliaus mažinimo politiką ir priemones, jei tokių yra, įskaitant socialinės 

politikos priemones ir kitas atitinkamas nacionalines programas.“; 

 

x) 4 dalis pakeičiama taip: 

„4. San Marinas pagal šį straipsnį Asociacijos susitarimu įsteigtam Jungtiniam 

komitetui pateiktą savo energetikos ir klimato kaitos veiksmų planą skelbia 

viešai.“; 

 

xi) 5 dalis San Marinui netaikoma; 

 

d) 4 straipsnio tekstas pakeičiamas taip: 

 

San Marinas savo integruotame energetikos ir klimato kaitos veiksmų plane nustato 

šiuos uždavinius, tikslus ir įnašus, susijusius su kiekvienu iš energetiko ir klimato 

politikos aspektų: 

 

a) su priklausomybės nuo iškastinio kuro mažinimu: 

 

1) nacionalinį šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio mažinimo tikslą, ir, kai 

taikytina siekiant įgyvendinti šį šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio 

mažinimo tikslą, kitus uždavinius ir tikslus, įskaitant sektorių tikslus ir 

prisitaikymo prie klimato kaitos tikslus; 
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2) nacionalinį tikslą, susijusį su bendrojo galutinio energijos suvartojimo 

procentine dalimi, kurią turi sudaryti atsinaujinančiųjų išteklių energija; 

 

b) nacionalinį energijos vartojimo efektyvumo didinimo tikslą, susijusį su 

absoliučiuoju pirminės energijos suvartojimo ir galutinės energijos suvartojimo 

lygiu; 

 

c) nacionalinį tikslą, susijusį su suminiu galutinės energijos kiekiu, kurį reikia 

sutaupyti; 

 

d) nacionalinį tikslą, susijusį su pastatų renovacija; 

 

e) nacionalinius uždavinius, susijusius su energetinio saugumo aspektu; 

 

f) nacionalinius uždavinius, susijusius su energijos vidaus rinkos aspektu; 

 

g) nacionalinius viešųjų ir, kai taikytina, privačiųjų mokslinių tyrimų ir inovacijų, 

susijusių su energetikos ir klimato politikos aspektais, uždavinius ir finansavimo 

tikslus.“; 

 

e) 5 ir 6 straipsniai San Marinui netaikomi; 

 

f) 7 straipsnio tekstas pakeičiamas taip: 

 

„Savo energetikos ir klimato kaitos veiksmų plane San Marinas apibūdina pagrindinę 

esamą ir planuojamą politiką ir priemones, kuriomis siekiama įgyvendinti visų pirma 

tame plane užsibrėžtus uždavinius, įskaitant, kai taikytina, regioninio bendradarbiavimo 

ir tinkamo finansavimo nacionaliniu ir regioniniu lygmenimis užtikrinimo priemones, 

įskaitant ES programų ir priemonių panaudojimą. 
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San Marinas pateikia bendrą investicijų, reikalingų norint įvykdyti energetikos ir 

klimato kaitos veiksmų plane nustatytus uždavinius, pasiekti jo tikslus ir užtikrinti jame 

nustatytus įnašus, apžvalgą ir bendrą tų investicijų šaltinių vertinimą.“; 

 

g) 8 straipsnis pakeičiamas taip: 

 

„San Marinas apibūdina esamą kiekvieno iš penkių aspektų, įskaitant energetikos 

sistemą ir išmetamą ir pašalinamą ŠESD kiekį, padėtį energetikos ir klimato kaitos 

veiksmų plano pateikimo metu arba remdamasis naujausia turima informacija. San 

Marinas taip pat sudaro ir apibūdina kiekvienam iš penkių energetikos ir klimato 

politikos aspektų skirtas bent to plano trukmės laikotarpio prognozes, parengtas 

remiantis esama politika ir priemonėmis. Kai taikytina ir įmanoma, San Marinas 

stengiasi apibūdinti papildomas ilgesnio laikotarpio (viršijančio energetikos ir klimato 

kaitos veiksmų plano trukmės laikotarpį) visų penkių aspektų perspektyvas.“; 

 

h) 9 straipsnis San Marinui netaikomas; 

 

i) 10 straipsnio tekstas pakeičiamas taip: 

 

„Nedarant poveikio jokiems kitiems ES teisės reikalavimams, San Marinas užtikrina, 

kad visuomenei būtų iš anksto užtikrinamos veiksmingos galimybės dalyvauti 

energetikos ir klimato kaitos veiksmų plano projekto ir 15 straipsnyje nurodytų 

ilgalaikių strategijų rengimo procese. San Marinas prie tokių Asociacijos susitarimu 

įsteigtam Jungtiniam komitetui pateikiamų dokumentų prideda visuomenės nuomonės 

santrauką. Kai taikoma Direktyva 2001/42/EB, laikoma, kad pagal tą direktyvą 

rengiamų konsultacijų dėl projektų pakanka šiame reglamente nustatytam įpareigojimui 

konsultuotis su visuomene įvykdyti. 
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San Marinas užtikrina, kad visuomenė būtų informuojama. Įgyvendindamas šį straipsnį, 

San Marinas užtikrina, kad administravimas nebūtų pernelyg sudėtingas.“; 

 

j) 11 straipsnio tekstas pakeičiamas taip: 

 

„San Marinas, laikydamasis nacionalinių taisyklių, pradeda daugiapakopį dialogą 

klimato ir energetikos klausimais, kuriame gali aktyviai dalyvauti vietos valdžios 

institucijos, pilietinės visuomenės organizacijos, verslo bendruomenė, investuotojai ir 

kiti atitinkami suinteresuotieji subjektai bei plačioji visuomenė ir aptarti, kaip 

įgyvendinamas San Marino poveikio klimatui neutralumo tikslas, taip pat įvairius 

numatytus energetikos ir klimato srities politikos scenarijus, įskaitant ilgalaikes 

priemones, ir stebėti pažangą, nebent jis jau turi struktūrą, kuria naudojamasi šiuo tikslu. 

Vykdant tokį dialogą, galima aptarti energetikos ir klimato kaitos veiksmų planą.“; 

 

k) 12 straipsnio tekstas pakeičiamas taip: 

 

„1. San Marinas, siekdamas efektyviai pasiekti savo integruotame nacionaliniame 

energetikos ir klimato srities veiksmų plane užsibrėžtus tikslus, įvykdyti jame nustatytus 

uždavinius, tikslus ir užtikrinti jame numatytą įnašą, bendradarbiauja su kaimyninėmis 

ES valstybėmis narėmis, atsižvelgdamas į visas esamas ir galimas regioninio 

bendradarbiavimo formas. 

 

2. Likus gerokai laiko iki energetikos ir klimato srities veiksmų kaitos plano 

priėmimo dienos, San Marinas nustato regioninio bendradarbiavimo galimybes ir 

konsultuojasi su kaimyninėmis ES valstybėmis narėmis, įskaitant konsultacijas 

regioninio bendradarbiavimo forumuose. Jei San Marinas laiko esant tikslinga, jis gali 

konsultuotis su kitomis ES valstybėmis narėmis, kurios pareiškia, kad yra 

suinteresuotos. San Marinui ir ES valstybėms narėms, su kuriomis konsultuojamasi, 

turėtų būti skirtas pagrįstas laikotarpis sureaguoti. San Marinas savo strategijoje pateikia 

bent laikinuosius tokių regioninių konsultacijų rezultatus ir, be kita ko, nurodo, kaip 

atsižvelgė į ES valstybių narių, su kuriomis konsultuotasi, pastabas, jei taikytina. 
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3. San Marinas gali savanoriškai drauge rengti dalį savo energetikos ir klimato kaitos 

veiksmų plano ir pažangos ataskaitų, be kita ko, regioninio bendradarbiavimo 

forumuose. Jeigu jis tai daro, vietoj atitinkamų jo energetikos ir klimato kaitos veiksmų 

plano ir pažangos ataskaitos dalių pateikiami konsultacijų rezultatai. 

 

4. San Marinas savo energetikos ir klimato kaitos veiksmų plane atsižvelgia į kitų 

ES valstybių narių pagal 2 ir 3 dalis pateiktas pastabas ir tuose planuose paaiškina, kaip 

į šias pastabas buvo atsižvelgta. 

 

5. 1 dalyje nurodytais tikslais San Marinas toliau bendradarbiauja su ES valstybėmis 

narėmis regionų lygmeniu ir, jei taikytina, regioninio bendradarbiavimo forumuose, 

įgyvendindamas savo energetikos ir klimato kaitos veiksmų plane numatytą atitinkamą 

politiką ir priemones. 

 

6. San Marinas taip pat gali numatyti galimybes bendradarbiauti su Energijos 

bendrijos pasirašiusiomis šalimis ir trečiosiomis valstybėmis, kurios yra Europos 

ekonominės erdvės narės. 

 

7. Kai taikomos Direktyvos 2001/42/EB nuostatos, laikoma, kad surengus 

tarpvalstybines konsultacijas dėl projekto pagal tos direktyvos 7 straipsnį yra 

įvykdomos regioninio bendradarbiavimo pareigos pagal šį reglamentą, jeigu įvykdyti 

šio straipsnio reikalavimai.“; 

 

l) 13 straipsnio tekstas pakeičiamas taip: 

 

„Remdamasis pagal 3 straipsnį pateiktais energetikos ir klimato kaitos veiksmų planais 

ir pagal 14 straipsnį pateiktais atnaujintais planais, Asociacijos susitarimu įsteigtas 

Jungtinis komitetas gali teikti nuomonę dėl tų planų.“; 
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m) 14 straipsnio tekstas pakeičiamas taip: 

 

„1. Ne vėliau kaip 2034 m. sausio 1 d. ir po to kas dešimt metų San Marinas 

Asociacijos susitarimu įsteigtam Jungtiniam komitetui pateikia atnaujintą paskutinį 

pateiktą energetikos ir klimato kaitos veiksmų planą arba Jungtiniam komitetui pateikia 

pateisinamas priežastis, kodėl to plano nereikia atnaujinti. 

 

2. 1 dalyje nurodytame atnaujintame plane San Marinas koreguoja savo nacionalinį 

tikslą, uždavinį ar įnašą, kad būtų atspindėtas didesnis užmojis, nei tas, kuris buvo 

nustatytas jo paskutiniame pagal 2 straipsnį pateiktame energetikos ir klimato kaitos 

veiksmų plane, arba nei paskutinis nacionalinis nustatytas įnašas, pateiktas UNFCCC 

sekretoriatui, priklausomai nuo to, kuris iš jų yra didesnio užmojo. 

 

3. Atnaujindamas savo energetikos ir klimato kaitos veiksmų planą, San Marinas 

stengiasi sušvelninti bet kokį neigiamą poveikį aplinkai, išaiškėjusį įgyvendinant jo 

energetikos ir klimato kaitos planus. 

 

4. 10 ir 12 straipsniuose nustatytos procedūros taikomos rengiant atnaujintus 

energetikos ir klimato kaitos planus. 

 

5. Šis straipsnis nedaro poveikio San Marino teisei bet kuriuo metu iš dalies keisti ir 

pritaikyti savo nacionalinę politiką, išdėstytą arba nurodytą jo energetikos ir klimato 

kaitos veiksmų planuose, jeigu tokie pakeitimai ir pritaikymai įtraukiami į integruotą 

nacionalinę energetikos ir klimato kaitos veiksmų pažangos ataskaitą.“; 
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n) 15 straipsnis adaptuojamas taip: 

 

i) 1 dalis pakeičiama taip: 

 

„1. Kaip nustatyta 3 straipsnyje, siekdamas parengti valdymo mechanizmus, 

kad įrodytų klimato kaitos ir energetikos politikos laikymąsi, San Marinas 

Asociacijos susitarimu įsteigtam Jungtiniam komitetui pateikia savo ilgalaikę 

energetikos ir klimato kaitos veiksmų strategiją ir informacinius dokumentus 

pagal UNFCCC ir Paryžiaus susitarimą, konkrečiau, kas dvejus metus teikiamą 

skaidrumo ataskaitą, nacionalinį pranešimą ir nacionalinį nustatytą įnašą. Ne 

vėliau kaip 2026 m. sausio 1 d. ir po to kas dešimt metų nuo 2029 m. sausio 1 d. 

San Marinas parengia ir Asociacijos susitarimu įsteigtam Jungtiniam komitetui 

pateikia savo ilgalaikę 30 metų perspektyvos strategiją, derančią su jo poveikio 

klimatui neutralumo tikslu.“; 

 

ii) 2 dalis San Marinui netaikoma; 

 

iii) 3 dalis pakeičiama taip: 

 

„3. San Marino ilgalaikė strategija turi padėti: 

 

a) įvykdyti pagal UNFCCC ir Paryžiaus susitarimą prisiimtus San Marino 

įsipareigojimus mažinti dėl žmogaus veiklos išmetamą šiltnamio efektą 

sukeliančių dujų kiekį, didinti absorbentais pašalinamą šių dujų kiekį ir 

skatinti anglies dioksido sekvestraciją; 

 

b) vykdyti Paryžiaus susitarimo uždavinį užtikrinti, kad vidutinės pasaulio 

temperatūros padidėjimas būtų gerokai mažesnis nei 2 C, palyginti su 

ikipramoninio laikotarpio lygiu, ir toliau dėti pastangas, kad jis neviršytų 

1,5 C, palyginti su ikipramoninio laikotarpio lygiu; 
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c) siekti ilgainiui sumažinti išmetamą ŠESD kiekį ir padidinti absorbentais 

pašalinamą šių dujų kiekį visuose sektoriuose, laikantis poveikio klimatui 

neutralumo tikslo, vykdant būtiną išmetamo ŠESD kiekio mažinimą ir 

didinant absorbentais pašalinamą kiekį pagal Tarpvyriausybinės klimato 

kaitos komisijos (IPCC) reikalavimus, ekonomiškai efektyviai sumažinti 

išmetamą ŠESD kiekį ir didinti absorbentais pašalinamą šių dujų kiekį, 

siekiant Paryžiaus susitarime nustatyto ilgalaikio temperatūros tikslo, kad 

būtų užtikrintas iš atskirų šaltinių dėl žmogaus veiklos išmetamo ir 

absorbentais pašalinamo ŠESD kiekio balansas, o vėliau atitinkamai būtų 

pašalinama daugiau teršalų negu išmetama; 

 

d) sukurti labai efektyviu energijos vartojimu ir atsinaujinančiaisiais ištekliais 

pagrįstą energetikos sistemą.“; 

 

iv) 4 dalies įvadinis sakinys pakeičiamas taip: 

„4. San Marino ilgalaikės strategijos turėtų apimti IV priede nurodytus 

elementus. Be to, San Marino ilgalaikė strategija turi apimti:“; 

 

v) 5 ir 6 dalys San Marinui netaikomos; 

 

vi) 7 dalis pakeičiama taip: 

 

„7. San Marinas nedelsdamas informuoja visuomenę ir viešai skelbia 

atitinkamas ilgalaikes strategijas ir visus jų atnaujinimus.“; 

 

vii) 8 ir 9 dalys San Marinui netaikomos; 
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o) 16 straipsnis San Marinui netaikomas; 

 

p) 17 straipsnis adaptuojamas taip: 

 

i) 1 dalis pakeičiama taip: 

 

„1. Ne vėliau kaip 2030 m. kovo 15 d. ir po to kas dvejus metus San Marinas 

Asociacijos susitarimu įsteigtam Jungtiniam komitetui parengia ataskaitą apie 

savo energetikos ir klimato kaitos veiksmų plano įgyvendinimo padėtį, 

pateikdamas integruotą nacionalinę energetikos ir klimato srities pažangos 

ataskaitą, apimančią visus penkis energetikos ir klimato politikos aspektus. 

Nedarant poveikio ES valstybių narių įpareigojimams pagal 20–25 straipsnius, 

San Marinas į savo energetikos ir klimato srities pažangos ataskaitas gali įtraukti 

20–25 straipsniuose nustatytus elementus.“; 

 

ii) 2 dalis pakeičiama taip: 

 

„2. Integruotoje nacionalinėje energetikos ir klimato srities pažangos ataskaitoje 

pateikiama informacija apie šiuos elementus: 

 

a) informacija apie pažangą, padarytą siekiant 2 straipsnyje nurodytų tikslų, 

taip pat apie pažangą finansuojant ir įgyvendinant tiems tikslams pasiekti 

būtiną politiką ir priemones, įskaitant faktinių investicijų, palyginti su 

pradinėmis prielaidomis, apžvalgą; 

 

b) jei taikytina, informacija apie pažangą įvedant 11 straipsnyje nurodytą 

dialogą; 

 

c) informacija apie prisitaikymą prie klimato kaitos pagal 4 straipsnį.“; 
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iii) 3–6 dalys San Marinui netaikomos; 

 

iv) 7 dalis pakeičiama taip: 

 

„7. Jungtiniam komitetui pateiktas ataskaitas San Marinas skelbia viešai.“; 

 

q) 18–40 straipsniai San Marinui netaikomi; 

 

r) 41 straipsnis adaptuojamas taip: 

 

a) 1 dalis pakeičiama taip: 

 

„1. San Marinas visapusiškai bendradarbiauja su ES ir jos valstybėmis narėmis 

ir koordinuoja su jomis savo veiksmus vykdydamas šiame reglamente nustatytus 

įpareigojimus.“ 

 

7. 32014 R 1112: 2014 m. spalio 13 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

Nr. 1112/2014, kuriuo nustatoma bendra jūroje esančių naftos ir dujų įrenginių operatorių ir 

savininkų keitimosi duomenimis apie didelių pavojų rodiklius forma ir bendra valstybių narių 

informacijos apie didelių pavojų rodiklius skelbimo forma (OL L 302, 2014 10 22, p. 1). 
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2 SKYRIUS 

 

NAFTA 

 

1. 31995 R 2964: 1995 m. gruodžio 20 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 2964/95, įdiegiantis 

žalios naftos importo ir pristatymo į Bendriją registravimą (OL L 310, 1995 12 22, p. 5). 

 

Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 4 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 4 straipsnio 2 

dalyje nurodyto sustabdymo laikotarpiu San Marinas neimportuoja žalios naftos. 

 

2. 31999 D 0280: 1999 m. balandžio 22 d. Tarybos sprendimas 1999/280/EB dėl Bendrijos 

tvarkos teikiant informaciją ir konsultuojantis dėl žalios naftos pasiūlos kainų ir naftos 

produktų vartotojų kainų (OL L 110, 1999 4 28, p. 8). 

 

Šio sprendimo nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 4 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 4 straipsnio 2 

dalyje nurodyto sustabdymo laikotarpiu San Marinas neimportuoja žalios naftos. 
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3. 31999 D 0566: 1999 m. liepos 26 d. Komisijos sprendimas 1999/566/EB, įgyvendinantis 

Tarybos sprendimą 1999/280/EB dėl Bendrijos tvarkos teikiant informaciją ir konsultuojantis 

dėl žalios naftos pasiūlos kainų ir naftos produktų vartotojų kainų (OL L 216, 1999 8 14, 

p. 8). 

 

Šio sprendimo nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 4 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 4 straipsnio 2 

dalyje nurodyto sustabdymo laikotarpiu San Marinas neimportuoja žalios naftos. 

 

4. 32009 L 0119: 2009 m. rugsėjo 14 d. Tarybos direktyva 2009/119/EB, kuria valstybės narės 

įpareigojamos išlaikyti privalomąsias žalios naftos ir (arba) naftos produktų atsargas (OL 

L 265, 2009 10 9, p. 9) su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32018 L 1581: 2018 m. spalio 19 d. Komisijos įgyvendinimo direktyva (ES) 2018/1581 

(OL L 263, 2018 10 22, p. 57), 

 

– 32018 R 1999: 2018 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2018/1999 (OL L 328, 2018 12 21, p. 1). 
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Šios direktyvos nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

a) „San Marinas veiksmingai užtikrina direktyvos 3 straipsnio 1 dalyje nustatyto 

įpareigojimo vykdymą sudarydamas dvišalius susitarimus su kaimyninėmis ES 

valstybėmis narėmis, kad Asocijuotosiose Šalyse nuolat būtų išlaikytas San Marinui 

skirtas bendras naftos atsargų kiekis, kuris sudarytų ne mažiau kaip 90 dienų vidutinio 

dienos grynojo importo arba 61 dieną vidutinio dienos vidaus suvartojimo, priklausomai 

nuo to, kuris kiekis yra didesnis.“; 

 

b) direktyvos 5–15, 17, 18, 20 ir 21 straipsniai netaikomi; 

 

c) taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 3 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 3 

straipsnio 2 dalyje nurodytas laikotarpis yra dveji metai nuo šio Susitarimo įsigaliojimo 

dienos.“ 
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3 SKYRIUS 

 

DUJOS 

 

1. 32009 L 0073: 2009 m. liepos 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/73/EB dėl 

gamtinių dujų vidaus rinkos bendrųjų taisyklių, panaikinanti Direktyvą 2003/55/EB 

(OL L 211, 2009 8 14, p. 94) su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32018 R 1999: 2018 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2018/1999 (OL L 328, 2018 12 21, p. 1), 

 

– 32019 L 0692: 2019 m. balandžio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2019/692 (OL L 117, 2019 5 3, p. 1), 

 

– 32022 R 0869: 2022 m. gegužės 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2022/869 (OL L 152, 2022 6 3, p. 45). 

 

Šios direktyvos nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

a) 49 straipsnio 2 dalis papildoma taip: 

 

„41 straipsnio 3, 5, 6 ir 7 dalys netaikomos San Marinui tol, kol leidžiama taikyti 

nukrypti leidžiančias nuostatas pagal 49 straipsnio 9 dalį.“; 
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b) 49 straipsnis papildomas taip: 

 

„9. Kaip šalis, turinti mažą sujungtą sistemą, San Marinas iki 2030 m. gruodžio 31 d. 

gali nukrypti nuo 3 straipsnio 5 dalies ir 6 dalies a punkto, 32, 37 ir 38 straipsnių, su 

sąlyga, kad: 

 

a) nacionalinės gamtinių dujų įmonės privalėtų laikytis priemonių, kuriomis 

užtikrinamas apdairus ir veiksmingus jų veikimas, be kita ko, priemonių, kuriomis 

siekiama subalansuoti sąskaitas per pagrįstą laikotarpį; 

 

b) nacionalinės gamtinių dujų įmonės savo vartotojams siūlytų kainas, paslaugų 

standartus ir pasirinkimą, be kita ko, bent du skirtingus tarifus, kurie būtų panašūs į 

tuos, kurie siūlomi vartotojams gerai veikiančiose konkurencingose rinkose; 

 

c) nepriklausoma reguliavimo institucija nustatytų nacionalinių elektros energijos 

įmonių tiekimo galutiniams vartotojams kainą. 

 

Nacionalinės institucijos renka informaciją apie rodiklius, susijusius su elektros 

energijos sektoriuje vartotojams siūlomomis kainomis, paslaugų standartais ir 

pasirinkimu, ir kartą per metus teikia Komisijai ataskaitą apie juos. 

 

Pagrįstu Asocijuotosios Valstybės prašymu Jungtinis komitetas apsvarsto toliau 

išvardytus elementus ir gali pratęsti tam tikrų arba visų šios dalies pirmoje pastraipoje 

nustatytų nukrypti leidžiančių nuostatų galiojimą: 

 

a) ar prijungtų dujų vartotojų yra mažiau kaip 100 000; 
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b) ar įvykdytos šios dalies pirmos pastraipos a–c punktuose nustatytos sąlygos; 

 

c) ar išduoti papildomų elektros perdavimo linijų statybos leidimai.“ 

 

Jungtinio komiteto sprendime nustatomas galiojimo pratęsimo laikotarpis. Savo 

sprendimą Jungtinis komitetas gali susieti su sąlygomis ir įpareigojimais, siekdamas 

užtikrinti, kad būtų įvykdyti šios dalies pirmoje ir antroje pastraipose nustatyti 

reikalavimai. Pasibaigus pradiniame Jungtinio komiteto sprendime nustatytam 

laikotarpiui, gavęs pagrįstą prašymą Jungtinis komitetas gali galiojimą dar pratęsti, jeigu 

toliau tenkinami tokio pratęsimo reikalavimai; 

 

c) III ir IV skyrių ir 41 straipsnio 1 dalies g, n, r ir s punktų atžvilgiu taikomos 1 bendrojo 

protokolo 4 straipsnio nuostatos. 

 

1 bendrojo protokolo 4 straipsnio 2 dalyje nurodyto sustabdymo laikotarpiu San Marinas 

neleidžia įrengti ir pradėti eksploatuoti gamtinių dujų perdavimo tinklo. 
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2. 32009 R 0715: 2009 m. liepos 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) 

Nr. 715/2009 dėl teisės naudotis gamtinių dujų perdavimo tinklais sąlygų, panaikinantis 

Reglamentą (EB) Nr. 1775/2005 (OL L 211, 2009 8 14, p. 36), su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32010 D 0685: 2010 m. lapkričio 10 d. Komisijos sprendimas 2010/685/ES (OL L 293, 

2010 11 11, p. 67), 

 

– 32012 D 0490: 2012 m. rugpjūčio 24 d. Komisijos sprendimas 2012/490/ES (OL L 231, 

2012 8 28, p. 16), 

 

– 32013 R 0347: 2013 m. balandžio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 347/2013 (OL L 115, 2013 4 25, p. 39), 

 

– 32015 D 0715: 2015 m. balandžio 30 d. Komisijos sprendimas (ES) 2015/715 (OL 

L 114, 2015 5 5, p. 9), 

 

– 32018 R 1999: 2018 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2018/1999 (OL L 328, 2018 12 21, p. 1), 

 

– 32022 R 0869: 2022 m. gegužės 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2022/869 (OL L 152, 2022 6 3, p. 45), 

 

– 32022 R 1032: 2022 m. birželio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2022/1032 (OL L 173, 2022 6 30, p. 17). 
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Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 4 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 4 straipsnio 2 

dalyje nurodyto sustabdymo laikotarpiu San Marinas neleidžia jo teritorijoje įrengti ir pradėti 

eksploatuoti gamtinių dujų perdavimo tinklo. 

 

3. 32017 R 1938: 2017 m. spalio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2017/1938 dėl dujų tiekimo saugumo užtikrinimo priemonių, kuriuo panaikinamas 

Reglamentas (ES) Nr. 994/2010 (OL L 280, 2017 10 28, p. 1), su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32022 R 0517: 2021 m. lapkričio 18 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2022/517 (OL L 104, 2022 4 1, p. 53), 

 

– 32022 R 1032: 2022 m. birželio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2022/1032 (OL L 173, 2022 6 30, p. 17). 

 

Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

a) 5 straipsnio 1 dalis turėtų būti papildyta taip: 

 

„San Marinas stengiasi vykdyti pirmoje pastraipoje nustatytą pareigą.“; 

 

b) 13 straipsnio 10 dalis turėtų būti papildyta taip: 

 

„San Marinui netaikoma pareiga sudaryti techninius, teisinius ir finansinius susitarimus, 

pagal kuriuos San Marinas vykdytų tiekimą Italijai iš solidarumo.“ 
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4. 32014 R 0312: 2014 m. kovo 26 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 312/2014, kuriuo 

nustatomas dujų perdavimo tinklų balansavimo kodeksas (OL L 91, 2014 3 27, p. 15). 

 

Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 4 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 4 straipsnio 2 

dalyje nurodyto sustabdymo laikotarpiu San Marinas neleidžia jo teritorijoje įrengti ir pradėti 

eksploatuoti gamtinių dujų perdavimo tinklo. 

 

5. 32015 R 0703: 2015 m. balandžio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/703, kuriuo 

nustatomas sistemų sąveikos ir duomenų mainų tinklo kodeksas (OL L 113, 2015 5 1, p. 13). 

 

Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 4 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 4 straipsnio 2 

dalyje nurodyto sustabdymo laikotarpiu San Marinas neleidžia jo teritorijoje įrengti ir pradėti 

eksploatuoti gamtinių dujų perdavimo tinklo. 

 

6. 32015 D 0715: 2015 m. balandžio 30 d. Komisijos sprendimas (ES) 2015/715, kuriuo iš 

dalies keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 715/2009 dėl teisės 

naudotis gamtinių dujų perdavimo tinklais sąlygų I priedas (OL L 114, 2015 5 5, p. 9). 
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Šio sprendimo nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 4 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 4 straipsnio 2 

dalyje nurodyto sustabdymo laikotarpiu San Marinas neleidžia jo teritorijoje įrengti ir pradėti 

eksploatuoti gamtinių dujų perdavimo tinklo. 

 

7. 32017 R 0459: 2017 m. kovo 16 d. Komisijos reglamentas (ES) 2017/459, kuriuo nustatomas 

dujų perdavimo sistemų pajėgumų paskirstymo mechanizmų tinklo kodeksas ir panaikinamas 

Reglamentas (ES) Nr. 984/2013 (OL L 72, 2017 3 17, p. 1). 

 

Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 4 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 4 straipsnio 2 

dalyje nurodyto sustabdymo laikotarpiu San Marinas neleidžia jo teritorijoje įrengti ir pradėti 

eksploatuoti gamtinių dujų perdavimo tinklo. 

 

8. 32017 R 0460: 2017 m. kovo 16 d. Komisijos reglamentas (ES) 2017/460, kuriuo nustatomas 

suderintos gamtinių dujų perdavimo tarifų struktūros tinklo kodeksas (OL L 72, 2017 3 17, 

p. 29). 

 

Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 4 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 4 straipsnio 2 

dalyje nurodyto sustabdymo laikotarpiu San Marinas neleidžia jo teritorijoje įrengti ir pradėti 

eksploatuoti gamtinių dujų perdavimo tinklo. 
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4 SKYRIUS 

 

ELEKTROS ENERGIJA 

 

1. 32019 R 0941: 2019 m. birželio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2019/941 dėl pasirengimo valdyti riziką elektros energijos sektoriuje, kuriuo panaikinama 

Direktyva 2005/89/EB (OL L 158, 2019 6 14, p. 1). 

 

2. 32019 R 943: 2019 m. birželio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2019/943 dėl elektros energijos vidaus rinkos (OL L 158, 2019 6 14, p. 54), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32022 R 0869: 2022 m. gegužės 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2022/869 (OL L 152, 2022 6 3, p. 45). 

 

3. 32019 L 0944: 2019 m. birželio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2019/944 

(OL L 158, 2019 6 14, p. 125), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32022 R 0869: 2022 m. gegužės 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2022/869 (OL L 152, 2022 6 3, p. 45). 

 

Šios direktyvos nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

a) 66 straipsnio 2 dalis papildoma taip: 

 

„59 straipsnio 1 dalies y punktas, 59 straipsnio 5–8 dalys netaikomos Asocijuotajai 

Valstybei tol, kol leidžiama taikyti nukrypti leidžiančias nuostatas pagal 66 straipsnio 6 

dalį.“; 
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b) 66 straipsnis papildomas taip: 

 

„6. Kaip šalys, turinčios mažas sujungtas sistemas, Asocijuotosios Valstybės iki 

2030 m. gruodžio 31 d. gali nukrypti nuo 4–7 straipsnių, 10 straipsnio 1 ir 12 dalių, 12 

ir 14 straipsnių, su sąlyga, kad: 

 

a) nacionalinės elektros energijos įmonės privalėtų laikytis priemonių, kuriomis 

užtikrinamas apdairus ir veiksmingus jų veikimas, be kita ko, priemonių, kuriomis 

siekiama subalansuoti sąskaitas per pagrįstą laikotarpį; 

 

b) nacionalinės elektros energijos įmonės savo vartotojams siūlytų kainas, paslaugų 

standartus ir pasirinkimą, be kita ko, bent tris skirtingus tarifus, kurie būtų 

panašūs į tuos, kurie siūlomi vartotojams gerai veikiančiose konkurencingose 

rinkose; 

 

c) nacionalinės elektros energijos įmonės, veikiančios kaip tiekėjos, būtų 

įsipareigojusios skatinti reguliavimo apkrova paslaugas per telkėjus ir sudarytų 

sąlygas bent jau stambesniems vartotojams dalyvauti teikiant reguliavimo apkrova 

paslaugas per telkėjus; 

 

d) nepriklausoma reguliavimo institucija nustatytų nacionalinių elektros energijos 

įmonių tiekimo galutiniams vartotojams kainą. Siekiant visapusiškai įgyvendinti 

15 ir 16 straipsnius, nuo 6 straipsnio nukrypti neleidžiama, kiek tai susiję su 

aktyviųjų vartotojų ir piliečių energetikos bendruomenių prieiga prie skirstymo 

sistemos. 

 

Nacionalinės institucijos renka informaciją apie rodiklius, susijusius su elektros 

energijos sektoriuje vartotojams siūlomomis kainomis, paslaugų standartais ir 

pasirinkimu, ir kartą per metus teikia Komisijai ataskaitą apie juos. 
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Pagrįstu San Marino prašymu Jungtinis komitetas apsvarsto toliau išvardytus 

elementus ir gali pratęsti tam tikrų arba visų šios dalies pirmoje pastraipoje 

nustatytų nukrypti leidžiančių nuostatų galiojimą: 

a) ar prijungtų elektros energijos vartotojų yra mažiau kaip 100 000; 

b) ar įvykdytos šios dalies pirmos pastraipos a–d punktuose nustatytos sąlygos; 

c) ar išduoti papildomų elektros perdavimo linijų statybos leidimai.“ 

Jungtinio komiteto sprendime nustatomas galiojimo pratęsimo laikotarpis. Savo 

sprendimą Jungtinis komitetas gali susieti su sąlygomis ir įpareigojimais, 

siekdamas užtikrinti, kad būtų įvykdyti šios dalies pirmoje ir antroje pastraipose 

nustatyti reikalavimai. Pasibaigus pradiniame Jungtinio komiteto sprendime 

nustatytam laikotarpiui, gavęs pagrįstą prašymą Jungtinis komitetas gali galiojimą 

dar pratęsti, jeigu toliau tenkinami tokio pratęsimo reikalavimai.“; 

 

c) V ir VI skyrių, 59 straipsnio 1 dalies h, k bei w punktų ir 62 straipsnio atžvilgiu 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 4 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 4 

straipsnio 2 dalyje nurodyto sustabdymo laikotarpiu San Marinas neleidžia jo teritorijoje 

įrengti ir pradėti eksploatuoti elektros energijos perdavimo tinklo. 

 

4. 32010 R 0838: 2010 m. rugsėjo 23 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 838/2010 dėl 

perdavimo sistemos operatorių tarpusavio kompensavimo mechanizmo ir bendro perdavimo 

mokesčių reguliavimo metodo taikymo gairių nustatymo (OL L 250, 2010 9 24, p. 5). 

 

Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 4 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 4 straipsnio 2 

dalyje nurodyto sustabdymo laikotarpiu San Marinas neleidžia jo teritorijoje įrengti ir pradėti 

eksploatuoti elektros energijos perdavimo tinklo. 
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5. 32013 R 0543: 2013 m. birželio 14 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 543/2013 dėl duomenų 

teikimo ir skelbimo elektros energijos rinkose, iš dalies keičiantis Reglamento (EB) 

Nr. 714/2009 I priedą (OL L 163, 2013 6 15, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais 

aktais: 

 

– 32019 R 943: 2019 m. birželio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2019/943 dėl elektros energijos vidaus rinkos (OL L 158, 2019 6 14, p. 54). 

 

Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 4 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 4 straipsnio 2 

dalyje nurodyto sustabdymo laikotarpiu San Marinas neleidžia jo teritorijoje įrengti ir pradėti 

eksploatuoti elektros energijos perdavimo tinklo. 

 

6. 32015 R 1222: 2015 m. liepos 24 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1222, kuriuo 

nustatomos pralaidumo paskirstymo ir perkrovos valdymo gairės (OL L 197, 2015 7 25, 

p. 24), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 0280: 2021 m. vasario 22 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2021/280 (OL L 62, 2021 2 23, p. 24). 

 

Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 4 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 4 straipsnio 2 

dalyje nurodyto sustabdymo laikotarpiu San Marinas neleidžia jo teritorijoje įrengti ir pradėti 

eksploatuoti elektros energijos perdavimo tinklo. 
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7. 32016 R 0631: 2016 m. balandžio 14 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/631 dėl tinklo 

kodekso, kuriame nustatomi generatorių prijungimo prie elektros energijos tinklo reikalavimai 

(OL L 112, 2016 4 27, p. 1). 

 

8. 32016 R 1388: 2016 m. rugpjūčio 17 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/1388 dėl tinklo 

kodekso, kuriame nustatomi apkrovos prijungimo reikalavimai (OL L 223, 2016 8 18, p. 10). 

 

9. 32016 R 1447: 2016 m. rugpjūčio 26 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/1447 dėl tinklo 

kodekso, kuriame nustatomi aukštosios įtampos nuolatinės srovės sistemų ir nuolatinės srovės 

linija jungiamų elektros jėgainių parko modulių prijungimo prie tinklo reikalavimai (OL 

L 241, 2016 9 8, p. 1). 

 

10. 32016 R 1719: 2016 m. rugsėjo 26 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/1719, kuriuo 

nustatomos prognozuojamo pralaidumo paskirstymo gairės (OL L 259, 2016 9 27), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 0280: 2021 m. vasario 22 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2021/280 (OL L 62, 2021 2 23, p. 24). 

 

Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 4 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 4 straipsnio 2 

dalyje nurodyto sustabdymo laikotarpiu San Marinas neleidžia jo teritorijoje įrengti ir pradėti 

eksploatuoti elektros energijos perdavimo tinklo. 
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11. 32017 R 1485: 2017 m. rugpjūčio 2 d. Komisijos reglamentas (ES) 2017/1485, kuriuo 

nustatomos elektros energijos perdavimo sistemos eksploatavimo gairės (OL L 220, 

2017 8 25, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 0280: 2021 m. vasario 22 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2021/280 (OL L 62, 2021 2 23, p. 24). 

 

Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 4 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 4 straipsnio 2 

dalyje nurodyto sustabdymo laikotarpiu San Marinas neleidžia jo teritorijoje įrengti ir pradėti 

eksploatuoti elektros energijos perdavimo tinklo. 

 

12. 32017 R 2195: 2017 m. lapkričio 23 d. Komisijos reglamentas (ES) 2017/2195, kuriuo 

nustatomos elektros energijos balansavimo gairės (OL L 312, 2017 11 28, p. 6), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 0280: 2021 m. vasario 22 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2021/280 (OL L 62, 2021 2 23, p. 24). 

 

Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 4 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 4 straipsnio 2 

dalyje nurodyto sustabdymo laikotarpiu San Marinas neleidžia jo teritorijoje įrengti ir pradėti 

eksploatuoti elektros energijos perdavimo tinklo. 
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13. 32017 R 2196: 2017 m. lapkričio 24 d. Komisijos reglamentas (ES) 2017/2196 dėl tinklo 

kodekso, kuriame nustatomi elektros sistemos avarijų šalinimo ir veikimo atkūrimo 

reikalavimai (OL L 312, 2017 11 28, p. 54). 

 

Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 4 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 4 straipsnio 2 

dalyje nurodyto sustabdymo laikotarpiu San Marinas neleidžia jo teritorijoje įrengti ir pradėti 

eksploatuoti elektros energijos perdavimo tinklo. 
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5 SKYRIUS 

 

ATSINAUJINANČIŲJŲ IŠTEKLIŲ ENERGIJA 

 

Šiame skyriuje išvardytų ES teisės aktų nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos 

atsižvelgiant į šias adaptacijas: 

 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 3 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 3 straipsnio 2 

dalyje nurodytas laikotarpis baigiasi 2025 m. gruodžio 31 d. 

 

1. 32018 L 2001: 2018 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2018/2001 dėl skatinimo naudoti atsinaujinančiųjų išteklių energiją (OL L 328, 2018 12 21, 

p. 82), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32022 R 0759: 2021 m. gruodžio 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2022/759 (OL L 139, 2022 5 18, p. 1). 

 

Šios direktyvos nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

a) 3 straipsnio 1 dalis netaikoma; 
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b) 3 straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: 

 

„2. Vadovaudamasis Reglamento (ES) 2018/1999 3, 4 ir 10–14 straipsniais, San 

Marinas ne vėliau kaip 2025 m. gruodžio 31 d. savo energetikos ir klimato kaitos 

veiksmų plane nustato orientacinį nacionalinį tikslą, kuriuo apibrėžiama, kokią jo 

bendrojo galutinio energijos suvartojimo procentinę dalį 2030 m. turi sudaryti 

atsinaujinančiųjų išteklių energija. 

 

Nukrypstant 4 dalies, nuo 2026 m. sausio 1 d. San Marino bendrojo galutinio energijos 

suvartojimo procentinė dalis, kurią sudaro atsinaujinančiųjų išteklių energija, turi būti 

ne mažesnė nei 2020 m. buvusi dalis. Jeigu San Marinas neužtikrina savo bazinės 

procentinės dalies, vertinant bet kurį vienų metų laikotarpį, per vienus metus jis turi 

imtis papildomų priemonių, kurios būtų pakankamos tam atotrūkiui per vienus metus 

pašalinti.“; 

 

c) 25 straipsnio tekstas pakeičiamas taip: 

 

„Ne vėliau kaip 2025 m. gruodžio 31 d. San Marinas savo energetikos ir klimato kaitos 

veiksmų plane, nurodytame Reglamento (ES) 2018/1999 3 straipsnyje, nustato 

orientacinį nacionalinį tikslą, kuriuo apibrėžiama, kokią jo galutinio energijos 

suvartojimo transporto sektoriuje procentinę dalį 2030 m. turi sudaryti atsinaujinančiųjų 

išteklių energija“; 

 

d) 28 straipsnio 3 dalis pakeičiama taip: 

 

„3. San Marinas imasi priemonių palaipsniui užtikrinti iš atsinaujinančiųjų išteklių 

gaminamų degalų prieinamumą transportui, įskaitant dėl viešųjų didelės galios 

įkrovimo prieigų ir kitos degalų papildymo infrastruktūros, kaip numatyta jo 

nacionalinėje politikos sistemoje pagal Direktyvą 2014/94/ES.“; 
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e) 30 straipsnio 1 dalis pakeičiama taip: 

 

„1. Kai biodegalus, skystuosius bioproduktus ir biomasės kurą arba kitą kurą, kurį 

galima įskaičiuoti į 27 straipsnio 1 dalies b punkte nurodytą skaitiklį, reikia 

įskaityti 23 ir 25 straipsniuose bei 29 straipsnio 1 dalies pirmos pastraipos a, b ir 

c punktuose nurodytais tikslais, San Marinas reikalauja, kad kuro tiekėjai iš 

pardavėjo gautų pagal savanorišką ar nacionalinę schemą išduodamą atitikties 

sertifikatą, kuriuo įrodoma atitiktis tam kurui taikomiems tvarumo ir išmetamo 

šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio sumažėjimo kriterijams.“; 

 

f) 30 straipsnio 2, 3, 6, 9 ir 10 dalys netaikomos. 

 

2. 32019 R 0807: 2019 m. kovo 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/807, 

kuriuo dėl didelę netiesioginio žemės naudojimo keitimo riziką keliančių pradinių žaliavų, 

kurių auginimo teritorija reikšmingai plečiama į žemės, kurioje yra didelių anglies sankaupų, 

plotus, nustatymo ir nedidelę netiesioginio žemės naudojimo keitimo riziką keliančių 

biodegalų, skystųjų bioproduktų ir biomasės kuro sertifikavimo papildoma Europos 

Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2018/2001 (OL L 133, 2019 5 21, p. 1). 

 

3. 32022 D 0599: 2022 m. balandžio 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/599 

dėl pripažinimo, kad savanoriška schema „Biomass Biofuels Sustainability“ (2BSvs) tinka 

atitikčiai Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje (ES) 2018/2001 nustatytiems biodegalų, 

skystųjų bioproduktų, biomasės kuro, iš atsinaujinančiųjų išteklių pagaminto nebiologinės 

kilmės skystojo ir dujinio kuro bei perdirbtos anglies kuro reikalavimams įrodyti (OL L 114, 

2022 4 12, p. 173). 
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4. 32022 D 0600: 2022 m. balandžio 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/600 

dėl pripažinimo, kad savanoriška schema „Bonsucro EU“ tinka atitikčiai Europos Parlamento 

ir Tarybos direktyvoje (ES) 2018/2001 nustatytiems biodegalų, skystųjų bioproduktų, 

biomasės kuro, iš atsinaujinančiųjų išteklių pagaminto nebiologinės kilmės skystojo ir dujinio 

kuro bei perdirbtos anglies kuro reikalavimams įrodyti (OL L 114, 2022 4 12, p. 176). 

 

5. 32022 D 0601: 2022 m. balandžio 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/601 

dėl pripažinimo, kad savanoriška schema „Better Biomass“ tinka atitikčiai Europos 

Parlamento ir Tarybos direktyvoje (ES) 2018/2001 nustatytiems biodegalų, skystųjų 

bioproduktų, biomasės kuro, iš atsinaujinančiųjų išteklių pagaminto nebiologinės kilmės 

skystojo ir dujinio kuro bei perdirbtos anglies kuro reikalavimams įrodyti (OL L 114, 

2022 4 12, p. 179). 

 

6. 32022 D 0602: 2022 m. balandžio 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/602 

dėl pripažinimo, kad savanoriška schema „International Sustainability & Carbon Certification 

– ISCC EU“ tinka atitikčiai Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje (ES) 2018/2001 

nustatytiems biodegalų, skystųjų bioproduktų, biomasės kuro, iš atsinaujinančiųjų išteklių 

pagaminto nebiologinės kilmės skystojo ir dujinio kuro bei perdirbtos anglies kuro 

reikalavimams įrodyti (OL L 114, 2022 4 12, p. 182). 

 

7. 32022 D 0604: 2022 m. balandžio 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/604 

dėl pripažinimo, kad savanoriška schema „Red Tractor Farm Assurance Crops and Sugar Beet 

Scheme“ tinka atitikčiai Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje (ES) 2018/2001 

nustatytiems biodegalų, skystųjų bioproduktų, biomasės kuro, iš atsinaujinančiųjų išteklių 

pagaminto nebiologinės kilmės skystojo ir dujinio kuro bei perdirbtos anglies kuro 

reikalavimams įrodyti (OL L 114, 2022 4 12, p. 188). 
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8. 32022 D 0605: Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/605 dėl pripažinimo, kad 

savanoriška schema „REDcert-EU“ tinka atitikčiai Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyvoje (ES) 2018/2001 nustatytiems biodegalų, skystųjų bioproduktų, biomasės kuro, iš 

atsinaujinančiųjų išteklių pagaminto nebiologinės kilmės skystojo ir dujinio kuro bei 

perdirbtos anglies kuro reikalavimams įrodyti (OL L 114, 2022 4 12, p. 191). 

 

9. 32022 D 0606: 2022 m. balandžio 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/606 

dėl pripažinimo, kad savanoriška schema „Round Table on Responsible Soy with EU RED 

Requirements (RTRS EU RED)“ tinka atitikčiai Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 

(ES) 2018/2001 nustatytiems biodegalų, skystųjų bioproduktų, biomasės kuro, iš 

atsinaujinančiųjų išteklių pagaminto nebiologinės kilmės skystojo ir dujinio kuro bei 

perdirbtos anglies kuro reikalavimams įrodyti (OL L 114, 2022 4 12, p. 194). 

 

10. 32022 D 0607: 2022 m. balandžio 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/607 

dėl pripažinimo, kad savanoriška schema „Roundtable on Sustainable Biomaterials (RSB) EU 

RED“ tinka atitikčiai Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje (ES) 2018/2001 

nustatytiems biodegalų, skystųjų bioproduktų, biomasės kuro, iš atsinaujinančiųjų išteklių 

pagaminto nebiologinės kilmės skystojo ir dujinio kuro bei perdirbtos anglies kuro 

reikalavimams įrodyti (OL L 114, 2022 4 12, p. 197). 

 

11. 32022 D 0608: 2022 m. balandžio 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/608 

dėl pripažinimo, kad schema „Scottish Quality Crops Farm Assurance Scheme (SQC)“ tinka 

atitikčiai Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje (ES) 2018/2001 nustatytiems biodegalų, 

skystųjų bioproduktų, biomasės kuro, iš atsinaujinančiųjų išteklių pagaminto nebiologinės 

kilmės skystojo ir dujinio kuro bei perdirbtos anglies kuro reikalavimams įrodyti (OL L 114, 

2022 4 12, p. 200). 
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12. 32022 D 0609: 2022 m. balandžio 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/609 

dėl pripažinimo, kad savanoriška schema „SURE“ tinka atitikčiai Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyvoje (ES) 2018/2001 nustatytiems biodegalų, skystųjų bioproduktų, biomasės 

kuro, iš atsinaujinančiųjų išteklių pagaminto nebiologinės kilmės skystojo ir dujinio kuro bei 

perdirbtos anglies kuro reikalavimams įrodyti (OL L 114, 2022 4 12, p. 203). 

 

13. 32022 D 0610: 2022 m. balandžio 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/610 

dėl pripažinimo, kad schema „Trade Assurance Scheme for Combinable Crops (TASCC)“ 

tinka atitikčiai Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje (ES) 2018/2001 nustatytiems 

biodegalų, skystųjų bioproduktų, biomasės kuro, iš atsinaujinančiųjų išteklių pagaminto 

nebiologinės kilmės skystojo ir dujinio kuro bei perdirbtos anglies kuro reikalavimams įrodyti 

(OL L 114, 2022 4 12, p. 206). 

 

14. 32022 D 0611: 2022 m. balandžio 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/611 

dėl pripažinimo, kad schema „Universal Feed Assurance Scheme (UFAS)“ tinka atitikčiai 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje (ES) 2018/2001 nustatytiems biodegalų, skystųjų 

bioproduktų, biomasės kuro, iš atsinaujinančiųjų išteklių pagaminto nebiologinės kilmės 

skystojo ir dujinio kuro bei perdirbtos anglies kuro reikalavimams įrodyti (OL L 114, 

2022 4 12, p. 209). 

 

15. 32022 R 0996: 2022 m. birželio 14 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2022/996 

dėl tvarumo ir išmetamo šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekio sumažėjimo kriterijų bei 

nedidelės netiesioginio žemės naudojimo keitimo rizikos kriterijų tikrinimo taisyklių (OL 

L 168, 2022 6 27, p. 1). 

 

16. 32022 D 1655: 2022 m. rugsėjo 26 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/1655, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 2018/2001 31 straipsnio 3 ir 4 

dalis pripažįstama ataskaita, kurioje pateikiama informacija apie tipinį išmetamą šiltnamio 

efektą sukeliančių dujų kiekį, susidarantį auginant sojas Argentinoje (OL L 249, 2022 9 27, 

p. 47). 
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17. 32022 D 1656: 2022 m. rugsėjo 26 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/1656 

dėl pripažinimo, kad Austrijos žemės ūkio sertifikavimo schema (AACS) tinka atitikčiai 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje (ES) 2018/2001 nustatytiems biodegalų, skystųjų 

bioproduktų, biomasės kuro, iš atsinaujinančiųjų išteklių pagaminto nebiologinės kilmės 

skystojo ir dujinio kuro bei perdirbtos anglies kuro reikalavimams įrodyti (OL L 249, 

2022 9 27, p. 50). 

 

18. 32022 D 1657: 2022 m. rugsėjo 26 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/1657 

dėl pripažinimo, kad savanoriška schema „Sustainable Biomass Program“ tinka atitikčiai 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje (ES) 2018/2001 nustatytiems biodegalų, skystųjų 

bioproduktų, biomasės kuro, iš atsinaujinančiųjų išteklių pagaminto nebiologinės kilmės 

skystojo ir dujinio kuro bei perdirbtos anglies kuro reikalavimams įrodyti (OL L 249, 

2022 9 27, p. 53). 

 

19. 32022 R 2448: 2022 m. gruodžio 13 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2022/2448 

dėl veiklos gairių, susijusių su atitikties Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 

2018/2001 29 straipsnyje nustatytiems naujiesiems miško biomasės tvarumo kriterijams 

įrodymu, nustatymo (OL L 320, 2022 12 14, p. 4). 

 

20. 32022 D 2461: 2022 m. gruodžio 14 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/2461, 

kuriuo pripažįstama, kad schema „KZR INiG“ tinka atitikčiai Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyvoje (ES) 2018/2001 nustatytiems biodegalų, skystųjų bioproduktų, biomasės kuro, iš 

atsinaujinančiųjų išteklių pagaminto nebiologinės kilmės skystojo ir dujinio kuro bei 

perdirbtos anglies kuro reikalavimams įrodyti, ir panaikinamas Komisijos įgyvendinimo 

sprendimas (ES) 2022/603 (OL L 321, 2022 12 15, p. 38). 
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6 SKYRIUS 

 

ENERGIJOS VARTOJIMO EFEKTYVUMAS. BENDROSIOS NUOSTATOS 

 

Šiame skyriuje išvardytų ES teisės aktų nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos 

atsižvelgiant į šias adaptacijas: 

 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 3 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 3 straipsnio 2 

dalyje nurodytas laikotarpis baigiasi 2025 m. gruodžio 31 d. 

 

1. 32012 L 0027: 2012 m. spalio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2012/27/ES dėl 

energijos vartojimo efektyvumo, kuria iš dalies keičiamos direktyvos 2009/125/EB ir 

2010/30/ES bei kuria panaikinamos direktyvos 2004/8/EB ir 2006/32/EB (OL L 315, 

2012 11 14, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32013 L 0012: 2013 m. gegužės 13 d. Tarybos direktyva 2013/12/ES (OL L 141, 

2013 5 28, p. 28), 

 

– 32018 L 0844: 2018 m. gegužės 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2018/844 (OL L 156, 2018 6 19, p. 75), 

 

– 32018 R 1999: 2018 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2018/1999 (OL L 328, 2018 12 21, p. 1), 

 

– 32018 L 2002: 2018 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2018/2002 (OL L 328, 2018 12 21, p. 210), 
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– 32019 D 0504: 2019 m. kovo 19 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas (ES) 

2019/504 (OL L 85I, 2019 3 27, p. 66), 

 

– 32019 R 0826: 2019 m. kovo 4 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/826 

(OL L 137, 2019 5 23, p. 3), 

 

– 32019 L 0944: 2019 m. birželio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2019/944 (OL L 158, 2019 6 14, p. 125). 

 

Šios direktyvos nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

a) 1 straipsnio 1 dalis netaikoma; 

 

b) 3 straipsnio tekstas pakeičiamas taip: 

 

„Vadovaudamasis Reglamento (ES) 2018/1999 3 straipsniu San Marinas ne vėliau kaip 

2025 m. gruodžio 31 d. savo energetikos ir klimato kaitos veiksmų planuose nustato 

2030 m. nacionalinį orientacinį energijos vartojimo efektyvumo tikslą.“; 

 

c) 5 straipsnio 1 dalies tekstas pakeičiamas taip: 

 

„Vadovaudamasis Reglamento (ES) 2018/1999 3 straipsniu, San Marinas ne vėliau kaip 

2025 m. gruodžio 31 d. savo energetikos ir klimato kaitos veiksmų plane nustato 

orientacinį nacionalinį tikslą, kuriuo apibrėžiama, kokia jo bendro centrinės valdžios 

subjektams priklausančių ir jų naudojamų šildomų ir (arba) vėsinamų pastatų patalpų 

ploto procentinė dalis turi būti renovuojama kasmet iki 2030 m. Orientacinis 

nacionalinis tikslas yra kuo artimesnis 5 straipsnio 1 dalyje nustatytam rodikliui.“; 
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d) 5 straipsnio 3 dalis netaikoma; 

 

e) 8 straipsnio 4 dalis pakeičiama taip: 

 

„4. San Marinas užtikrina, kad įmonės, kurios nėra MVĮ, privalėtų atlikti energijos 

vartojimo auditą, kurį ne vėliau kaip [vieni metai nuo šios direktyvos taikymo 

pradžios] ir bent kas ketverius metus, skaičiuojant nuo ankstesnio energijos 

vartojimo audito, nepriklausomai ir ekonomiškai efektyviai atliktų kvalifikuoti ir 

(arba) akredituoti ekspertai arba pagal nacionalinės teisės aktus įgyvendintų ir 

prižiūrėtų nepriklausomos institucijos.“; 

 

f) III priedo c punktas netaikomas. 

 

2. 32008 D 0952: 2008 m. lapkričio 19 d. Komisijos sprendimas Nr. 2008/952/EB, kuriuo 

nustatomos išsamios rekomendacijos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2004/8/EB II 

priedui įgyvendinti ir taikyti (OL L 338, 2008 12 17, p. 55). 

 

3. 32013 D 0242: 2013/242/ES: 2013 m. gegužės 22 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas dėl 

nacionalinių energijos vartojimo efektyvumo veiksmų planų formos nustatymo pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos direktyvą 2012/27/ES (OL L 141, 2013 5 28, p. 48). 

 

4. 32015 R 2402: 2015 m. spalio 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/2402, 

kuriuo, taikant Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2012/27/ES, peržiūrimos atskirosios 

elektros energijos ir šilumos gamybos naudingumo suderintosios atskaitos vertės ir 

panaikinamas Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2011/877/ES (OL L 333, 2015 12 19, 

p. 54). 
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7 SKYRIUS 

 

ENERGIJOS VARTOJIMO EFEKTYVUMO ŽENKLINIMAS 

 

1. 32017 R 1369: 2017 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2017/1369, kuriuo nustatoma energijos vartojimo efektyvumo ženklinimo sistema ir 

panaikinama Direktyva 2010/30/ES (OL L 198, 2017 7 28, p. 1), su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32020 R 0740: 2020 m. gegužės 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2020/740 (OL L 177, 2020 6 5, p. 1). 

 

2. 32011 R 0626: 2011 m. gegužės 4 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 626/2011, 

kuriuo papildoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2010/30/ES nustatant oro 

kondicionierių energijos vartojimo efektyvumo ženklinimo reikalavimus (OL L 178, 

2011 7 6, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32014 R 0518: 2014 m. kovo 5 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

Nr. 518/2014 (OL L 147, 2014 5 17, p. 1), 

 

– 32017 R 0254: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2017/254 (OL L 38, 2017 2 15, p. 1). 

 

3. 32012 R 0392: 2012 m. kovo 1 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 392/2012, 

kuriuo papildoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2010/30/ES nustatant buitinių 

būgninių džiovyklių energijos vartojimo efektyvumo ženklinimo reikalavimus (OL L 123, 

2012 5 9, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32014 R 0518: 2014 m. kovo 5 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

Nr. 518/2014 (OL L 147, 2014 5 17, p. 1), 
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– 32017 R 0254: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2017/254 (OL L 38, 2017 2 15, p. 1). 

 

4. 32013 R 0812: 2013 m. vasario 18 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 812/2013, 

kuriuo papildoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2010/30/ES, nustatant vandens 

šildytuvų, karšto vandens talpyklų, taip pat vandens šildytuvo ir saulės energijos kolektoriaus 

komplektų energijos vartojimo efektyvumo ženklinimo reikalavimus (OL L 239, 2013 9 6, 

p. 83), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32014 R 0518: 2014 m. kovo 5 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

Nr. 518/2014 (OL L 147, 2014 5 17, p. 1), 

 

– 32017 R 0254: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2017/254 (OL L 38, 2017 2 15, p. 1). 

 

5. 32013 R 0811: 2013 m. vasario 18 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 811/2013, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2010/30/ES nuostatos dėl 

patalpų šildytuvų, kombinuotųjų šildytuvų, patalpų šildytuvo, temperatūros reguliatoriaus ir 

saulės energijos įrenginio komplektų, taip pat kombinuotojo šildytuvo, temperatūros 

reguliatoriaus ir saulės energijos įrenginio komplektų energijos vartojimo efektyvumo 

ženklinimo (OL L 239, 2013 9 6, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32014 R 0518: 2014 m. kovo 5 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

Nr. 518/2014 (OL L 147, 2014 5 17, p. 1), 

 

– 32017 R 0254: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2017/254 (OL L 38, 2017 2 15, p. 1). 
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6. 32014 R 0065: 2013 m. spalio 1 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 65/2014, 

kuriuo papildoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2010/30/ES nustatant buitinių 

orkaičių ir gartraukių ženklinimo energijos vartojimo efektyvumo etikete reikalavimus (OL 

L 29, 2014 1 31, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32017 R 0254: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2017/254 (OL L 38, 2017 2 15, p. 1). 

 

7. 32014 R 0518: 2014 m. kovo 5 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 518/2014, 

kuriuo iš dalies keičiami Komisijos deleguotieji reglamentai (ES) Nr. 1059/2010, (ES) 

Nr. 1060/2010, (ES) Nr. 1061/2010, (ES) Nr. 1062/2010, (ES) Nr. 626/2011, (ES) 

Nr. 392/2012, (ES) Nr. 874/2012, (ES) Nr. 665/2013, (ES) Nr. 811/2013 ir (ES) Nr. 812/2013 

dėl su energija susijusių gaminių ženklinimo internete. 

 

8. 32014 R 1254: 2014 m. liepos 11 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 1254/2014, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2010/30/ES papildoma gyvenamųjų patalpų 

vėdinimo įrenginių energijos vartojimo efektyvumo ženklinimo reikalavimais (OL L 337, 

2014 11 25, p. 27), su pataisymais, padarytais OL L 221, 2020 7 10, p. 1, su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32017 R 0254: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2017/254 (OL L 38, 2017 2 15, p. 1). 

 

9. 32015 R 1186: 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/1186, 

kuriuo dėl vietinių patalpų šildytuvų energijos vartojimo efektyvumo ženklinimo reikalavimų 

nustatymo papildoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2010/30/ES (OL L 193, 

2015 7 21, p. 20), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32017 R 0254: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2017/254 (OL L 38, 2017 2 15, p. 1). 
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10. 32015 R 1187: 2015 m. balandžio 27 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/1187, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2010/30/ES papildoma nuostatomis dėl 

kietojo kuro katilų ir komplektų, kuriuos sudaro kietojo kuro katilas, papildomieji šildytuvai, 

temperatūros reguliatoriai ir saulės energijos įrenginiai, ženklinimo energijos vartojimo 

efektyvumo etikete reikalavimų (OL L 193, 2015 7 21, p. 43), su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32017 R 0254: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2017/254 (OL L 38, 2017 2 15, p. 1). 

 

11. 32015 R 1094: 2015 m. gegužės 5 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/1094, 

kuriuo papildoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2010/30/ES nustatant pramoninių 

šaldymo spintų ženklinimo energijos vartojimo efektyvumo etikete reikalavimus (OL L 177, 

2015 7 8, p. 2), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32017 R 0254: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2017/254 (OL L 38, 2017 2 15, p. 1). 

 

12. 32017 R 0254: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/254, 

kuriuo dėl leidžiamųjų nuokrypų, naudojamų per patikras, iš dalies keičiami Komisijos 

deleguotieji reglamentai (ES) Nr. 1059/2010, (ES) Nr. 1060/2010, (ES) Nr. 1061/2010, (ES) 

Nr. 1062/2010, (ES) Nr. 626/2011, (ES) Nr. 392/2012, (ES) Nr. 874/2012, (ES) Nr. 665/2013, 

(ES) Nr. 811/2013, (ES) Nr. 812/2013, (ES) Nr. 65/2014, (ES) Nr. 1254/2014, (ES) 

2015/1094, (ES) 2015/1186 ir (ES) 2015/1187 (OL L 38, 2017 2 15, p. 1). 
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13. 32019 R 2013: 2019 m. kovo 11 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/2013, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/1369 papildomas elektroninių 

vaizduoklių energijos vartojimo efektyvumo ženklinimo nuostatomis ir panaikinamas 

Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 1062/2010 (OL L 315, 2019 12 5, p. 1), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 0340: 2020 m. gruodžio 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/340 (OL L 68, 2021 2 26, p. 62). 

 

14. 32019 R 2014: 2019 m. kovo 11 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/2014, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/1369 papildomas buitinių 

skalbyklių ir skalbyklių-džiovyklių energijos vartojimo efektyvumo ženklinimo nuostatomis 

ir panaikinamas Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 1061/2010 ir Komisijos 

direktyva 96/60/EB (OL L 315, 2019 12 5, p. 29), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais 

aktais: 

 

– 32021 R 0340: 2020 m. gruodžio 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/340 (OL L 68, 2021 2 26, p. 62). 

 

15. 32019 R 2015: 2019 m. kovo 11 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/2015, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/1369 papildomas šviesos 

šaltinių energijos vartojimo efektyvumo ženklinimo nuostatomis ir panaikinamas Komisijos 

deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 874/2012 (OL L 315, 2019 12 5, p. 68), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 0340: 2020 m. gruodžio 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/340 (OL L 68, 2021 2 26, p. 62). 
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16. 32019 R 2016: 2019 m. kovo 11 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/2016, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2017/1369 nuostatos dėl 

šaldymo aparatų ženklinimo energijos vartojimo efektyvumo etikete ir panaikinamas 

Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 1060/2010 (OL L 315, 2019 12 5, p. 102), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 0340: 2020 m. gruodžio 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/340 (OL L 68, 2021 2 26, p. 62). 

 

17. 32019 R 2017: 2019 m. kovo 11 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/2017, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/1369 papildomas buitinių 

indaplovių energijos vartojimo efektyvumo ženklinimo nuostatomis ir panaikinamas 

Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 1059/2010 (OL L 315, 2019 12 5, p. 134), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 0340: 2020 m. gruodžio 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/340 (OL L 68, 2021 2 26, p. 62). 

 

18. 32019 R 2018: 2019 m. kovo 11 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/2018, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2017/1369 nuostatos dėl 

prekėms tiesiogiai parduoti skirtų šaldymo aparatų ženklinimo energijos vartojimo 

efektyvumo etikete (OL L 315, 2019 12 5, p. 155), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais 

aktais: 

 

– 32021 R 0340: 2020 m. gruodžio 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/340 (OL L 68, 2021 2 26, p. 62). 
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8 SKYRIUS 

 

PASTATŲ ENERGIJOS VARTOJIMO EFEKTYVUMAS 

 

Šiame skyriuje išvardytų ES teisės aktų nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos 

atsižvelgiant į šias adaptacijas: 

 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 3 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 3 straipsnio 2 

dalyje nurodytas laikotarpis baigiasi 2025 m. gruodžio 31 d. 

 

1. 32010 L 0031: 2010 m. gegužės 19 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2010/31/ES 

dėl pastatų energinio naudingumo (OL L 153, 2010 6 18, p. 13), su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32018 L 0844: 2018 m. gegužės 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2018/844 (OL L 156, 2018 6 19, p. 75), 

 

– 32018 R 1999: 2018 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2018/1999 (OL L 328, 2018 12 21, p. 1). 
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Šios direktyvos nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

a) 2a straipsnio 2 dalis pakeičiama taip: 

 

„2. Vadovaudamasis Reglamento (ES) 2018/1999 3 straipsniu, San Marinas ne vėliau 

kaip 2025 m. gruodžio 31 d. savo energetikos ir klimato kaitos veiksmų planuose 

nustato orientacinį nacionalinį tikslą, siekdamas užtikrinti, kad nacionaliniame pastatų 

ūkyje energija būtų vartojama ypač efektyviai ir kad jis būtų nepriklausomas nuo 

iškastinio kuro, taip pat siekdamas sudaryti palankesnes sąlygas ekonomiškai 

efektyviam esamų pastatų pertvarkymui į beveik nulinės energijos pastatus iki 2050 m. 

Siekdamas pasiekti orientacinį nacionalinį tikslą, San Marinas taip pat nustato 

orientacinius 2030 m., 2040 m. ir 2050 m. tarpinius tikslus.“; 

 

b) 2a straipsnio 8 dalis pakeičiama taip: 

 

„8. Ilgalaikę renovacijos strategiją San Marinas pateikia Komisijai ne vėliau kaip 

2025 m. gruodžio 31 d.“; 

 

c) 5 straipsnio 2 dalies antros pastraipos paskutinis sakinys pakeičiamas taip: 

 

„Pirma ataskaita pateikiama iki 2027 m. birželio 30 d.“. 

 

2. 32020 R 2155: 2020 m. spalio 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2020/2155, 

kuriuo nustatant neprivalomą bendrą Europos Sąjungos pastatų pažangiojo parengtumo 

vertinimo sistemą papildoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2010/31/ES (OL 

L 431, 2020 12 21, p. 9). 
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3. 32020 R 2156: 2020 m. spalio 14 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2020/2156, 

kuriuo detalizuojami neprivalomos bendros Sąjungos pastatų pažangiojo parengtumo 

vertinimo sistemos veiksmingo įgyvendinimo techniniai aspektai (OL L 431, 2020 12 21, 

p. 25). 

 

4. 32012 R 0244: 2012 m. sausio 16 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 244/2012, 

kuriuo papildoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2010/31/ES dėl pastatų energinio 

naudingumo, nustatant sąnaudų atžvilgiu optimalaus pastatams ir pastato dalims taikomų 

minimalių energinio naudingumo reikalavimų lygio skaičiavimo lyginamosios metodikos 

principus (OL L 81, 2012 3 21, p. 18). 
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9 SKYRIUS 

 

PADANGOS 

 

1. 32020 R 0740: 2020 m. gegužės 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2020/740 dėl padangų ženklinimo pagal degalų naudojimo efektyvumą ir kitus parametrus, 

kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 2017/1369 ir panaikinamas Reglamentas (EB) 

Nr. 1222/2009 (OL L 177, 2020 6 5, p. 1). 
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10 SKYRIUS 

 

ENERGIJĄ NAUDOJANČIŲ GAMINIŲ EKOLOGINIS PROJEKTAVIMAS 

 

1. 31992 L 0042: 1992 m. gegužės 21 d. Direktyva 92/42/EEB dėl naudingumo koeficiento 

reikalavimų naujiems karšto vandens katilams, deginantiems skystąjį arba dujinį kurą (OL 

L 167, 1992 6 22, p. 17), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 31993 L 0068: 1993 m. liepos 22 d. Tarybos direktyva 93/68/EEB (OL L 220, 

1993 8 30, p. 1), 

 

– 32008 L 0028: 2008 m. kovo 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2008/28/EB (OL L 81, 2008 3 20, p. 48), 

 

– 32013 R 0813: 2013 m. rugpjūčio 2 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 813/2013 (OL 

L 239, 2013 9 6, p. 136). 

 

2. 32009 L 0125: 2009 m. spalio 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/125/EB, 

nustatanti ekologinio projektavimo reikalavimų su energija susijusiems gaminiams nustatymo 

sistemą (Direktyvos 2005/32/EB nauja redakcija) (OL L 285, 2009 10 31, p. 10), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32012 L 0027: Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2012/27/ES (OL L 315, 

2012 11 14, p. 1). 
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3. 32008 R 1275: 2008 m. gruodžio 17 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1275/2008, kuriuo 

įgyvendinama Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2005/32/EB, nustatant išjungtos ir 

budėjimo režimu veikiančios elektros ir elektroninės buitinės ir biuro įrangos elektros 

energijos suvartojimo ekologinio projektavimo reikalavimus (OL L 339, 2008 12 18, p. 45), 

su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32009 R 0278: 2009 m. balandžio 6 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 278/2009 (OL 

L 93, 2009 4 7, p. 3), 

 

– 32009 R 0642: 2009 m. liepos 22 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 642/2009 (OL 

L 191, 2009 7 23, p. 42), 

 

– 32013 R 0617: 2013 m. birželio 26 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 617/2013 (OL 

L 175, 2013 6 27, p. 13), 

 

– 32013 R 0801: 2013 m. rugpjūčio 22 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 801/2013 (OL 

L 225, 2013 8 23, p. 1), 

 

– 32016 R 2282: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2282 (OL 

L 346, 2016 12 20, p. 51), 

 

– 32019 R 2021: 2019 m. spalio 1 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/2021 (OL L 315, 

2019 12 5, p. 241), 
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– 32019 R 2022: 2019 m. spalio 1 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/2022 (OL L 315, 

2019 12 5, p. 267), 

 

– 32019 R 2023: 2019 m. spalio 1 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/2023 (OL L 315, 

2019 12 5, p. 285). 

 

4. 32009 R 0107: 2009 m. vasario 4 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 107/2009, kuriuo 

įgyvendinama Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2005/32/EB, nustatant paprastųjų 

televizoriaus priedėlių ekologinio projektavimo reikalavimus (OL L 36, 2009 2 5, p. 8), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 2282: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2282 (OL 

L 346, 2016 12 20, p. 51). 

 

5. 32009 R 0641: 2009 m. liepos 22 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 641/2009, kuriuo 

įgyvendinant Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2005/32/EB nustatomi autonominių 

beriebokšlių apytakinių siurblių ir į gaminius įmontuojamų beriebokšlių apytakinių siurblių 

ekologinio projektavimo reikalavimai (OL L 191, 2009 7 23, p. 35), su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32012 R 0622: 2012 m. liepos 11 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 622/2012 (OL 

L 180, 2012 7 12, p. 4), 

 

– 32016 R 2282: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2282 (OL 

L 346, 2016 12 20, p. 51). 
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6. 32011 R 0327: 2011 m. kovo 30 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 327/2011, kuriuo 

įgyvendinant Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi ventiliatorių, 

varomų 125 W–500 kW įėjimo galios elektros varikliais, ekologinio projektavimo 

reikalavimai (OL L 90, 2011 4 6, p. 8), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32013 R 0666: 2013 m. liepos 8 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 666/2013 (OL 

L 192, 2013 7 13, p. 24), 

 

– 32016 R 2282: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2282 (OL 

L 346, 2016 12 20, p. 51). 

 

7. 32012 R 0206: 2012 m. kovo 6 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 206/2012, kuriuo 

įgyvendinant Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi oro 

kondicionierių ir patogumo ventiliatorių ekologinio projektavimo reikalavimai (OL L 72, 

2012 3 10, p. 7), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 2282: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2282 (OL 

L 346, 2016 12 20, p. 51). 

 

8. 32012 R 0547: 2012 m. birželio 25 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 547/2012, kuriuo 

įgyvendinant Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi vandens 

siurblių ekologinio projektavimo reikalavimai (OL L 165, 2012 6 26, p. 28), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 2282: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2282 (OL 

L 346, 2016 12 20, p. 51). 
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9. 32012 R 0932: 2012 m. spalio 3 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 932/2012, kuriuo 

įgyvendinant Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi buitinių 

būgninių džiovyklių ekologinio projektavimo reikalavimai (OL L 278, 2012 10 12, p. 1), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 2282: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2282 (OL 

L 346, 2016 12 20, p. 51). 

 

10. 32013 R 0617: 2013 m. birželio 26 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 617/2013, kuriuo 

įgyvendinant Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi kompiuterių ir 

serverių ekologinio projektavimo reikalavimai (OL L 175, 2013 6 27, p. 13), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 2282: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2282 (OL 

L 346, 2016 12 20, p. 51), 

 

– 32019 R 0424: 2019 m. kovo 15 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/424. 

 

11. 32013 R 0666: 2013 m. liepos 8 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 666/2013, kuriuo 

įgyvendinant Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi dulkių 

siurblių ekologinio projektavimo reikalavimai (OL L 192, 2013 7 13, p. 24), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 2282: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2282 (OL 

L 346, 2016 12 20, p. 51). 
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12. 32013 R 0813: 2013 m. rugpjūčio 2 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 813/2013, kuriuo 

įgyvendinant Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi patalpų 

šildytuvų ir kombinuotųjų šildytuvų ekologinio projektavimo reikalavimai (OL L 239, 

2013 9 6, p. 136), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 2282: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2282 (OL 

L 346, 2016 12 20, p. 51). 

 

13. 32013 R 0814: 2013 m. rugpjūčio 2 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 814/2013, kuriuo 

įgyvendinant Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi vandens 

šildytuvų ir karšto vandens talpyklų ekologinio projektavimo reikalavimai (OL L 239, 

2013 9 6, p. 162), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 2282: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2282 (OL 

L 346, 2016 12 20, p. 51). 

 

14. 32014 R 0066: 2014 m. sausio 14 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 66/2014, kuriuo 

įgyvendinant Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi buitinių 

orkaičių, kaitviečių ir gartraukių ekologinio projektavimo reikalavimai (OL L 29, 2014 1 31, 

p. 33), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 2282: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2282 (OL 

L 346, 2016 12 20, p. 51). 
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15. 32014 R 0548: 2014 m. gegužės 21 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 548/2014 dėl Europos 

Parlamento ir Tarybos direktyvos 2009/125/EB nuostatų, susijusių su mažos, vidutinės ir 

didelės galios transformatoriais, įgyvendinimo (OL L 152, 2014 5 22, p. 1), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 2282: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2282 (OL 

L 346, 2016 12 20, p. 51), 

 

– 32019 R 1783: 2019 m. spalio 1 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/1783 (OL L 272, 

2019 10 25, p. 107). 

 

16. 32014 R 1253: 2014 m. liepos 7 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1253/2014, kuriuo 

įgyvendinant Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi vėdinimo 

įrenginių ekologinio projektavimo reikalavimai (OL L 337, 2014 11 25, p. 8), su pataisymais, 

padarytais OL L 221, 2020 7 10, p. 105, su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 2282: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2282 (OL 

L 346, 2016 12 20, p. 51). 

 

17. 32015 R 1185: 2015 m. balandžio 24 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1185, kuriuo 

įgyvendinant Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi kietojo kuro 

vietinių patalpų šildytuvų ekologinio projektavimo reikalavimai (OL L 193, 2015 7 21, p. 1), 

su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 2282: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2282 (OL 

L 346, 2016 12 20, p. 51). 

 



 

 

 

& /lt 64 

18. 32015 R 1188: 2015 m. balandžio 28 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1188, kuriuo 

įgyvendinant Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi vietinių 

patalpų šildytuvų ekologinio projektavimo reikalavimai (OL L 193, 2015 7 21, p. 76), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 2282: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2282 (OL 

L 346, 2016 12 20, p. 51). 

 

19. 32015 R 1189: 2015 m. balandžio 28 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1189, kuriuo 

įgyvendinant Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi kietojo kuro 

katilų ekologinio projektavimo reikalavimai (OL L 193, 2015 7 21, p. 100), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 2282: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2282 (OL 

L 346, 2016 12 20, p. 51). 

 

20. 32015 R 1095: 2015 m. gegužės 5 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/1095, kuriuo dėl 

ekologinio projektavimo reikalavimų, taikomų pramoninėms šaldymo spintoms, staigaus 

šaldymo spintoms, kondensavimo agregatams ir procesiniams aušintuvams, įgyvendinama 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/125/EB (OL L 177, 2015 7 8, p. 19), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 2282: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2282 (OL 

L 346, 2016 12 20, p. 51). 
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21. 32016 R 2281: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2281, kuriuo, 

įgyvendinant Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB, nustatančią ekologinio 

projektavimo reikalavimų su energija susijusiems gaminiams nustatymo sistemą, nustatomi 

oro šildymo gaminių, vėsinimo gaminių ir aukštatemperatūrių technologinių aušintuvų ir 

ventiliatorinių konvektorių ekologinio projektavimo reikalavimai (OL L 346, 2016 12 20, 

p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 2282: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2282 (OL 

L 346, 2016 12 20, p. 51). 

 

22. 32016 R 2282: 2016 m. lapkričio 30 d. Komisijos reglamentas (ES) 2016/2282, kuriuo dėl 

leidžiamųjų nuokrypų, naudojamų per patikras, iš dalies keičiami reglamentai (EB) 

Nr. 1275/2008, (EB) Nr. 107/2009, (EB) Nr. 278/2009, (EB) Nr. 640/2009, (EB) 

Nr. 641/2009, (EB) Nr. 642/2009, (EB) Nr. 643/2009, (ES) Nr. 1015/2010, (ES) 

Nr. 1016/2010, (ES) Nr. 327/2011, (ES) Nr. 206/2012, (ES) Nr. 547/2012, (ES) Nr. 932/2012, 

(ES) Nr. 617/2013, (ES) Nr. 666/2013, (ES) Nr. 813/2013, (ES) Nr. 814/2013, (ES) 

Nr. 66/2014, (ES) Nr. 548/2014, (ES) Nr. 1253/2014, (ES) 2015/1095, (ES) 2015/1185, (ES) 

2015/1188, (ES) 2015/1189 ir (ES) 2016/2281. 

 

23. 32019 R 0424: 2019 m. kovo 15 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/424, kuriuo pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi serveriams ir duomenų 

saugojimo gaminiams keliami ekologinio projektavimo reikalavimai ir iš dalies keičiamas 

Komisijos reglamentas (ES) Nr. 617/2013 (OL L 74, 2019 3 18, p. 46), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 0341: 2021 m. vasario 23 d. Komisijos reglamentas (ES) 2021/341 (OL L 68, 

2021 2 26, p. 108). 
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24. 32019 R 1781: 2019 m. spalio 1 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/1781, kuriuo pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi elektros variklių ir 

tolydžiojo reguliavimo pavarų ekologinio projektavimo reikalavimai, iš dalies keičiamas 

Reglamentas (EB) Nr. 641/2009, kuriuo nustatomi autonominių beriebokšlių apytakinių 

siurblių ir į gaminius įmontuojamų beriebokšlių apytakinių siurblių ekologinio projektavimo 

reikalavimai, ir panaikinamas Komisijos reglamentas (EB) Nr. 640/2009 (OL L 272, 

2019 10 25, p. 74), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 0341: 2021 m. vasario 23 d. Komisijos reglamentas (ES) 2021/341 (OL L 68, 

2021 2 26, p. 108). 

 

25. 32019 R 1782: 2019 m. spalio 1 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/1782, kuriuo pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi išorinių maitinimo šaltinių 

ekologinio projektavimo reikalavimai ir panaikinamas Komisijos reglamentas (EB) 

Nr. 278/2009 (OL L 272, 2019 10 25, p. 95). 

 

26. 32019 R 1784: 2019 m. spalio 1 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/1784, kuriuo pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi suvirinimo įrangos 

ekologinio projektavimo reikalavimai (OL L 272, 2019 10 25, p. 121). 

 

27. 32019 R 2019: 2019 m. spalio 1 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/2019, kuriuo pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi šaldymo aparatų ekologinio 

projektavimo reikalavimai ir panaikinamas Komisijos reglamentas (EB) Nr. 643/2009 (OL 

L 315, 2019 12 5, p. 187), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 0341: 2021 m. vasario 23 d. Komisijos reglamentas (ES) 2021/341 (OL L 68, 

2021 2 26, p. 108). 
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28. 32019 R 2020: 2019 m. spalio 1 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/2020, kuriuo pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi šviesos šaltinių ir atskirų 

valdymo įtaisų ekologinio projektavimo reikalavimai ir panaikinami Komisijos reglamentai 

(EB) Nr. 244/2009, (EB) Nr. 245/2009 ir (ES) Nr. 1194/2012 (OL L 315, 2019 12 5, p. 209), 

su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 0341: 2021 m. vasario 23 d. Komisijos reglamentas (ES) 2021/341 (OL L 68, 

2021 2 26, p. 108). 

 

29. 32019 R 2021: 2019 m. spalio 1 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/2021, kuriuo pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi elektroninių vaizduoklių 

ekologinio projektavimo reikalavimai, iš dalies keičiamas Komisijos reglamentas (EB) 

Nr. 1275/2008 ir panaikinamas Komisijos reglamentas (EB) Nr. 642/2009 (OL L 315, 

2019 12 5, p. 241), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 0341: 2021 m. vasario 23 d. Komisijos reglamentas (ES) 2021/341 (OL L 68, 

2021 2 26, p. 108). 

 

30. 32019 R 2022: 2019 m. spalio 1 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/2022, kuriuo pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi buitinių indaplovių 

ekologinio projektavimo reikalavimai, iš dalies keičiamas Komisijos reglamentas (EB) 

Nr. 1275/2008 ir panaikinamas Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1016/2010 (OL L 315, 

2019 12 5, p. 267), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 0341: 2021 m. vasario 23 d. Komisijos reglamentas (ES) 2021/341 (OL L 68, 

2021 2 26, p. 108). 
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31. 32019 R 2023: 2019 m. spalio 1 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/2023, kuriuo pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi buitinių skalbyklių ir 

skalbyklių-džiovyklių ekologinio projektavimo reikalavimai, iš dalies keičiamas Komisijos 

reglamentas (EB) Nr. 1275/2008 ir panaikinamas Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1015/2010 

(OL L 315, 2019 12 5, p. 285), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 0341: 2021 m. vasario 23 d. Komisijos reglamentas (ES) 2021/341 (OL L 68, 

2021 2 26, p. 108). 

 

32. 32019 R 2024: 2019 m. spalio 1 d. Komisijos reglamentas (ES) 2019/2024, kuriuo pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/125/EB nustatomi prekėms tiesiogiai parduoti 

skirtų šaldymo aparatų ekologinio projektavimo reikalavimai (OL L 315, 2019 12 5, p. 313), 

su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 0341: 2021 m. vasario 23 d. Komisijos reglamentas (ES) 2021/341 (OL L 68, 

2021 2 26, p. 108). 

 

 

________________ 
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V PRIEDAS. SAN MARINO PROTOKOLAS 

 

 

LAISVAS DARBUOTOJŲ JUDĖJIMAS 

 

Bendrojo susitarimo 14 straipsnyje nurodytas sąrašas 

 

ĮVADAS 

 

Kai šiame priede nurodytuose teisės aktuose vartojamos sąvokos arba nurodomos procedūros, 

kurios būdingos tik ES teisinei sistemai, pavyzdžiui: 

 

– konstatuojamosios dalys, 

 

– ES teisės aktų adresatai, 

 

– nuorodos į ES teritorijas arba kalbas, 

 

– nuorodos į ES valstybių narių, jų viešųjų subjektų, įmonių arba asmenų tarpusavio teises ir 

pareigas ir 

 

– nuorodos į informavimo ir pranešimo procedūras, 

 

taikomas 1 bendrasis protokolas dėl horizontaliųjų adaptacijų, jei šiame priede nenumatyta kitaip. 
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SEKTORINĖS ADAPTACIJOS 

 

San Marino protokolo VIII priedo sektorinių adaptacijų nuostatos atitinkamai taikomos šiam 

priedui. 

 

AKTAI, Į KURIUOS PATEIKIAMOS NUORODOS 

 

1. Šio Susitarimo VIII priedo 3 punkte nurodytas aktas (Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyva 2004/38/EB) su šiam Susitarimui pritaikytomis adaptacijomis prireikus taikomas į 

šį priedą įtrauktoms sritims. 

 

2. Šio Susitarimo VIII priedo 4 punkte nurodytas aktas (Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentas (ES) 2019/1157) su šiam Susitarimui pritaikytomis adaptacijomis prireikus 

taikomas į šį priedą įtrauktoms sritims. 

 

3. 32011 R 0492: 2011 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 492/2011 dėl laisvo darbuotojų judėjimo Sąjungoje (OL L 141, 2011 5 27, p. 1) su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 0589: 2016 m. balandžio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2016/589 (OL L 107, 2016 4 22, p. 1), 

 

– 32019 R 1149: 2019 m. birželio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2019/1149 (OL L 186, 2019 7 11, p. 21). 
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Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

a) 36 straipsnio 1 dalis netaikoma; 

 

b) 36 straipsnio 2 dalyje nuoroda į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 48 straipsnį 

pakeičiama nuoroda į šio Susitarimo 15 straipsnį. 

 

4. 32016 R 0589: 2016 m. balandžio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2016/589 dėl Europos užimtumo tarnybų tinklo (EURES) darbuotojų galimybių naudotis 

judumo skatinimo paslaugomis ir geresnės darbo rinkų integracijos ir kuriuo iš dalies keičiami 

reglamentai (ES) Nr. 492/2011 ir (ES) Nr. 1296/2013 (OL L 107, 2016 4 22, p. 1). 

 

5. 32018 D 0170: 2018 m. vasario 2 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/170 dėl 

duomenų rinkimo ir analizės, reikalingų stebint ir vertinant, kaip veikia EURES tinklas, 

vienodų išsamių specifikacijų (OL L 31, 2018 2 3, p. 104). 

 

6. 32017 D 1255: 2017 m. liepos 11 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/1255 dėl 

formos, kurioje aprašomos organizacijų patvirtinimo EURES narėmis ir partnerėmis 

nacionalinės sistemos ir procedūros (OL L 179, 2017 7 12, p. 18). 

 

7. 32017 D 1256: 2017 m. liepos 11 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/1256 dėl 

Sąjungos lygmens keitimosi informacija apie EURES tinklo nacionalines darbo programas 

formų ir procedūrų (OL L 179, 2017 7 12, p. 24). 
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8. 32017 D 1257: 2017 m. liepos 11 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/1257 dėl 

bendros sistemos techninių standartų ir formatų, kad EURES portale būtų galima susieti 

laisvas darbo vietas su darbo prašymais ir gyvenimo aprašymais (OL L 179, 2017 7 12, p. 32). 

 

9. 31977 L 0486: 1977 m. liepos 25 d. Tarybos direktyva 77/486/EEB dėl darbuotojų migrantų 

vaikų mokymo (OL L 199, 1977 8 6, p. 32). 

 

10. 32014 L 0054: 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/54/ES 

dėl priemonių, kad darbuotojai galėtų lengviau naudotis laisvo darbuotojų judėjimo teisėmis 

(OL L 128, 2014 4 30, p. 8). 

 

Šios direktyvos nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

a) žodžiai „Sąjungos piliečiai“ pakeičiami žodžiais „ES valstybių narių ir San Marino 

piliečiai“; 

 

b) žodžiai „Sąjungos darbuotojai“ pakeičiami žodžiu „darbuotojai“; 

 

c) 1 ir 3 straipsniuose žodžiai „SESV 45 straipsniu“ pakeičiami žodžiais „Asociacijos 

susitarimo 14 straipsniu“; 

 

d) 4 straipsnyje žodžiai „Sąjungos laisvo darbuotojų judėjimo taisyklių“ pakeičiami 

žodžiais „laisvo darbuotojų judėjimo taisyklių pagal Asociacijos susitarimą“; 

 

e) 6 straipsnyje žodžiai „Sąjungos teisę“ pakeičiami žodžiais „Asociacijos susitarimą“; 
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f) 7 straipsnyje žodžiai „SESV 21 straipsnyje ir“ netaikomi. 

 

11. 32018 D 1020: 2018 m. liepos 18 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/1020 dėl 

Europos klasifikatoriaus įgūdžių, gebėjimų ir profesijų sąrašo, skirto automatiniam susiejimui 

per bendrą IT platformą, priėmimo ir atnaujinimo (OL L 183, 2018 7 19, p. 17). 

 

12. 32018 D 1021: 2018 m. liepos 18 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/1021 dėl 

techninių standartų ir formatų, kurių reikia norint užtikrinti automatinį susiejimą per bendrą 

IT platformą naudojantis Europos klasifikatoriumi ir nacionalinių sistemų bei Europos 

klasifikatoriaus sąveikumą (OL L 183, 2018 7 19, p. 20). 

 

13. 32019 R 1149: 2019 m. birželio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2019/1149, kuriuo įsteigiama Europos darbo institucija, iš dalies keičiami reglamentai (EB) 

Nr. 883/2004, (ES) Nr. 492/2011 ir (ES) 2016/589 ir panaikinamas Sprendimas (ES) 

2016/344 (OL L 186, 2019 7 11, p. 21). 

 

Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

17 straipsnyje įterpiama ši pastraipa: 

 

„1a. San Marinas gali dalyvauti Europos darbo institucijos Valdančiosios tarybos 

posėdžiuose ir svarstymuose stebėtojo teisėmis, nedalyvaudamas jokioje kitoje Europos darbo 

institucijos veikloje. “ 

 

Ši adaptacija peržiūrima praėjus penkeriems metų po šio Susitarimo įsigaliojimo. 

 

 

________________ 
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VI PRIEDAS. SAN MARINO PROTOKOLAS 

 

 

SOCIALINĖ APSAUGA 

 

Bendrojo susitarimo 15 straipsnyje nurodytas sąrašas 

 

TURINYS 

 

1 Bendras socialinės apsaugos koordinavimas .............................................................................. 3 

2 Teisių į papildomą pensiją apsauga ............................................................................................ 6 
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ĮVADAS 

 

Kai šiame priede nurodytuose teisės aktuose vartojamos sąvokos arba nurodomos procedūros, 

kurios būdingos tik ES teisinei sistemai, pavyzdžiui: 

 

– konstatuojamosios dalys, 

 

– ES teisės aktų adresatai, 

 

– nuorodos į ES teritorijas arba kalbas, 

 

– nuorodos į ES valstybių narių, jų viešųjų subjektų, įmonių arba asmenų tarpusavio teises ir 

pareigas ir 

 

– nuorodos į informavimo ir pranešimo procedūras, 

 

taikomas 1 bendrasis protokolas dėl horizontaliųjų adaptacijų, jei šiame priede nenumatyta kitaip. 
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1 SKYRIUS 

 

BENDRAS SOCIALINĖS APSAUGOS KOORDINAVIMAS 

 

 

AKTAI, Į KURIUOS PATEIKIAMOS NUORODOS 

 

1. 32004 R 0883: 2004 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) 

Nr. 883/2004 dėl socialinės apsaugos sistemų koordinavimo (OL L 166, 2004 4 30, p. 1), su 

pataisymais, padarytais OL L 200, 2004 6 7, p. 1 ir OL L 204, 2007 8 4, p. 30, su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32009 R 0988: 2009 m. rugsėjo 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) 

Nr. 988/2009 (OL L 284, 2009 10 30, p. 43), 

 

– 32010 R 1244: 2010 m. gruodžio 9 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1244/2010 (OL 

L 338, 2010 12 22, p. 35), 

 

– 32012 R 0465: 2012 m. gegužės 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

465/2012 (OL L 149, 2012 6 8, p. 4), 

 

– 32012 R 1224: 2012 m. gruodžio 18 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1224/2012 (OL 

L 349, 2012 12 19, p. 45), 

 

– 32013 R 0517: 2013 m. gegužės 13 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 517/2013 (OL 

L 158, 2013 6 10, p. 1), 
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– 32013 R 1372: 2013 m. gruodžio 19 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1372/2013 (OL 

L 346, 2013 12 20, p. 27), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32014 R 1368: 2014 m. gruodžio 17 d. Komisijos reglamentas (ES) 

Nr. 1368/2014 (OL L 366, 2014 12 20, p. 15), su pataisymais, padarytais OL 

L 288, 2016 10 22, p. 58, 

 

– 32017 R 0492: 2017 m. kovo 21 d. Komisijos reglamentas (ES) 2017/492 (OL L 76, 

2017 3 22, p. 13). 

 

Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

SAN MARINO DALYVAVIMO SOCIALINĖS APSAUGOS SISTEMŲ 

KOORDINAVIMO ADMINISTRACINĖJE KOMISIJOJE IR TECHNINĖJE DUOMENŲ 

TVARKYMO KOMISIJOJE BEI AUDITO VALDYBOJE PRIE ŠIOS 

ADMINISTRACINĖS KOMISIJOS SĄLYGOS PAGAL SUSITARIMO 101 STRAIPSNĮ: 

 

San Marinas gali siųsti savo atstovą, vykdantį patariamąsias funkcijas (stebėtoją), į Socialinės 

apsaugos sistemų koordinavimo administracinės komisijos prie Europos Komisijos posėdžius 

ir į Techninės duomenų tvarkymo komisijos ir Audito valdybos prie šios Administracinės 

komisijos posėdžius. 

 

2. 32019 R 0500: 2019 m. kovo 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2019/500, kuriuo nustatomos socialinės apsaugos koordinavimo srities nenumatytų atvejų 

priemonės, taikytinos Jungtinei Karalystei išstojus iš Sąjungos (OL L 85 I, 2019 3 27, p. 35). 
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3. 32009 R 0987: 2009 m. rugsėjo 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) 

Nr. 987/2009, nustatantis Reglamento (EB) Nr. 883/2004 dėl socialinės apsaugos sistemų 

koordinavimo įgyvendinimo tvarką (OL L 284, 2009 10 30, p. 1), su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32010 R 1244: 2010 m. gruodžio 9 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1244/2010 (OL 

L 338, 2010 12 22, p. 35), 

 

– 32012 R 0465: 2012 m. gegužės 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

465/2012 (OL L 149, 2012 6 8, p. 4), 

 

– 32012 R 1224: 2012 m. gruodžio 18 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1224/2012 (OL 

L 349, 2012 12 19, p. 45), 

 

– 32013 R 1372: 2013 m. gruodžio 19 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1372/2013 (OL 

L 346, 2013 12 20, p. 27), 

 

– 32014 R 1368: 2014 m. gruodžio 17 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 1368/2014 (OL 

L 366, 2014 12 20, p. 15), su pataisymais, padarytais OL L 288, 2016 10 22, p. 58, 

 

– 32017 R 0492: 2017 m. kovo 21 d. Komisijos reglamentas (ES) 2017/492 (OL L 76, 

2017 3 22, p. 13). 
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2 SKYRIUS 

 

TEISIŲ Į PAPILDOMĄ PENSIJĄ APSAUGA 

 

AKTAI, Į KURIUOS PATEIKIAMOS NUORODOS 

 

1. 31998 L 0049: 1998 m. birželio 29 d. Tarybos direktyva 98/49/EB dėl pagal darbo sutartį 

dirbančių asmenų ir savarankiškai dirbančių asmenų, judančių Bendrijoje, teisių į papildomą 

pensiją išsaugojimo (OL L 209, 1998 7 25, p. 46). 

 

2. 32014 L 0050: 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/50/ES 

dėl būtiniausių reikalavimų darbuotojų judumui tarp valstybių narių didinti gerinant teisių į 

papildomą pensiją įgijimą ir išsaugojimą (OL L 128, 2014 4 30, p. 1). 

 

AKTAI, Į KURIUOS ASOCIJUOTOSIOS ŠALYS TURI DERAMAI ATSIŽVELGTI 

 

1. 32010 D 0424(01): 2009 m. birželio 12 d. Sprendimas Nr. A1 dėl dialogo ir taikinimo 

procedūros, susijusios su dokumentų galiojimu, taikytinų teisės aktų nustatymu ir išmokų 

skyrimu pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 883/2004, nustatymo (OL 

C 106, 2010 4 24, p. 1). 

 

2. 32010 D 0424(02): 2009 m. birželio 12 d. Sprendimas Nr. A2 dėl Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento (EB) Nr. 883/2004 12 straipsnio dėl teisės aktų taikymo 

komandiruotiems darbuotojams ir savarankiškai dirbantiems asmenims, laikinai dirbantiems 

ne kompetentingoje šalyje, aiškinimo (OL C 106, 2010 4 24, p. 5). 
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3. 32010 D 0608(01): 2009 m. gruodžio 17 d. Sprendimas Nr. A3 dėl nenutrūkstamų 

komandiruočių laikotarpių sumavimo pagal Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 1408/71 ir 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 883/2004 (OL C 149, 2010 6 8, p. 3). 

 

4. 32010 D 0710(01): 2010 m. kovo 3 d. Sprendimas Nr. E2 dėl Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (EB) Nr. 883/2004 1 straipsnyje apibrėžtų ir elektroniniame kataloge, kuris yra 

neatsiejama EESSI dalis, išvardytų institucijų duomenų pakeitimo valdymo procedūros 

nustatymo (OL C 187, 2010 7 10, p. 5). 

 

5. 32014 D 0520(03): 2014 m. kovo 13 d. Sprendimas Nr. E4 dėl pereinamojo laikotarpio, 

apibrėžto Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 987/2009 95 straipsnyje (OL 

C 152, 2014 5 20, p. 21). 

 

6. 32 017 D 0719(01): 2017 m. kovo 16 d. Sprendimas Nr. E5 dėl pereinamojo laikotarpio, 

taikomo Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 987/2009 4 straipsnyje 

nurodytam keitimuisi duomenimis elektroninėmis priemonėmis, praktinės tvarkos (OL C 233, 

2017 7 19, p. 3). 

 

7. 32018 D 1004 (02): 2017 m. spalio 19 d. Sprendimas Nr. E6 dėl nustatymo, kada elektroninis 

pranešimas teisiškai yra laikomas pristatytu per Elektroninių socialinės apsaugos informacijos 

mainų (EESSI) sistemą (OL C 355, 2018 10 4, p. 5). 

 

8. 32020 D 0306 (01): 2019 m. birželio 27 d. Sprendimas Nr. E7 dėl praktinės bendradarbiavimo 

ir keitimosi duomenimis tvarkos, kol valstybėse narėse bus visiškai įgyvendinta elektroninių 

socialinės apsaugos informacijos mainų (EESSI) sistema (OL C 73, 2020 3 6, p. 5). 
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9. 32010 D 0424(04): 2009 m. birželio 12 d. Sprendimas Nr. F1 dėl Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento (EB) Nr. 883/2004 68 straipsnio dėl pirmenybinių taisyklių, kai išmokos 

šeimai sutampa, aiškinimo (OL C 106, 2010 4 24, p. 11). 

 

10. 32016 D 0211(05): 2015 m. birželio 23 d. Sprendimas Nr. F2 dėl institucijų keitimosi 

duomenimis skiriant išmokas šeimai (OL C 52, 2016 2 11, p. 11). 

 

11. 32019 D 0626(01): 2018 m. gruodžio 19 d. Sprendimas Nr. F3 dėl Reglamento (EB) 

Nr. 883/2004 68 straipsnyje pateikto diferencinio priedo apskaičiavimo metodo aiškinimo 

(OL C 215, 2019 6 26, p. 2). 

 

12. 32010 D 0424(05): 2009 m. birželio 12 d. Sprendimas Nr. H1 dėl perėjimo nuo Tarybos 

reglamentų (EEB) Nr. 1408/71 ir (EEB) Nr. 574/72 prie Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentų (EB) Nr. 883/2004 ir (EB) Nr. 987/2009 tvarkos ir Socialinės apsaugos sistemų 

koordinavimo administracinės komisijos sprendimų ir rekomendacijų taikymo (OL C 106, 

2010 4 24, p. 13). 

 

13. 32010 D 0608(02): 2010 m. kovo 18 d. Sprendimas Nr. H5 dėl bendradarbiavimo kovojant su 

sukčiavimu ir klaidomis, įgyvendinant Tarybos reglamentą (EB) Nr. 883/2004 ir Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 987/2009 dėl socialinės apsaugos sistemų 

koordinavimo (OL C 149, 2010 6 8, p. 5). 

 

14. 32011 D 0212(01): 2010 m. gruodžio 16 d. Sprendimas Nr. H6 dėl tam tikrų principų taikymo 

sumuojant laikotarpius pagal Reglamento (EB) Nr. 883/2004 dėl socialinės apsaugos sistemų 

koordinavimo 6 straipsnį (OL C 45, 2011 2 12, p. 5). 
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15. 32020 D 0807 (01): 2020 m. birželio 17 d. Sprendimas Nr. H9 dėl Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento (EB) Nr. 987/2009 67 ir 70 straipsniuose ir Sprendime Nr. S9 nurodytų 

terminų atidėjimo dėl COVID-19 pandemijos (OL C 259, 2020 8 7, p. 9). 

 

16. 32021 D 0316(01): 2020 m. spalio 21 d. Sprendimas Nr. H10 dėl Socialinės apsaugos sistemų 

koordinavimo administracinės komisijos Techninės duomenų tvarkymo komisijos darbo 

metodų ir sudėties (OL C 89, 2021 3 16, p. 6). 

 

17. 32021 D 0506 (01): 2020 m. gruodžio 9 d. Sprendimas Nr. H11 dėl Reglamento (EB) 

Nr. 987/2009 67 ir 70 straipsniuose ir Sprendime Nr. S9 nurodytų terminų atidėjimo dėl 

COVID-19 pandemijos (OL C 170, 2021 5 6, p. 4). 

 

18. 32022 D 0228 (01): 2021 m. spalio 19 d. Sprendimas Nr. H12 dėl datos, į kurią turi būti 

atsižvelgiama nustatant Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 987/2009 90 

straipsnyje nurodyto konvertavimo kursus (OL C 93, 2022 2 28, p. 6). 

 

19. 32022 D 0810 (01): 2022 m. kovo 30 d. Sprendimas Nr. H13 dėl Socialinės apsaugos sistemų 

koordinavimo administracinės komisijos Audito valdybos sudėties ir darbo metodų (Tekstas 

svarbus EEE ir ES–Šveicarijos susitarimui) 2022/C 305/03 (OL C 305, 2022 8 10, p. 4). 

 

20. 32010 D 0424(07): 2009 m. birželio 12 d. Sprendimas Nr. P1 dėl Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento (EB) Nr. 883/2004 50 straipsnio 4 dalies, 58 straipsnio ir 87 straipsnio 5 

dalies dėl invalidumo, senatvės ir maitintojo netekimo išmokų aiškinimo (OL C 106, 

2010 4 24, p. 21). 
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21. 32013 D 0927(01): 2013 m. birželio 20 d. Sprendimas Nr. R1 dėl Reglamento (EB) 

Nr. 987/2009 85 straipsnio aiškinimo (OL C 279, 2013 9 27, p. 11). 

 

22. 32010 D 0424(08): 2009 m. birželio 12 d. Sprendimas Nr. S1 dėl Europos sveikatos draudimo 

kortelės (OL C 106, 2010 4 24, p. 23). 

 

23. 32010 D 0424(09): 2009 m. birželio 12 d. Sprendimas Nr. S2 dėl Europos sveikatos draudimo 

kortelės techninių specifikacijų (OL C 106, 2010 4 24, p. 26). 

 

Šio sprendimo nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

nepaisant Sprendimo priedo 3.3.2 punkto, San Marinas turi galimybę išduoti Europos 

sveikatos draudimo korteles su Europos žvaigždėmis. 

 

24. 32010 D 0424(10): 2009 m. birželio 12 d. Sprendimas Nr. S3, kuriuo nustatomos Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 883/2004 19 straipsnio 1 dalyje ir 27 straipsnio 1 

dalyje ir Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 987/2009 25 straipsnio A dalies 

3 punkte numatytos išmokos (OL C 106, 2010 4 24, p. 40). 

 

25. 32010 D 0424(15): 2009 m. spalio 2 d. Sprendimas Nr. S5 dėl išmokų natūra sąvokos, kaip 

nustatyta Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 883/2004 1 straipsnio va 

dalyje, taikomos ligos arba motinystės atveju, aiškinimo pagal Reglamento (EB) Nr. 883/2004 

17, 19, 20 ir 22 straipsnius, 24 straipsnio 1 dalį, 25 ir 26 straipsnius, 27 straipsnio 1, 3, 4 ir 5 

dalis, 28 ir 34 straipsnius ir 36 straipsnio 1 ir 2 dalis ir dėl pagal Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento (EB) Nr. 987/2009 62–64 straipsnius kompensuotinų sumų 

apskaičiavimo (OL C 106, 2010 4 24, p. 54). 
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26. 32010 D 0427(02): 2009 m. gruodžio 22 d. Sprendimas Nr. S6 dėl Reglamento (EB) 

Nr. 987/2009 24 straipsnyje nurodytos registracijos gyvenamosios vietos valstybėje narėje ir 

Reglamento (EB) Nr. 987/2009 64 straipsnio 4 dalyje numatyto sąrašo sudarymo (OL C 107, 

2010 4 27, p. 6). 

 

27. 32011 D 0906(01): 2011 m. birželio 15 d. Sprendimas Nr. S8 dėl teisės į Reglamento (EB) 

Nr. 883/2004 dėl socialinės apsaugos sistemų koordinavimo 33 straipsnyje paminėtus 

protezus, svarbius prietaisus ir kitas dideles išmokas natūra (OL C 262, 2011 9 6, p. 6). 

 

28. 32014 D 0520(02): 2013 m. gruodžio 19 d. Sprendimas Nr. S10 dėl perėjimo nuo reglamentų 

(EEB) Nr. 1408/71 ir (EEB) Nr. 574/72 prie reglamentų (EB) Nr. 883/2004 ir (EB) 

Nr. 987/2009 ir kompensavimo tvarkos taikymo (OL C 152, 2014 5 20, p. 16). 

 

29. 32021 D 0618 (01): 2020 m. gruodžio 9 d. Sprendimas Nr. S11 dėl išlaidų kompensavimo 

tvarkos įgyvendinant Reglamento (EB) Nr. 883/2004 35 ir 41 straipsnius (OL C 236, 

2021 6 18, p. 4). 

 

30. 32010 D 0424(11): 2009 m. birželio 12 d. Sprendimas Nr. U1 dėl Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento (EB) Nr. 987/2009 54 straipsnio 3 dalies dėl bedarbio išmokų padidinimo 

dėl išlaikomų šeimos narių (OL C 106, 2010 4 24, p. 42). 

 

31. 32010 D 0424(12): 2009 m. birželio 12 d. Sprendimas Nr. U2 dėl Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento (EB) Nr. 883/2004 65 straipsnio 2 dalies dėl visiškų bedarbių, išskyrus 

pasienio darbuotojus, kurie paskutinį kartą dirbdami pagal darbo sutartį ar savarankiškai 

gyveno valstybės narės, kuri nėra kompetentinga valstybė narė, teritorijoje, teisės į bedarbio 

išmokas, taikymo srities (OL C 106, 2010 4 24, p. 43). 
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32. 32010 D 0424(13): 2009 m. birželio 12 d. Sprendimas Nr. U3 dėl Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento (EB) Nr. 883/2004 65 straipsnio 1 dalyje nurodytiems bedarbiams 

taikomos sąvokos „dalinė bedarbystė“ aprėpties (OL C 106, 2010 4 24, p. 45). 

 

33. 32012 D 0225(01): 2011 m. gruodžio 13 d. Sprendimas Nr. U4 dėl Reglamento (EB) 

Nr. 883/2004 65 straipsnio 6 ir 7 dalyse ir Reglamento (EB) Nr. 987/2009 70 straipsnyje 

nustatytos kompensavimo tvarkos (OL C 57, 2012 2 25, p. 4). 

 

AKTAI, Į KURIUOS ASOCIJUOTOSIOS ŠALYS TURI ATKREIPTI DĖMESĮ 

 

1. 32018 H 0529 (01): 2017 m. spalio 18 d. Rekomendacija Nr. A1 dėl Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento (EB) Nr. 987/2009 19 straipsnio 2 dalyje nurodyto pažymėjimo išdavimo 

(OL C 183, 2018 5 29, p. 5). 

 

2. 32013 H 0927 (01): 2013 m. birželio 19 d. Rekomendacija Nr. H1 dėl Gottardo bylos 

sprendimo, pagal kurį privalumai, kuriais naudojasi pačios valstybės piliečiai pagal su ne 

valstybe nare sudarytą dvišalę socialinės apsaugos konvenciją, privalo būti taip pat suteikti 

darbuotojams, kurie yra kitų valstybių narių piliečiai (OL C 279, 2013 9 27, p. 13). 

 

3. 32019 H 0429 (01): 2018 m. spalio 10 d. Rekomendacija Nr. H2 dėl valstybės narės įstaigos 

asmeniui išduodamų ir asmens padėtį liudijančių dokumentų, reikalingų Europos Parlamento 

ir Tarybos reglamentams (EB) Nr. 883/2004 ir (EB) Nr. 987/2009 taikyti, autentiškumo 

požymių įtraukimo (OL C 147, 2019 4 29, p. 6). 
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4. 32012 H 0810(01): 2012 m. kovo 15 d. Rekomendacija Nr. S1 dėl tarpvalstybinės gyvų 

donorų organų donorystės finansinių aspektų (OL C 240, 2012 8 10, p. 3). 

 

5. 32014 H 0218(01): 2013 m. spalio 22 d. Rekomendacija Nr. S2 dėl teisės į išmokas natūra 

apdraustiesiems asmenims ir jų šeimos nariams, būnantiems trečiosiose šalyse, pagal dvišalį 

kompetentingos valstybės narės ir trečiosios šalies susitarimą (OL C 46, 2014 2 18, p. 8). 

 

6. 32010 H 0424(02): 2009 m. birželio 12 d. Rekomendacija Nr. U1 dėl teisės aktų, taikomų 

bedarbiams asmenims, užsiimantiems profesine ar prekybine veikla ne visą darbo dieną 

valstybėje narėje, kuri nėra jų gyvenamosios vietos valstybė (OL C 106, 2010 4 24, p. 49). 

 

7. 32010 H 0424(03): 2009 m. birželio 12 d. Rekomendacija Nr. U2 dėl Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento (EB) Nr. 883/2004 64 straipsnio 1 dalies a punkto taikymo bedarbiams 

asmenims, lydintiems savo sutuoktinius ar partnerius, kurie vykdo profesinę ar prekybinę 

veiklą valstybėje narėje, kuri nėra kompetentinga valstybė (OL C 106, 2010 4 24, p. 51). 

 

 

________________ 
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VII PRIEDAS. SAN MARINO PROTOKOLAS 

 

 

PROFESINIŲ KVALIFIKACIJŲ PRIPAŽINIMAS 

 

Bendrojo susitarimo 16 straipsnyje nurodytas sąrašas 

 

TURINYS 

 

1 Bendra sistema. Profesinės patirties pripažinimas ir automatinis pripažinimas ......................... 3 

2 Teisininkų profesijos .................................................................................................................. 7 

3 Prekyba ir tarpininkai ................................................................................................................. 9 
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ĮVADAS 

 

Kai šiame priede nurodytuose teisės aktuose vartojamos sąvokos arba nurodomos procedūros, 

kurios būdingos tik ES teisinei sistemai, pavyzdžiui: 

 

– konstatuojamosios dalys, 

 

– ES teisės aktų adresatai, 

 

– nuorodos į ES teritorijas arba kalbas, 

 

– nuorodos į ES valstybių narių, jų viešųjų subjektų, įmonių arba asmenų tarpusavio teises ir 

pareigas ir 

 

– nuorodos į informavimo ir pranešimo procedūras, 

 

taikomas 1 bendrasis protokolas dėl horizontaliųjų adaptacijų, jei šiame priede nenumatyta kitaip. 

 

AKTAI, Į KURIUOS PATEIKIAMOS NUORODOS 
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1 SKYRIUS 

 

BENDRA SISTEMA. PROFESINĖS PATIRTIES PRIPAŽINIMAS  

IR AUTOMATINIS PRIPAŽINIMAS 

 

1. 32005 L 0036: 2005 m. rugsėjo 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2005/36/EB dėl 

profesinių kvalifikacijų pripažinimo (OL L 255, 2005 9 30, p. 22), su pataisymais, padarytais 

OL L 271, 2007 10 16, p. 18, su pataisymais, padarytais OL L 93, 2008 4 4, p. 28, su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32006 L 0100: 2006 m. lapkričio 20 d. Tarybos direktyva 2006/100/EB (OL L 363, 

2006 12 20, p. 141), su pataisymais, padarytais 32006L0100R(02) (OL L 177, 2015 7 8, 

p. 60), 

 

– 32011 R 0213: 2011 m. kovo 3 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 213/2011 (OL L 59, 

2011 3 4, p. 4), 

 

– 12012 J 003: Aktas dėl Kroatijos Respublikos stojimo sąlygų ir Europos Sąjungos 

sutarties, Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo bei Europos atominės energijos 

bendrijos steigimo sutarties pritaikomųjų pataisų, priimtas 2011 m. gruodžio 9 d. (OL 

L 112, 2012 4 24, p. 21), 

 

– 32013 L 0025: 2013 m. gegužės 13 d. Tarybos direktyva 2013/25/ES (OL L 158, 

2013 6 10, p. 368) 

 

– 32013 L 0055: 2013 m. lapkričio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2013/55/ES (OL L 354, 2013 12 28, p. 132), 
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– 32016 D 0790: 2016 m. sausio 13 d. Komisijos deleguotasis sprendimas (ES) 2016/790, 

kuriuo iš dalies keičiamas Direktyvos 2005/36/EB V priedas (OL L 134, 2016 5 24, 

p. 135), 

 

– 32017 D 2113: 2017 m. rugsėjo 11 d. Komisijos deleguotasis sprendimas (ES) 

2017/2113, kuriuo iš dalies keičiamas Direktyvos 2005/36/EB V priedas (OL L 317, 

2017 12 1, p. 119), 

 

– 32019 D 0608: 2019 m. sausio 16 d. Komisijos deleguotasis sprendimas (ES) 2019/608, 

kuriuo iš dalies keičiamas Direktyvos 2005/36/EB V priedas (OL L 104, 2019 4 15, 

p. 1), 

 

– 32020 D 0548: 2020 m. sausio 23 d. Komisijos deleguotasis sprendimas (ES) 2020/548, 

kuriuo iš dalies keičiamas Direktyvos 2005/36/EB V priedas (pranešta dokumentu 

Nr. C(2020) 229) (OL L 131, 2020 4 24, p. 1), 

 

– 32021 D 2183: 2021 m. rugpjūčio 25 d. Komisijos deleguotasis sprendimas (ES) 

2021/2183, kuriuo iš dalies keičiamas Direktyvos 2005/36/EB V priedas (OL L 444, 

2021 12 10, p. 16). 

 

Šios direktyvos nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

taikomas 1 bendrojo protokolo 3 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 3 straipsnio 2 dalyje 

nurodytas laikotarpis yra dveji metai nuo šio Susitarimo įsigaliojimo dienos. 

 

2. 32007 D 0172: 2007 m. kovo 19 d. Komisijos sprendimas 2007/172/EB, kuriuo įsteigiama 

profesinių kvalifikacijų pripažinimo koordinatorių grupė (OL L 79, 2007 3 20, p. 38). 

 



 

 

 

& /lt 5 

Šio sprendimo nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

a) taikomas 1 bendrojo protokolo 3 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 3 straipsnio 2 dalyje 

nurodytas laikotarpis yra dveji metai nuo šio Susitarimo įsigaliojimo dienos; 

 

b) San Marino asociacijos procedūros pagal Susitarimo 81 straipsnio 7 punktą: 

 

i) laikydamasis Komisijos sprendimo 2007/172/EB 4 straipsnio 1 dalies, San 

Marinas gali paskirti asmenis stebėtojų teisėmis dalyvauti profesinių kvalifikacijų 

pripažinimo koordinatorių grupės posėdžiuose; 

 

ii) Komisija tinkamu laiku dalyviams praneša grupės komiteto posėdžių datą ir 

perduoda atitinkamus dokumentus. 

 

3. 32015 R 0983: 2015 m. birželio 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/983 

dėl Europos profesinės kortelės išdavimo ir įspėjimo mechanizmo taikymo procedūrų pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2005/36/EB (OL L 159, 2015 6 25, p. 27). 

 

Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

taikomas 1 bendrojo protokolo 3 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 3 straipsnio 2 dalyje 

nurodytas laikotarpis yra dveji metai nuo šio Susitarimo įsigaliojimo dienos. 
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4. 32018 L 0958: 2018 m. birželio 28 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2018/958 dėl proporcingumo patikros prieš priimant naujas profesijų reglamentavimo 

nuostatas (OL L 173, 2018 7 9, p. 25). 

 

Šios direktyvos nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

taikomas 1 bendrojo protokolo 3 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 3 straipsnio 2 dalyje 

nurodytas laikotarpis yra dveji metai nuo šio Susitarimo įsigaliojimo dienos. 

 

5. 32019 R 0907: 2019 m. kovo 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/907, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2005/36/EB dėl profesinių 

kvalifikacijų pripažinimo 49b straipsnį nustatomas bendrasis slidinėjimo instruktorių rengimo 

testas (OL L 145, 2019 6 4, p. 7). 

 

Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

taikomas 1 bendrojo protokolo 3 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 3 straipsnio 2 dalyje 

nurodytas laikotarpis yra dveji metai nuo šio Susitarimo įsigaliojimo dienos. 

 

 



 

 

 

& /lt 7 

2 SKYRIUS 

 

TEISININKŲ PROFESIJOS 

 

1. 31977 L 0249: 1977 m. kovo 22 d. Komisijos direktyva 77/249/EEB, skirta padėti 

teisininkams veiksmingai naudotis laisve teikti paslaugas (OL L 78, 1977 3 26, p. 17), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 1 79 H: Aktas dėl stojimo sąlygų ir Sutarčių pritaikomųjų pataisų – Graikijos 

Respublikos stojimas (OL L 291, 1979 11 19, p. 17), 

 

– 1 85 I: Aktas dėl stojimo sąlygų ir Sutarčių pritaikomųjų pataisų – Ispanijos Karalystės 

ir Portugalijos Respublikos stojimas (OL L 302, 1985 11 15, p. 23), 

 

– 1 03 T: 2003 m. balandžio 16 d. priimtas Aktas dėl Čekijos Respublikos, Estijos 

Respublikos, Kipro Respublikos, Latvijos Respublikos, Lietuvos Respublikos, 

Vengrijos Respublikos, Maltos Respublikos, Lenkijos Respublikos, Slovėnijos 

Respublikos ir Slovakijos Respublikos stojimo sąlygų ir Sutarčių, kuriomis yra 

grindžiama Europos Sąjunga, pritaikomųjų pataisų (OL L 236, 2003 9 23, p. 33), 

 

– 1 94 N: Aktas dėl Austrijos Respublikos, Suomijos Respublikos ir Švedijos Karalystės 

stojimo sąlygų ir Sutarčių, kuriomis yra grindžiama Europos Sąjunga, pritaikomųjų 

pataisų (OL C 241, 1994 8 29, p. 21), su daliniais pakeitimais, padarytais OL L 1, 

1995 1 1, p. 1), 
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– 32006 L 0100: 2006 m. lapkričio 20 d. Tarybos direktyva 2006/100/EB (OL L 363, 

2006 12 20, p. 141), 

 

– 32013 L 0025: 2013 m. gegužės 13 d. Tarybos direktyva 2013/25/ES (OL L 158, 

2013 6 10, p. 368). 

 

2. 31998 L 0005: 1998 m. vasario 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 98/5/EB, 

skirta padėti teisininkams verstis nuolatine advokato praktika kitoje valstybėje narėje nei ta, 

kurioje buvo įgyta kvalifikacija (OL L 77, 1998 3 14, p. 36), su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 1 03 T: 2003 m. balandžio 16 d. priimtas Aktas dėl Čekijos Respublikos, Estijos 

Respublikos, Kipro Respublikos, Latvijos Respublikos, Lietuvos Respublikos, 

Vengrijos Respublikos, Maltos Respublikos, Lenkijos Respublikos, Slovėnijos 

Respublikos ir Slovakijos Respublikos stojimo sąlygų ir Sutarčių, kuriomis yra 

grindžiama Europos Sąjunga, pritaikomųjų pataisų (OL L 236, 2003 9 23, p. 33), 

 

– 32006 L 0100: 2006 m. lapkričio 20 d. Tarybos direktyva 2006/100/EB (OL L 363, 

2006 12 20, p. 141), 

 

– 32013 L 0025: 2013 m. gegužės 13 d. Tarybos direktyva 2013/25/ES (OL L 158, 

2013 6 10, p. 368). 
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3 SKYRIUS 

 

PREKYBA IR TARPININKAI 

 

1. 31974 L 0556: 1974 m. birželio 4 d. Tarybos direktyva 74/556/EEB, nustatanti išsamias 

nuostatas dėl pereinamojo laikotarpio priemonių, taikomų su toksiškais produktais susijusiai 

veiklai, jų prekybai ir platinimui, taip pat veiklai, susijusiai su profesionaliu tokių produktų 

naudojimu, įskaitant tarpininkavimą (OL L 307, 1974 11 18, p. 1). 

 

2. 31974 L 0557: 1974 m. birželio 4 d. Tarybos direktyva 74/557/EEB dėl savarankiškai 

dirbančių asmenų ir tarpininkų, užsiimančių toksiškų produktų prekyba ir jų platinimu, 

įsisteigimo laisvės ir laisvės teikti paslaugas (OL L 307, 1974 11 18, p. 5), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 1 03 T: 2003 m. balandžio 16 d. priimtas Aktas dėl Čekijos Respublikos, Estijos 

Respublikos, Kipro Respublikos, Latvijos Respublikos, Lietuvos Respublikos, 

Vengrijos Respublikos, Maltos Respublikos, Lenkijos Respublikos, Slovėnijos 

Respublikos ir Slovakijos Respublikos stojimo sąlygų ir Sutarčių, kuriomis yra 

grindžiama Europos Sąjunga, pritaikomųjų pataisų (OL L 236, 2003 9 23, p. 33), 

 

– 1 94 N: Aktas dėl Austrijos Respublikos, Suomijos Respublikos ir Švedijos Karalystės 

stojimo sąlygų ir Sutarčių, kuriomis yra grindžiama Europos Sąjunga, pritaikomųjų 

pataisų (OL C 241, 1994 8 29, p. 21) su daliniais pakeitimais, padarytais OL L 1, 

1995 1 1, p. 1), 
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– 32006 L 0101: 2006 m. lapkričio 20 d. Tarybos direktyva 2006/101/EB (OL L 363, 

2006 12 20, p. 238), 

 

– 32013 L 0025: 2013 m. gegužės 13 d. Tarybos direktyva 2013/25/ES (OL L 158, 

2013 6 10, p. 368). 

 

3. 31986 L 0653: 1986 m. gruodžio 18 d. Tarybos direktyva 86/653/EEB dėl valstybių narių 

įstatymų, susijusių su savarankiškai dirbančiais prekybos agentais, derinimo (OL L 382, 

1986 12 31, p. 17). 

 

 

________________ 
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VIII PRIEDAS. SAN MARINO PROTOKOLAS 

 

 

ĮSISTEIGIMO LAISVĖ 

 

Bendrojo susitarimo 17 straipsnyje nurodytas sąrašas 

 

ĮVADAS 

 

Kai šiame priede nurodytuose teisės aktuose vartojamos sąvokos arba nurodomos procedūros, 

kurios būdingos tik ES teisinei sistemai, pavyzdžiui: 

 

– konstatuojamosios dalys, 

 

– ES teisės aktų adresatai, 

 

– nuorodos į ES teritorijas arba kalbas, 

 

– nuorodos į ES valstybių narių, jų viešųjų subjektų, įmonių arba asmenų tarpusavio teises ir 

pareigas ir 

 

– nuorodos į informavimo ir pranešimo procedūras, 

 

taikomas 1 bendrasis protokolas dėl horizontaliųjų adaptacijų, jei šiame priede nenumatyta kitaip. 
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SEKTORINĖS ADAPTACIJOS 

 

Atsižvelgiant į ypatingą San Marino geografinę padėtį, San Marinui taikomos toliau išvardytos 

sektorinės adaptacijos. Ši tvarka peržiūrima kas dešimt metų. 

 

I 

 

ES valstybių narių piliečiai gali gyventi San Marine tik gavę San Marino valdžios institucijų 

leidimą gyventi šalyje. Jie turi teisę gauti šį leidimą, tačiau jam taikomi toliau nurodyti apribojimai. 

Leidimas gyventi šalyje nebūtinas trumpesniam negu trijų mėnesių laikotarpiui, jei asmuo nėra 

įsidarbinęs arba nesiverčia kita nuolatine ekonomine veikla, taip pat asmenims, teikiantiems San 

Marine tarpvalstybines paslaugas. 

 

ES valstybių narių piliečiams taikomos sąlygos negali būti griežtesnės nei sąlygos, taikomos 

trečiosios šalies piliečiams. 
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II 

 

1. Ilgalaikiai leidimai gyventi šalyje 

 

Naujų leidimų gyventi šalyje ilgesniam nei dvylikos mėnesių laikotarpiui, kasmet išduodamų 

ES valstybių narių piliečiams, kurie San Marine verčiasi ekonomine veikla, skaičius turi būti 

nustatomas tokiu būdu, kad tų ekonomiškai aktyvių piliečių, gyvenančių San Marine, 

skaičiaus metinis grynasis padidėjimas sudarytų ne mažiau kaip 3 % tokių piliečių skaičiaus, 

palyginti su praėjusių metų sausio 1 d. buvusiu skaičiumi. Leidimų gyventi šalyje, išduotų 

asmenims, kuriems tais metais buvo suteikta pilietybė natūralizacijos būdu, skaičius atimamas 

iš bazės, pagal kurią skaičiuojamas kitų metų padidėjimas. Ilgalaikiai leidimai gyventi šalyje, 

išduoti viršijant minimalų skaičių, neįskaičiuojami į galimą kitų metų padidėjimą. 

 

2. Trumpalaikiai leidimai gyventi šalyje 

 

San Marino valdžios institucijos išduoda leidimus gyventi šalyje dvylikos mėnesių ar 

trumpesniam laikotarpiui ES valstybių narių piliečiams, kurie verčiasi ekonomine veikla. ES 

valstybių narių gyventojai, kurie turi trumpalaikį leidimą gyventi šalyje ir kurie verčiasi 

ekonomine veikla, turi būti įtraukti į 1 dalyje nurodytą kvotą. Pasibaigus leidimo galiojimui 

tokie asmenys gali likti San Marine Direktyvoje 2004/38/EB nustatytomis sąlygomis, 

laikantis kvotos, pagal kurią jie atvyko į šalį. Pagal kvotą suteiktas leidimas perskirstomas, 

jeigu asmuo, kuriam jis buvo suteiktas, persikelia gyventi į kitą šalį. Trumpalaikių leidimų 

gyventi šalyje, išduodamų dalyvavimo ekonominėje veikloje tikslais, skaičius neturi nukrypti 

daugiau kaip 10 % nuo skaičiaus vidurkio per praėjusius 5 metus. 
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3. Asmenų, kurie nesiverčia ekonomine veikla, teisė gyventi šalyje 

 

ES valstybių narių piliečiams, pageidaujantiems apsigyventi šalyje pagal Direktyvos 

2004/38/EB 7 straipsnio 1 dalies b punktą, skiriama papildoma metinė kvota, kuri sudaro 1 % 

1 punkte nurodytos bazės. ES valstybių narių piliečiams, kurie pageidauja apsigyventi šalyje 

pagal direktyvos 7 straipsnio 1 dalies c punktą, jokios kvotos netaikomos. 

 

San Marino valdžios institucijos leidimus gyventi šalyje išduoda nediskriminuodamos. 

 

III 

 

ES valstybių narių piliečių, legaliai gyvenančių San Marine, šeimos nariai turi teisę gauti leidimą 

gyventi šalyje, kurio galiojimas atitiktų juos išlaikančio asmens leidimo galiojimą. Jie turi teisę 

verstis ekonomine veikla ir tokiu atveju jie bus įtraukiami į asmenų, turinčių leidimus gyventi 

šalyje, suteikiamus ekonomiškai aktyviems asmenims pagal II punktą, skaičių. Tačiau II punkte 

nustatytų sąlygų taikyti negalima, kad būtų atsisakyta jiems suteikti leidimą gyventi šalyje tuo 

atveju, kai pasiektas metinis leidimų, išduodamų ekonomiškai aktyviems asmenims, skaičius. 
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IV. 

 

Direktyvos 2004/38/EB IV skyriuje nustatyta nuolatinio gyvenimo šalyje teisė taikoma: 1) ES 

valstybių narių piliečiams, kurie teisėtai ir laikydamiesi direktyvoje nustatytų sąlygų gyveno San 

Marine prieš pradedant taikyti šį Susitarimą; 2) ES valstybių narių piliečiams, kurie gyvena San 

Marine leidimo gyventi šalyje, išduoto remiantis šia sektorine adaptacija, pagrindu; 3) ES valstybių 

narių piliečiams, kurie San Marine gyvena teisėtai ir laikydamiesi direktyvoje nustatytų sąlygų, 

tačiau kuriems netaikomi 1 ir 2 punktai. ES valstybių narių piliečiai, kurie turi teisę į nuolatinį 

gyvenimą šalyje remiantis direktyvoje nustatytomis sąlygomis, neįtraukiami į išduodamų leidimų 

skaičių. 

 

V. 

 

Leidimo gyventi šalyje prašę asmenys raštišką atsakymą gauna iki antro mėnesio nuo paraiškos 

datos pabaigos. Pareiškėjai, kurių paraiškos atmetamos, turi teisę į raštu išdėstytus atsisakymo 

motyvus. Administracinių sprendimų atžvilgiu jie naudojasi tomis pačiomis teisinėmis gynimo 

priemonėmis kaip ir San Marino piliečiai. 

 

ES valstybių narių piliečių teisė gyventi šalyje patvirtinama išduodant teisę gyventi šalyje 

patvirtinantį dokumentą, kuris atitinka Reglamento (ES) 2019/1157 6 straipsnyje nustatytus 

reikalavimus. 

ES valstybių narių piliečių šeimos narių, kurie nėra ES valstybės narės piliečiai, teisė gyventi šalyje 

patvirtinama išduodant leidimo gyventi šalyje kortelę, kuri atitinka Reglamento (ES) 2019/1157 7 

straipsnyje nustatytus reikalavimus. 

 

VI. 

 

Reikalaujama, kad San Marinas ES teiktų visą informaciją, kuri būtina siekiant patikrinti atitiktį šiai 

sektorinei adaptacijai. 
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AKTAI, Į KURIUOS PATEIKIAMOS NUORODOS 

 

1. 31961 X 1202: Bendroji įsisteigimo laisvės suvaržymų panaikinimo programa (tekstas 

prancūzų k. – 1962 m. sausio 15 d. OL P 2, p. 36; tekstas anglų k. – OL specialusis leidimas 

anglų k., II serija, IX tomas, p. 7). 

 

2. 32006 L 0123: 2006 m. gruodžio 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2006/123/EB dėl paslaugų vidaus rinkoje (OL L 376, 2006 12 27, p. 36). 

 

3. 32004 L 0038: 2004 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2004/38/EB 

dėl Sąjungos piliečių ir jų šeimos narių teisės laisvai judėti ir gyventi valstybių narių 

teritorijoje, iš dalies keičianti Reglamentą (EEB) Nr. 1612/68 ir panaikinanti Direktyvas 

64/221/EEB, 68/360/EEB, 72/194/EEB, 73/148/EEB, 75/34/EEB, 75/35/EEB, 90/364/EEB, 

90/365/EEB ir 93/96/EEB (OL L 158, 2004 4 30, p. 77), su pataisymais, padarytais OL L 229, 

2004 6 29, p. 35, OL L 30, 2005 2 3, p. 27, ir OL L 197, 2005 7 28, p. 34. 

 

Šios direktyvos nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

a) direktyva prireikus taikoma į šį priedą įtrauktoms sritims; 

 

b) Susitarimas taikomas ES valstybių narių ir San Marino piliečiams. Tačiau jų šeimos 

nariai, kaip apibrėžta direktyvoje, turintys trečiųjų šalių pilietybę, pagal direktyvą 

naudojasi tam tikromis išvestinėmis teisėmis; 
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c) žodžiai „Sąjungos pilietis (-čiai)“ pakeičiami žodžiais „ES valstybių narių ir San Marino 

pilietis (-čiai)“; 

 

d) 24 straipsnio 1 dalyje žodis „Sutartis“ pakeičiama žodžiu „Susitarimas“, o žodžiai 

„antriniai teisės aktai“ pakeičiami žodžiais „į Susitarimą įtraukti antriniai teisės aktai“. 

 

4. 32019 R 1157: 2019 m. birželio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2019/1157 dėl Sąjungos piliečių tapatybės kortelių ir Sąjungos piliečiams bei jų šeimos 

nariams, kurie naudojasi laisvo judėjimo teise, išduodamų teisę gyventi šalyje patvirtinančių 

dokumentų saugumo didinimo (OL L 188, 2019 7 12, p. 67). 

 

Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

a) žodžiai „Sąjungos pilietis (-čiai)“ pakeičiami žodžiais „ES valstybių narių ir San Marino 

pilietis (-čiai)“; 

 

b) 3 straipsnio 4 dalyje, kiek tai susiję su San Marinu, žodžiai „išspausdintas negatyvo 

atvaizdu mėlyname stačiakampyje ir apsuptas 12 geltonų žvaigždučių“ netaikomi; 

 

c) 5 straipsnio 1 dalyje, kiek tai susiję su San Marinu, žodžiai „2031 m. rugpjūčio 3 d.“ 

pakeičiami žodžiais „po dešimt metų nuo šio Susitarimo įsigaliojimo dienos“; 

 

d) 5 straipsnio 2 dalyje, kiek tai susiję su San Marinu, žodžiai „2026 m. rugpjūčio 3 d.“ 

pakeičiami žodžiais „po penkerių metų nuo šio Susitarimo įsigaliojimo dienos“; 
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e) 6 straipsnio h dalyje, kiek tai susiję su San Marinu, žodžiai „išspausdintas negatyvo 

atvaizdu mėlyname stačiakampyje ir apsuptas dvylikos geltonų žvaigždučių“ netaikomi; 

 

f) 7 straipsnio 2 dalyje žodžiai „Šeimos narys ES“, kiek tai susiję su Europos Sąjungos 

valstybėmis narėmis, pakeičiami žodžiais „Šeimos narys San Marinas“; 

 

g) 8 straipsnio 1 dalyje, kiek tai susiję su San Marinu, žodžiai „2026 m. rugpjūčio 3 d.“ 

pakeičiami žodžiais „po penkerių metų nuo šio Susitarimo įsigaliojimo dienos“; 

 

h) 8 straipsnio 2 dalyje, kiek tai susiję su San Marinu, žodžiai „2023 m. rugpjūčio 3 d.“ 

pakeičiami žodžiais „po dvejų metų nuo šio Susitarimo įsigaliojimo dienos“; 

 

i) 10 straipsnio 2 dalyje žodis „Chartijoje“, kiek tai susiję su San Marinu, netaikomas. 

 

 

________________ 
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IX PRIEDAS. SAN MARINO PROTOKOLAS 

 

 

FINANSINĖS PASLAUGOS 

 

Bendrojo susitarimo 24 straipsnyje nurodytas sąrašas 

 

TURINYS 

 

1 Draudimas ................................................................................................................................... 2 

2 Bankai ir kitos kredito įstaigos  ................................................................................................ 22 

3 Vertybinių popierių birža ir vertybiniai popieriai ..................................................................... 60 

4 Nuostatos dėl profesinių pensijų............................................................................................. 124 

5 Nuostatos, taikomos visų rūšių finansinėms paslaugoms ....................................................... 125 
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AKTAI, Į KURIUOS PATEIKIAMOS NUORODOS 

 

 

1 SKYRIUS 

 

DRAUDIMAS 

 

 

A SKIRSNIS 

 

NE GYVYBĖS IR GYVYBĖS DRAUDIMAS 

 

1. 32009 L 0138: 2009 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2009/138/EB dėl draudimo ir perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo (Mokumas II) 

(nauja redakcija) (OL L 335, 2009 12 17, p. 1), su pataisymais, padarytais OL L 219, 

2014 7 25, p. 66, su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32012 L 0023: 2012 m. rugsėjo 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2012/23/ES (OL L 249, 2012 9 14, p. 1), 

 

– 32013 L 0058: 2013 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2013/58/ES (OL L 341, 2013 12 18, p. 1), 

 

– 32013 L 0023: 2013 m. gegužės 13 d. Tarybos direktyva 2013/23/ES (OL L 158, 

2013 6 10, p. 362), 
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– 32014 L 0051: 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2014/51/ES (OL L 153, 2014 5 22, p. 1), 

 

– 32018 L 0843: 2018 m. gegužės 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2018/843 (OL L 156, 2018 6 19, p. 43), 

 

– 32011 L 0089: 2011 m. lapkričio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2011/89/ES (OL L 326, 2011 12 8, p. 113), 

 

– 32016 L 2341: 2016 m. gruodžio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2016/2341 (OL L 354, 2016 12 23, p. 37). 

 

2. 32015 D 1602: 2015 m. birželio 5 d. Komisijos deleguotasis sprendimas (ES) 2015/1602 dėl 

Šveicarijoje galiojančios draudimo bei perdraudimo įmonėms taikomos mokumo ir 

prudencinės tvarkos lygiavertiškumo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 

2009/138/EB 172 straipsnio 2 dalį, 227 straipsnio 4 dalį ir 260 straipsnio 3 dalį (OL L 248, 

2015 9 24, p. 95). 

 

3. 32015 D 2290: 2015 m. birželio 12 d. Komisijos deleguotasis sprendimas (ES) 2015/2290 dėl 

Australijoje, Bermudoje, Brazilijoje, Kanadoje, Jungtinėse Amerikos Valstijose ir Meksikoje 

galiojančios ir draudimo bei perdraudimo įmonėms, kurių pagrindinės buveinės yra tose 

šalyse, taikomos mokumo tvarkos laikino lygiavertiškumo (OL L 323, 2015 12 9, p. 22), su 

pataisymais, padarytais OL L 328, 2015 12 12, p. 126, su daliniais pakeitimais, padarytais 

šiais aktais: 

 

– 32016 D 0309: 2015 m. lapkričio 26 d. Komisijos deleguotasis sprendimas (ES) 

2016/309 (OL L 58, 2016 3 4, p. 50). 
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4. 32016 D 0309: 2015 m. lapkričio 26 d. Komisijos deleguotasis sprendimas (ES) 2016/309 dėl 

Bermudoje galiojančios draudimo ir perdraudimo įmonėms taikomos priežiūros tvarkos 

lygiavertiškumo Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 2009/138/EB ir sprendime, 

kuriuo iš dalies keičiamas Komisijos deleguotasis sprendimas (ES) 2015/2290, nustatytai 

tvarkai, (OL L 58, 2016 3 4, p. 50). 

 

5. 32016 D 0310: 2015 m. lapkričio 26 d. Komisijos deleguotasis sprendimas (ES) 2016/310 dėl 

Japonijoje galiojančios draudimo ir perdraudimo įmonėms taikomos mokumo tvarkos 

lygiavertiškumo Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 2009/138/EB nustatytai tvarkai 

(OL L 58, 2016 3 4, p. 55). 

 

6. 32015 R 0035: 2014 m. spalio 10 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/35, kuriuo 

papildoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo (Mokumas II) (OL L 12, 2015 1 17, p. 1), su 

pataisymais, padarytais OL L 307, 2015 11 25, p. 31 ir OL L 2, 2022 1 6, p. 8, su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 0467: 2015 m. rugsėjo 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2016/467 (OL L 85, 2016 4 1, p. 6), 

 

– 32016 R 2283: 2016 m. rugpjūčio 22 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2016/2283 (OL L 346, 2016 12 20, p. 11), 

 

– 32017 R 0669: 2016 m. gruodžio 16 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2017/669 (OL L 97, 2017 4 8, p. 3), 
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– 32017 R 1542: 2017 m. birželio 8 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2017/1542 (OL L 236, 2017 9 14, p. 14), su pataisymais, padarytais OL L 264, 

2017 10 13, p. 24, 

 

– 32019 R 0981: 2019 m. kovo 8 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/981 

(OL L 161, 2019 6 18, p. 1), su pataisymais, padarytais OL L 168, 2019 6 25, p. 16 

 

– 32019 R 1865: 2019 m. birželio 6 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2019/1865 (OL L 289, 2019 11 8, p. 3), 

 

– 32020 R 0442: 2019 m. gruodžio 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2020/442 (OL L 92, 2020 3 26, p. 1), 

 

– 32020 R 0988: 2020 m. kovo 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2020/988 

(OL L 221, 2020 7 10, p. 3), 

 

– 32021 R 0526: 2020 m. spalio 23 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2021/526 

(OL L 106, 2021 3 26, p. 29), 

 

– 32021 R 1256: 2021 m. balandžio 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/1256 (OL L 277, 2021 8 2, p. 14). 

 

7. 32015 R 0460: 2015 m. kovo 19 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/460, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su vidaus modelio patvirtinimo 

pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB procedūra (OL L 76, 2015 3 20, 

p. 13). 
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8. 32015 R 0461: 2015 m. kovo 19 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/461, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su bendro sprendimo dėl prašymo 

leisti taikyti grupės vidaus modelį priėmimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

2009/138/EB procesu (OL L 76, 2015 3 20, p. 19). 

 

9. 32015 R 0462: 2015 m. kovo 19 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/462, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su priežiūros institucijos leidimo 

steigti specialiosios paskirties įmones, priežiūros institucijų tarpusavio bendradarbiavimo ir 

keitimosi informacija apie specialiosios paskirties įmones procedūromis ir informacijos, kurią 

specialiosios paskirties įmonės turi teikti pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

2009/138/EB, formatais ir formomis (OL L 76, 2015 3 20, p. 23). 

 

10. 32015 R 0498: 2015 m. kovo 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/498, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su priežiūros institucijų leidimo 

naudoti įmonei būdingus parametrus pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

2009/138/EB suteikimo procedūra (OL L 79, 2015 3 25, p. 8). 

 

11. 32015 R 0499: 2015 m. kovo 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/499, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su priežiūros institucijų leidimo 

naudoti papildomus nuosavų lėšų elementus pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

2009/138/EB suteikimo procedūromis (OL L 79, 2015 3 25, p. 12). 
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12. 32015 R 0500: 2015 m. kovo 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/500, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su priežiūros institucijų leidimo 

taikyti suderinimo korekciją pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB 

suteikimo procedūromis (OL L 79, 2015 3 25, p. 18). 

 

13. 32015 R 2011: 2015 m. lapkričio 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2011, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su regioninės valdžios ir vietos 

valdžios institucijų, kurių atžvilgiu turimos pozicijos gali būti vertinamos kaip pozicijos 

centrinės valdžios atžvilgiu, sąrašais, pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

2009/138/EB (OL L 295, 2015 11 12, p. 3). 

 

14. 32015 R 2012: 2015 m. lapkričio 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2012, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su sprendimų nustatyti, 

apskaičiuoti ir panaikinti papildomo kapitalo reikalavimus pagal Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyvą 2009/138/EB priėmimo tvarka (OL L 295, 2015 11 12, p. 5). 

 

15. 32015 R 2013: 2015 m. lapkričio 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2013, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su standartiniais nuokrypiais nuo 

sveikatos rizikos suvienodinimo sistemos pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

2009/138/EB (OL L 295, 2015 11 12, p. 9). 

 

16. 32015 R 2014: 2015 m. lapkričio 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2014, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su procedūromis ir šablonais, 

naudojamais pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB teikiant 

informaciją grupės priežiūros institucijai ir priežiūros institucijoms keičiantis informacija (OL 

L 295, 2015 11 12, p. 11). 
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17. 32015 R 2015: 2015 m. lapkričio 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2015, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su išorinių kredito rizikos 

vertinimų vertinimo procedūromis pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

2009/138/EB (OL L 295, 2015 11 12, p. 16). 

 

18. 32015 R 2016: 2015 m. lapkričio 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2016, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su nuosavybės vertybinių popierių 

indeksu, naudojamu atliekant simetrinį standartinio nuosavybės vertybinių popierių kapitalo 

poreikio tikslinimą pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB (OL L 295, 

2015 11 12, p. 18). 

 

19. 32015 R 2017: 2015 m. lapkričio 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2017, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su pakoreguotais koeficientais, 

taikomais apskaičiuojant su euru susietų valiutų kurso rizikos kapitalo reikalavimą pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB (OL L 295, 2015 11 12, p. 21). 

 

20. 32015 R 2450: 2015 m. gruodžio 2 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2450, 

kuriuo nustatomi informacijos teikimo priežiūros institucijoms pagal Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyvą 2009/138/EB formų techniniai įgyvendinimo standartai (OL L 347, 

2015 12 31, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 1868: 2016 m. spalio 20 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2016/1868 (OL L 286, 2016 10 21, p. 35), 

 

– 32017 R 2189: 2017 m. lapkričio 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2017/2189 (OL L 310, 2017 11 25, p. 3), 
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– 32018 R 1844: 2018 m. lapkričio 23 d. Komisijos reglamentas (ES) 2018/1844 (OL 

L 299, 2018 11 26, p. 5), 

 

– 32019 R 2103: 2019 m. lapkričio 27 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2019/2103 (OL L 318, 2019 12 10, p. 13), 

 

– 32020 R 0657: 2020 m. gegužės 15 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2020/657 (OL L 155, 2020 5 18, p. 1). 

 

21. 32015 R 2451: 2015 m. gruodžio 2 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2451, 

kuriuo nustatomi tam tikros priežiūros institucijų pagal Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyvą 2009/138/EB atskleidžiamos informacijos formų ir struktūros techniniai 

įgyvendinimo standartai (OL L 347, 2015 12 31, p. 1224). 

 

22. 32015 R 2452: 2015 m. gruodžio 2 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2452, 

kuriuo nustatomi mokumo ir finansinės padėties ataskaitos teikimo pagal Europos Parlamento 

ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB procedūrų, formatų ir formų techniniai įgyvendinimo 

standartai (OL L 347, 2015 12 31, p. 1285), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32017 R 2190: 2017 m. lapkričio 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2017/2190 (OL L 310, 2017 11 25, p. 30), 

 

– 32018 R 1843: 2018 m. lapkričio 23 d. Komisijos reglamentas (ES) 2018/1843 (OL 

L 299, 2018 11 26, p. 2), 
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– 32019 R 2102: 2019 m. lapkričio 27 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2019/2102 (OL L 318, 2019 12 10, p. 6). 

 

23. 32016 R 0165: 2016 m. vasario 5 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/165, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB (Mokumas II) nustatoma 

techninė informacija, naudojama techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms 

lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių ataskaitinės datos yra nuo 2016 m. sausio 1 d. iki 

kovo 30 d., apskaičiuoti (OL L 32, 2016 2 9, p. 31). 

 

24. 32016 R 0869: 2016 m. gegužės 27 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/869, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2016 m. kovo 31 d. iki birželio 29 d., apskaičiuoti (OL L 147, 

2016 6 3, p. 1). 

 

25. 32016 R 1376: 2016 m. rugpjūčio 8 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/1376, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2016 m. birželio 30 d. iki rugsėjo 29 d., apskaičiuoti (OL L 224, 

2016 8 18, p. 1). 

 

26. 32016 R 1630: 2016 m. rugsėjo 9 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/1630, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su pereinamojo laikotarpio 

priemonės taikymo nuosavybės vertybinių popierių rizikos submoduliui pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB procedūromis (OL L 243, 2016 9 10, p. 1). 
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27. 32016 R 1800: 2016 m. spalio 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/1800, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB nustatomi techniniai 

įgyvendinimo standartai, susiję su išorinių kredito rizikos vertinimo institucijų kredito rizikos 

vertinimų susiejimu su objektyvia kredito kokybės žingsnių skale (OL L 275, 2016 10 12, 

p. 19), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32018 R 0633: 2018 m. balandžio 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2018/633 (OL L 105, 2018 4 25, p. 6) 

 

– 32020 R 0744: 2020 m. birželio 4 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2020/744 (OL L 176, 2020 6 5, p. 4) 

 

– 32021 R 2006: 2021 m. lapkričio 16 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2021/2006 (OL L 407, 2021 11 17, p. 18). 

 

28. 32016 R 1976: 2016 m. lapkričio 10 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/1976, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2016 m. rugsėjo 30 d. iki gruodžio 30 d., apskaičiuoti (OL L 309, 

2016 11 16, p. 1). 

 

29. 32018 R 0165: 2018 m. sausio 31 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/165, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2017 m. gruodžio 31 d. iki 2018 m. kovo 30 d., apskaičiuoti (OL 

L 31, 2018 2 3, p. 3). 
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30. 32018 R 0730: 2018 m. gegužės 4 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/730, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2018 m. kovo 31 d. iki 2018 m. birželio 29 d., apskaičiuoti (OL 

L 123, 2018 5 18, p. 6). 

 

31. 32018 R 1078: 2018 m. liepos 30 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/1078, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2018 m. birželio 30 d. iki 2018 m. rugsėjo 29 d., apskaičiuoti (OL 

L 194, 2018 7 31, p. 47). 

 

32. 32017 R 0309: 2017 m. vasario 23 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/309, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2016 m. gruodžio 31 d. iki 2017 m. kovo 30 d., apskaičiuoti (OL 

L 53, 2017 2 28, p. 1). 

 

33. 32017 R 0812: 2017 m. gegužės 15 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/812, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2017 m. kovo 31 d. iki birželio 29 d., apskaičiuoti (OL L 126, 

2017 5 18, p. 1). 
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34. 32017 R 1421: 2017 m. rugpjūčio 2 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/1421, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2017 m. birželio 30 d. iki rugsėjo 29 d., apskaičiuoti (OL L 204, 

2017 8 5, p. 7). 

 

35. 32017 R 2015: 2017 m. lapkričio 9 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/2015, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2017 m. rugsėjo 30 d. iki 2017 m. gruodžio 30 d., apskaičiuoti (OL 

L 296, 2017 11 14, p. 1). 

 

36. 32018 R 1699: 2018 m. lapkričio 9 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/1699, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2018 m. rugsėjo 30 d. iki 2018 m. gruodžio 30 d., apskaičiuoti (OL 

L 285, 2018 11 13, p. 1). 

 

37. 32019 R 0228: 2019 m. vasario 7 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/228, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2018 m. gruodžio 31 d. iki 2019 m. kovo 30 d., apskaičiuoti (OL 

L 37, 2019 2 8, p. 22). 
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38. 32019 R 0699: 2019 m. gegužės 6 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/699, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2019 m. kovo 31 d. iki 2019 m. birželio 29 d., apskaičiuoti (OL 

L 119, 2019 5 7, p. 70). 

 

39. 32019 R 1285: 2019 m. liepos 30 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/1285, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2019 m. birželio 30 d. iki 2019 m. rugsėjo 29 d., apskaičiuoti (OL 

L 202, 2019 7 31, p. 1). 

 

40. 32019 R 1902: 2019 m. lapkričio 7 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/1902, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2019 m. rugsėjo 30 d. iki 2019 m. gruodžio 30 d., apskaičiuoti (OL 

L 293, 2019 11 14, p. 5). 

 

41. 32020 R 0193: 2020 m. vasario 12 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2020/193, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2019 m. gruodžio 31 d. iki 2020 m. kovo 30 d., apskaičiuoti (OL 

L 40, 2020 2 13, p. 18). 
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42. 32020 R 0641: 2020 m. gegužės 12 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2020/641, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2020 m. kovo 31 d. iki 2020 m. birželio 29 d., apskaičiuoti (OL 

L 150, 2020 5 13, p. 34). 

 

43. 32020 R 1145: 2020 m. liepos 31 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2020/1145, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2020 m. birželio 30 d. iki 2020 m. rugsėjo 29 d., apskaičiuoti (OL 

L 250, 2020 8 3, p. 1). 

 

44. 32020 R 1647: 2020 m. lapkričio 9 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2020/1647, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2020 m. rugsėjo 30 d. iki 2020 m. gruodžio 30 d., apskaičiuoti (OL 

L 375, 2020 11 10, p. 1). 

 

45. 32021 R 0178: 2021 m. vasario 8 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/178, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2020 m. gruodžio 31 d. iki 2021 m. kovo 30 d., apskaičiuoti (OL 

L 53, 2021 2 16, p. 6). 
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46. 32021 R 0744: 2021 m. gegužės 6 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/744, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2021 m. kovo 31 d. iki 2021 m. birželio 29 d., apskaičiuoti (OL 

L 160, 2021 5 7, p. 3). 

 

47. 32021 R 1354: 2021 m. rugpjūčio 6 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/1354, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2021 m. birželio 30 d. iki 2021 m. rugsėjo 29 d., apskaičiuoti (OL 

L 291, 2021 8 13, p. 24). 

 

48. 32021 R 1964: 2021 m. lapkričio 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/1964, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2021 m. rugsėjo 30 d. iki 2021 m. gruodžio 30 d., apskaičiuoti (OL 

L 400, 2021 11 12, p. 52). 

 

49. 32022 R 0186: 2022 m. vasario 10 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2022/186, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2021 m. gruodžio 31 d. iki 2022 m. kovo 30 d., apskaičiuoti (OL 

L 30, 2022 2 11, p. 7). 
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50. 32022 R 0732: 2022 m. gegužės 12 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2022/732, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2022 m. kovo 31 d. iki 2022 m. birželio 29 d., apskaičiuoti (OL 

L 136, 2022 5 13, p. 8). 

 

51. 32022 R 1384: 2022 m. rugpjūčio 8 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2022/1384, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2022 m. birželio 30 d. iki 2022 m. rugsėjo 29 d., apskaičiuoti (OL 

L 207, 2022 8 9, p. 24). 

 

52. 32022 R 2282: 2022 m. lapkričio 21 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2022/2282, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2022 m. rugsėjo 30 d. iki 2022 m. gruodžio 30 d., apskaičiuoti (OL 

L 301, 2022 11 22, p. 22). 

 

53. 32023 R 0266: 2023 m. vasario 9 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2023/266, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/138/EB dėl draudimo ir 

perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos vykdymo nustatoma techninė informacija, naudojama 

techniniams atidėjiniams ir pagrindinėms nuosavoms lėšoms, pateiktiniems ataskaitose, kurių 

ataskaitinės datos yra nuo 2022 m. gruodžio 31 d. iki 2023 m. kovo 30 d., apskaičiuoti (OL 

L 41, 2023 2 10, p. 77). 
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54. 2019 m. gruodžio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2019/2177, kuria iš 

dalies keičiama Direktyva 2009/138/EB dėl draudimo ir perdraudimo veiklos pradėjimo ir jos 

vykdymo (Mokumas II), Direktyva 2014/65/ES dėl finansinių priemonių rinkų ir Direktyva 

(ES) 2015/849 dėl finansų sistemos naudojimo pinigų plovimui ar teroristų finansavimui 

prevencijos (OL L 334, 2019 12 27, p. 155).  

 

 

B SKIRSNIS 

 

TRANSPORTO PRIEMONIŲ DRAUDIMAS 

 

54. 32009 L 0103: 2009 m. rugsėjo 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/103/EB 

dėl motorinių transporto priemonių valdytojų civilinės atsakomybės draudimo ir privalomojo 

tokios atsakomybės draudimo patikrinimo (Kodifikuota redakcija) (OL L 263, 2009 10 7, 

p. 11). 

 

55. 32003 D 0564: 2003 m. liepos 28 d. Komisijos sprendimas 2003/564/EB dėl Tarybos 

direktyvos 72/166/EEB taikymo tikrinant motorinių transporto priemonių valdytojų civilinės 

atsakomybės draudimą (OL L 192, 2003 7 31, p. 23). 

 

56. 32004 D 0332: 2004 m. balandžio 2 d. Komisijos sprendimas 2004/332/EB dėl Tarybos 

direktyvos 72/166/EEB taikymo dėl transporto priemonių valdytojų civilinės atsakomybės 

draudimo tikrinimo (OL L 105, 2004 4 14, p. 39). 

 

57. 32005 D 0849: 2005 m. lapkričio 29 d. Komisijos sprendimas 2005/849/EB dėl Tarybos 

direktyvos 72/166/EEB taikymo tikrinant motorinių transporto priemonių valdytojų civilinės 

atsakomybės draudimą (OL L 315, 2005 12 1, p. 16). 
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58. 32007 D 0482: 2007 m. liepos 9 d. Komisijos sprendimas 2007/482/EB dėl Tarybos 

direktyvos 72/166/EEB taikymo tikrinant variklinių transporto priemonių valdytojų civilinės 

atsakomybės draudimą (OL L 180, 2007 7 10, p. 42). 

 

59. 32011 D 0754: 2011 m. lapkričio 22 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2011/754/ES dėl 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2009/103/EB taikymo tikrinant motorinių 

transporto priemonių valdytojų civilinės atsakomybės draudimą (OL L 310, 2011 11 25, 

p. 17). 

 

60. 32020 D 1358: 2020 m. rugsėjo 28 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2020/1358 

dėl Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2009/103/EB taikymo tikrinant motorinių 

transporto priemonių, kurių įprasta buvimo vieta yra Bosnijoje ir Hercegovinoje, valdytojų 

civilinės atsakomybės draudimą (OL L 314, 2020 9 29, p. 66). 

 

61. 32021 D 1145: 2021 m. birželio 30 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2021/1145 

dėl Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2009/103/EB taikymo tikrinant motorinių 

transporto priemonių, kurių įprastinė buvimo vieta yra Juodkalnijoje ir Jungtinėje Karalystėje, 

valdytojų civilinės atsakomybės draudimą (OL L 247, 2021 7 13, p. 100). 
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C SKIRSNIS 

 

PRIEŽIŪRA IR ATSKAITOMYBĖ 

 

62. 31991 L 0674: 1991 m. gruodžio 19 d. Tarybos direktyva 91/674/EEB dėl draudimo įmonių 

metinės finansinės atskaitomybės ir konsoliduotos finansinės atskaitomybės (OL L 374, 

1991 12 31, p. 7), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32003 L 0051: 2003 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2003/51/EB (OL L 178, 2003 7 17, p. 16), 

 

– 32006 L 0046: 2006 m. birželio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2006/46/EB (OL L 224, 2006 8 16, p. 1). 

 

 

D SKIRSNIS 

 

KITI KLAUSIMAI 

 

63. 32016 L 0097: 2016 m. sausio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2016/97 

dėl draudimo produktų platinimo (nauja redakcija) (OL L 26, 2016 2 2, p. 19), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32018 L 0411: 2018 m. kovo 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2018/411 (OL L 76, 2018 3 19, p. 28), 

 

– 32019 R 1935: 2019 m. gegužės 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2019/1935 (OL L 301, 2019 11 22, p. 3). 
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64. 32017 R 1469: 2017 m. rugpjūčio 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2017/1469, kuriuo nustatomas standartinis draudimo produkto informacinio dokumento 

pateikimo formatas (OL L 209, 2017 8 12, p. 19). 

 

65. 32017 R 2358: 2017 m. rugsėjo 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/2358, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2016/97 papildoma draudimo produktų 

priežiūros ir valdymo reikalavimais draudimo įmonėms ir draudimo produktų platintojams 

(OL L 341, 2017 12 20, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32018 R 0541: 2017 m. gruodžio 20 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2018/541 (OL L 90, 2018 4 6, p. 59), 

 

– 32021 R 1257: 2021 m. balandžio 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/1257 (OL L 277, 2021 8 2, p. 18). 

 

66. 32017 R 2359: 2017 m. rugsėjo 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/2359, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2016/97 papildoma draudimo principu 

pagrįstų investicinių produktų platinimui taikomais informavimo reikalavimais ir veiklos 

vykdymo taisyklėmis (OL L 341, 2017 12 20, p. 8), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais 

aktais: 

 

– 32018 R 0541: 2017 m. gruodžio 20 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2018/541 (OL L 90, 2018 4 6, p. 59), 

 

– 32021 R 1257: 2021 m. balandžio 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/1257 (OL L 277, 2021 8 2, p. 18). 
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2 SKYRIUS 

 

BANKAI IR KITOS KREDITO ĮSTAIGOS 

 

 

A SKIRSNIS 

 

TEISĖS AKTŲ DĖL ĮSISTEIGIMO  

IR LAISVĖS TEIKTI PASLAUGAS KOORDINAVIMAS 

 

1. 32013 L 0036: 2013 m. birželio 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2013/36/ES 

dėl galimybės verstis kredito įstaigų veikla ir dėl riziką ribojančios kredito įstaigų ir 

investicinių įmonių priežiūros, kuria iš dalies keičiama Direktyva 2002/87/EB ir 

panaikinamos direktyvos 2006/48/EB bei 2006/49/EB (OL L 176, 2013 6 27, p. 338), su 

pataisymais, padarytais OL L 208, 2013 8 2, p. 73 ir OL L 20, 2017 1 25, p. 1, su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32014 L 0059: 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2014/59/ES (OL L 173, 2014 6 12, p. 190), 

 

– 32015 L 2366: 2015 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2015/2366 (OL L 337, 2015 12 23, p. 35), su pataisymais, padarytais OL L 102, 

2018 4 23, p. 97, 

 

– 32018 L 0843: 2018 m. gegužės 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2018/843 (OL L 156, 2018 6 19, p. 43), 
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– 32019 L 0878: 2019 m. gegužės 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2019/878 (OL L 150, 2019 6 7, p. 253), su pataisymais, padarytais OL L 212, 2020 7 3, 

p. 20, 

 

– 32021 L 0338: 2021 m. vasario 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2021/338 (OL L 68, 2021 2 26, p. 14). 

 

2. 32013 R 0575: 2013 m. birželio 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 575/2013 dėl prudencinių reikalavimų kredito įstaigoms ir investicinėms įmonėms ir 

kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 648/2012 (OL L 176, 2013 6 27, p. 1), su 

pataisymais, padarytais OL L 208, 2013 8 2, p. 68, OL L 321, 2013 11 30, p. 6 ir OL L 20, 

2017 1 25, p. 2, su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32017 R 2395: 2017 m. gruodžio 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2017/2395 (OL L 345, 2017 12 27, p. 27), 

 

– 32015 R 0062: 2014 m. spalio 10 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/62 

(OL L 11, 2015 1 17, p. 37), 

 

– 32016 R 1014: 2016 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2016/1014 (OL L 171, 2016 6 29, p. 153), 

 

– 32019 R 0630: 2019 m. balandžio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2019/630 (OL L 111, 2019 4 25, p. 4), su pataisymais, padarytais OL L 111, 

2019 4 17, p. 5, 
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– 32017 R 2188: 2017 m. rugpjūčio 11 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2017/2188 (OL L 310, 2017 11 25, p. 1), 

 

– 32018 R 0405: 2017 m. lapkričio 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2018/405 (OL L 74, 2018 3 16, p. 3), 

 

– 32019 R 0876: 2019 m. gegužės 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2019/876 (OL L 150, 2019 6 7, p. 1), su pataisymais, padarytais OL L 65, 2021 2 25, 

p. 61 ir OL L 398, 2021 11 11, p. 32, 

 

– 32020 R 0873: 2020 m. birželio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2020/873 (OL L 204, 2020 6 26, p. 4), 

 

– 32021 R 0424: 2019 m. gruodžio 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/424 (OL L 84, 2021 3 11, p. 1), 

 

– 32019 R 2160: 2019 m. lapkričio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2019/2160 (OL L 328, 2019 12 18, p. 1), 

 

– 32022 R 2257: 2022 m. rugpjūčio 11 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2022/2257 (OL L 299, 2022 11 18, p. 1), 

 

– 2021 m. kovo 31 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/558, kuriuo 

iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 575/2013, kiek tai susiję su pakeitimo 

vertybiniais popieriais sistemos patikslinimais siekiant paskatinti ekonomikos 

atsigavimą nuo COVID-19 krizės (OL L 116, 2021 4 6, p. 25). 
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3. 32014 R 0241: 2014 m. sausio 7 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 241/2014, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 575/2013 nuostatos, 

susijusios su įstaigų nuosavų lėšų reikalavimų techniniais reguliavimo standartais (OL L 74, 

2014 3 14, p. 8), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32015 R 0488: 2014 m. rugsėjo 4 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/488 

(OL L 78, 2015 3 24, p. 1), 

 

– 32015 R 0850: 2015 m. sausio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/850 

(OL L 135, 2015 6 2, p. 1), 

 

– 32015 R 0923: 2015 m. kovo 11 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/923 

(OL L 150, 2015 6 17, p. 1), 

 

– 32020 R 2176: 2020 m. lapkričio 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2020/2176 (OL L 433, 2020 12 22, p. 27). 

 

4. 32021 R 0451: 2020 m. gruodžio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/451, 

kuriuo nustatomi Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 575/2013 taikymo 

įstaigų priežiūros ataskaitų teikimo srityje techniniai įgyvendinimo standartai ir panaikinamas 

Įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 680/2014 (OL L 97, 2021 3 19, p. 1), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32022 R 0185: 2022 m. vasario 10 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2022/185 (OL L 30, 2022 2 11, p. 5). 
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5. 32015 R 0061: 2014 m. spalio 10 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/61, kuriuo 

dėl kredito įstaigoms taikomo padengimo likvidžiuoju turtu reikalavimo papildomas Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 (OL L 11, 2015 1 17, p. 1), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32018 R 1620: 2018 m. liepos 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2018/1620 (OL L 271, 2018 10 30, p. 10), 

 

– 32022 R 0786: 2022 m. vasario 10 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2022/786 (OL L 141, 2022 5 20, p. 1). 

 

6. 32015 R 0585: 2014 m. gruodžio 18 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/585, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 575/2013 nuostatos, 

susijusios su garantinės įmokos rizikos laikotarpių patikslinimo techniniais reguliavimo 

standartais (OL L 98, 2015 4 15, p. 1). 

 

7. 32016 R 0100: 2015 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/100, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, kuriais patikslinamas bendro sprendimo 

priėmimo procesas, susijęs su prašymais suteikti tam tikrus prudencinius leidimus pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 575/2013 (OL L 21, 2016 1 28, p. 45). 

 

8. 32016 R 0101: 2015 m. spalio 26 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/101, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 575/2013 105 straipsnio 14 

dalį papildomos to reglamento nuostatos dėl rizikos ribojimo principais pagrįsto vertinimo 

techninių reguliavimo standartų (OL L 21, 2016 1 28, p. 54), su pataisymais, padarytais OL 

L 28, 2016 2 4, p. 17, su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32020 R 0866: 2020 m. gegužės 28 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2020/866 (OL L 201, 2020 6 25, p. 1). 
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9. 32021 R 0637: 2021 m. kovo 15 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/637, 

kuriuo nustatomi įstaigų informacijos, nurodytos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento 

(ES) Nr. 575/2013 aštuntos dalies II ir III antraštinėse dalyse, viešo atskleidimo techniniai 

įgyvendinimo standartai ir panaikinami Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

Nr. 1423/2013, Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/1555, Komisijos įgyvendinimo 

reglamentas (ES) 2016/200 ir Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/2295 (OL 

L 136, 2021 4 21, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 1018: 2021 m. birželio 22 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2021/1018 (OL L 224, 2021 6 24, p. 6), 

 

– 32022 R 0631: 2022 m. balandžio 13 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2022/631 (OL L 117, 2022 4 19, p. 3), 

 

– 32022 R 2453: 2022 m. lapkričio 30 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2022/2453 (OL L 324, 2022 12 19, p. 1). 

 

10. 32014 R 0183: 2013 m. gruodžio 20 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

Nr. 183/2014, kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 

Nr. 575/2013 dėl prudencinių reikalavimų kredito įstaigoms ir investicinėms įmonėms 

nuostatos, susijusios su specifinės ir bendrosios kredito rizikos koregavimų apskaičiavimo 

tvarkos techniniais reguliavimo standartais (OL L 57, 2014 2 27, p. 3), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32022 R 0954: 2022 m. gegužės 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2022/954 (OL L 165, 2022 6 21, p. 24). 
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11. 32014 R 0523: 2014 m. kovo 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 523/2014, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, pagal kuriuos nustatoma, kas laikoma įstaigos padengtų obligacijų 

vertės ir įstaigos turto vertės glaudžia sąsaja (OL L 148, 2014 5 20, p. 4). 

 

12. 32014 R 0525: 2014 m. kovo 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 525/2014, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 575/2013 nuostatos, 

susijusios su rinkos apibrėžimo techniniais reguliavimo standartais (OL L 148, 2014 5 20, 

p. 15). 

 

13. 32014 R 0526: 2014 m. kovo 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 526/2014, 

kuriuo papildomos Reglamento (ES) Nr. 575/2013 nuostatos, susijusios su pakaitinio 

skirtumo ir riboto mažesnių portfelių skaičiaus nustatymo apskaičiuojant kredito vertinimo 

koregavimo riziką techniniais reguliavimo standartais (OL L 148, 2014 5 20, p. 17). 

 

14. 32014 R 0528: 2014 m. kovo 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 528/2014, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 papildomas 

nuostatomis dėl techninių reguliavimo standartų, taikomų pasirinkimo sandorių ne delta 

rizikai naudojant standartizuotą rinkos rizikos metodą (OL L 148, 2014 5 20, p. 29), su 

pataisymais, padarytais OL L 265, 2014 9 5, p. 32, su daliniais pakeitimais, padarytais šiais 

aktais: 

 

– 32016 R 0861: 2016 m. vasario 18 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2016/861 (OL L 144, 2016 6 1, p. 21). 
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15. 32014 R 0529: 2014 m. kovo 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 529/2014, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 575/2013 nuostatos 

dėl techninių reguliavimo standartų, susijusių su vidaus reitingais pagrįsto metodo ir 

pažangiojo vertinimo metodo išplėtimo ir pakeitimų reikšmingumo vertinimu (OL L 148, 

2014 5 20, p. 36), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32015 R 0942: Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/942 (OL L 154, 

2015 6 19, p. 1). 

 

16. 32014 R 0591: 2014 m. birželio 3 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 591/2014 

dėl pereinamųjų laikotarpių, nustatytų Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) 

Nr. 575/2013 ir reglamente (ES) Nr. 648/2012 ir susijusių su nuosavų lėšų reikalavimais 

pagrindinių sandorio šalių pozicijoms, pratęsimo (OL L 165, 2014 6 4, p. 31). 

 

17. 32014 R 0602: 2014 m. birželio 4 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 602/2014, 

kuriuo siekiant palengvinti priežiūros praktikos, susijusios su papildomų rizikos koeficientų 

taikymu pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 575/2013, konvergenciją 

nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai (OL L 166, 2014 6 5, p. 22). 

 

18. 32014 R 0625: 2014 m. kovo 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 625/2014, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, nustatant reikalavimus investuotojams, rėmėjams, pirminiams 

skolintojams ir įstaigoms iniciatorėms, susijusius su perleistos kredito rizikos pozicijomis (OL 

L 174, 2014 6 13, p. 16), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32015 R 1798: Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/1798 (OL L 263, 

2015 10 8, p. 12). 
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19. 32014 R 0945: 2014 m. rugsėjo 4 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 945/2014, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 575/2013 nustatomi 

atitinkamų tinkamai diversifikuotų indeksų techniniai įgyvendinimo standartai (OL L 265, 

2014 9 5, p. 3), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32020 R 0125: 2020 m. sausio 29 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2020/125 (OL L 24, 2020 1 30, p. 1). 

 

20. 32014 R 1187: 2014 m. spalio 2 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 1187/2014, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, taikomais nustatant bendrąją kliento ar susijusių klientų grupės 

poziciją sandorių su pagrindiniu turtu atžvilgiu (OL L 324, 2014 11 7, p. 1). 

 

21. 32021 D 1753: 2021 m. spalio 1 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2021/1753 dėl 

tam tikrų trečiųjų valstybių ir teritorijų taikomų priežiūros ir reglamentavimo reikalavimų 

lygiavertiškumo vertinant pozicijas pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 

Nr. 575/2013 (OL L 349, 2021 10 4, p. 31). 

 

22. 32015 R 0233: 2015 m. vasario 13 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/233, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 575/2013 nustatomi 

techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su valiutomis, kurių atžvilgiu atitikties centrinio 

banko reikalavimams apibrėžtis yra itin siaura (OL L 39, 2015 2 14, p. 11). 
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23. 32015 R 1556: 2015 m. birželio 11 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/1556, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 575/2013 nuostatos, 

susijusios su IRB metodo taikymo nuosavybės vertybinių popierių pozicijoms pereinamuoju 

laikotarpiu techniniais reguliavimo standartais (OL L 244, 2015 9 19, p. 9). 

 

24. 32015 R 2197: 2015 m. lapkričio 27 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2197, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 575/2013 nustatomi 

techniniai įgyvendinimo standartai dėl artimai tarpusavyje susijusių valiutų (OL L 313, 

2015 11 28, p. 30), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32018 R 1580: 2018 m. spalio 19 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2018/1580 (OL L 263, 2018 10 22, p. 53), 

 

– 32019 R 2091: 2019 m. lapkričio 28 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2019/2091 (OL L 317, 2019 12 9, p. 38), 

 

– 32021 R 0249: 2021 m. vasario 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2021/249 (OL L 57, 2021 2 18, p. 86). 

 

25. 32015 R 2344: 2015 m. gruodžio 15 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2344, 

kuriuo nustatomi valiutų, dėl kurių pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 

Nr. 575/2013 taikomi apribojimai turimam likvidžiajam turtui, techniniai įgyvendinimo 

standartai (OL L 330, 2015 12 16, p. 26). 
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26. 32016 R 0709: 2016 m. sausio 26 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/709, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 575/2013 nuostatos, 

susijusios su techniniais reguliavimo standartais, kuriais patikslinamos leidžiančių nukrypti 

nuostatų, susijusių su valiutomis, dėl kurių taikomi apribojimai turimam likvidžiajam turtui, 

taikymo sąlygos (OL L 125, 2016 5 13, p. 1). 

 

27. 32016 R 1646: 2016 m. rugsėjo 13 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/1646, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 575/2013 dėl prudencinių 

reikalavimų kredito įstaigoms ir investicinėms įmonėms nustatomi pagrindinių indeksų ir 

pripažintų biržų techniniai įgyvendinimo standartai (OL L 245, 2016 9 14, p. 5), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32022 R 1650: 2022 m. kovo 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2022/1650 (OL L 249, 2022 9 27, p. 1). 

 

28. 32016 R 1799: 2016 m. spalio 7 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/1799, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 575/2013 136 straipsnio 1 ir 

3 dalis nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su išorinių kredito rizikos 

vertinimo institucijų pateiktų pozicijų, susijusių su kredito rizika, kredito rizikos vertinimų 

priskyrimu (OL L 275, 2016 10 12, p. 3), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32018 R 0634: 2018 m. balandžio 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2018/634 (OL L 105, 2018 4 25, p. 14), 

 

– 32019 R 2028: 2019 m. lapkričio 29 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2019/2028 (OL L 313, 2019 12 4, p. 34), 
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– 32021 R 2005: 2021 m. lapkričio 16 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2021/2005 (OL L 407, 2021 11 17, p. 10). 

 

29. 32016 R 1801: 2016 m. spalio 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/1801, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 575/2013 nustatomi 

techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su išorinių kredito rizikos vertinimo institucijų 

pateiktų pakeitimo vertybiniais popieriais pozicijų kredito rizikos vertinimų priskyrimu (OL 

L 275, 2016 10 12, p. 27), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32022 R 2365: 2022 m. gruodžio 2 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2022/2365 (OL L 312, 2022 12 5, p. 101). 

 

30. 32017 R 0072: 2016 m. rugsėjo 23 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/72, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais patikslinamos sąlygos, kuriomis suteikiami leidimai netaikyti 

duomenų reikalavimų (OL L 10, 2017 1 14, p. 1). 

 

31. 32017 R 0208: 2016 m. spalio 31 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/208, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, susijusiais su papildomu netenkamų pinigų srautu, atitinkančiu 

užtikrinimo poreikius, atsirandančius dėl neigiamo rinkos scenarijaus poveikio įstaigos 

išvestinių finansinių priemonių sandoriams (OL L 33, 2017 2 8, p. 14). 

 

32. 32014 R 1317: 2014 m. gruodžio 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

Nr. 1317/2014 dėl pereinamųjų laikotarpių, nustatytų Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentuose (ES) Nr. 575/2013 ir (ES) Nr. 648/2012 ir susijusių su nuosavų lėšų 

reikalavimais pagrindinių sandorio šalių pozicijoms, pratęsimo (OL L 355, 2014 12 12, p. 6). 
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33. 32015 R 0880: 2015 m. birželio 4 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/880 dėl 

pereinamųjų laikotarpių, nustatytų Europos Parlamento ir Tarybos reglamentuose (ES) 

Nr. 575/2013 ir (ES) Nr. 648/2012 ir susijusių su nuosavų lėšų reikalavimais pagrindinių 

sandorio šalių pozicijoms, pratęsimo (OL L 143, 2015 6 9, p. 7), su pataisymais, padarytais 

OL L 244, 2015 9 19, p. 60. 

 

34. 32015 R 2326: 2015 m. gruodžio 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/2326 

dėl pereinamųjų laikotarpių, nustatytų Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) 

Nr. 575/2013 ir reglamente (ES) Nr. 648/2012 ir susijusių su nuosavų lėšų reikalavimais 

pagrindinių sandorio šalių pozicijoms, pratęsimo (OL L 328, 2015 12 12, p. 108). 

 

35. 32016 R 0892: 2016 m. birželio 7 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/892 dėl 

pereinamųjų laikotarpių, nustatytų Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) 

Nr. 575/2013 ir reglamente (ES) Nr. 648/2012 ir susijusių su nuosavų lėšų reikalavimais 

pagrindinių sandorio šalių pozicijoms, pratęsimo (OL L 151, 2016 6 8, p. 4). 

 

36. 32016 R 2227: 2016 m. gruodžio 9 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/2227 

dėl pereinamųjų laikotarpių, nustatytų Europos Parlamento ir Tarybos reglamentuose (ES) 

Nr. 575/2013 ir (ES) Nr. 648/2012 ir susijusių su nuosavų lėšų reikalavimais pagrindinių 

sandorio šalių pozicijoms, pratęsimo (OL L 336, 2016 12 10, p. 36). 

 

37. 32017 R 0954: 2017 m. birželio 6 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/954 dėl 

pereinamųjų laikotarpių, nustatytų Europos Parlamento ir Tarybos reglamentuose (ES) 

Nr. 575/2013 ir (ES) Nr. 648/2012 ir susijusių su nuosavų lėšų reikalavimais pagrindinių 

sandorio šalių pozicijoms, pratęsimo (OL L 144, 2017 6 7, p. 14). 
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38. 32017 R 1230: 2017 m. gegužės 31 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/1230, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais išsamiau patikslinami lengvatinio netenkamų pinigų srauto 

arba gaunamų pinigų srauto koeficiento taikymo tarpvalstybinėms nepanaudotoms kredito 

arba likvidumo priemonėms grupėje arba institucinėje užtikrinimo sistemoje papildomi 

objektyvūs kriterijai (OL L 177, 2017 7 8, p. 7). 

 

39. 32018 R 0171: 2017 m. spalio 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/171, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 papildomas pradelstų 

kreditinių įsipareigojimų reikšmingumo ribinės vertės techniniais reguliavimo standartais (OL 

L 32, 2018 2 6, p. 1). 

 

40. 32018 R 0728: 2018 m. sausio 24 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/728, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais nustatoma sandorių su trečiojoje valstybėje įsteigtomis ne 

finansų sandorio šalimis neįtraukimo į nuosavų lėšų reikalavimą kredito vertinimo 

koregavimo rizikai padengti tvarka (OL L 123, 2018 5 18, p. 1). 

 

41. 32018 R 0959: 2018 m. kovo 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/959, 

kuriuo papildomas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 ir 

nustatoma vertinimo metodika, pagal kurią kompetentingos institucijos leidžia įstaigoms 

taikyti pažangiuosius operacinės rizikos vertinimo metodus (OL L 169, 2018 7 6, p. 1). 
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42. 32017 R 2241: 2017 m. gruodžio 6 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/2241 

dėl pereinamųjų laikotarpių, nustatytų Europos Parlamento ir Tarybos reglamentuose (ES) 

Nr. 575/2013 ir (ES) Nr. 648/2012 ir susijusių su nuosavų lėšų reikalavimais pagrindinių 

sandorio šalių pozicijoms, pratęsimo (OL L 322, 2017 12 7, p. 27). 

 

43. 32018 R 0815: 2018 m. birželio 1 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/815 dėl 

pereinamųjų laikotarpių, nustatytų Europos Parlamento ir Tarybos reglamentuose (ES) 

Nr. 575/2013 ir (ES) Nr. 648/2012 ir susijusių su nuosavų lėšų reikalavimais pagrindinių 

sandorio šalių pozicijoms, pratęsimo (OL L 137, 2018 6 4, p. 3). 

 

44. 32018 R 1889: 2018 m. gruodžio 4 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/1889 

dėl pereinamųjų laikotarpių, nustatytų Europos Parlamento ir Tarybos reglamentuose (ES) 

Nr. 575/2013 ir (ES) Nr. 648/2012 ir susijusių su nuosavų lėšų reikalavimais pagrindinių 

sandorio šalių pozicijoms, pratęsimo (OL L 309, 2018 12 5, p. 1). 

 

45. 32021 R 0453: 2021 m. kovo 15 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/453, 

kuriuo nustatomi Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 575/2013 taikymo 

techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su specialiais informacijos teikimo reikalavimais 

rinkos rizikos atveju (OL L 89, 2021 3 16, p. 3), su pataisymais, padarytais OL L 106, 

2021 3 26, p. 71. 

 

46. 32021 R 0598: 2020 m. gruodžio 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2021/598, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 papildomas rizikos 

koeficientų priskyrimo specializuoto skolinimo pozicijoms techniniais reguliavimo standartais 

(OL L 127, 2021 4 14, p. 1). 
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47. 32021 R 0930: 2021 m. kovo 1 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2021/930, kuriuo 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais patikslinamas to reglamento 181 straipsnio 1 dalies b punkte 

ir 182 straipsnio 1 dalies b punkte nurodyto ekonominio nuosmukio pobūdis, dydis ir trukmė 

(OL L 204, 2021 6 10, p. 1). 

 

48. 32021 R 0931: 2021 m. kovo 1 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2021/931, kuriuo 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais pagal 277 straipsnio 5 dalį nustatomas sandorių, turinčių 

vieną arba daugiau nei vieną reikšmingą rizikos veiksnį, nustatymo metodas ir pagal 279a 

straipsnio 3 dalies a ir b punktus nustatoma pasirinkimo pirkti ir parduoti sandorių, priskirtų 

palūkanų normos rizikos kategorijai, priežiūrinės deltos apskaičiavimo formulė ir metodas, 

pagal kurį nustatoma, ar sandoris yra ilgoji, ar trumpoji svarbiausio rizikos veiksnio arba 

reikšmingiausio atitinkamos rizikos kategorijos rizikos veiksnio pozicija, taikant 

standartizuotą sandorio šalies kredito rizikos vertinimo metodą (OL L 204, 2021 6 10, p. 7). 

 

49. 32021 R 1043: 2021 m. birželio 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/1043 

dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) Nr. 575/2013 nustatytų pereinamojo 

laikotarpio nuostatų, susijusių su nuosavų lėšų reikalavimais pagrindinių sandorio šalių 

pozicijoms, galiojimo pratęsimo (OL L 225, 2021 6 25, p. 52). 

 

50. 32021 R 0763: 2021 m. balandžio 23 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/763, 

kuriuo nustatomi Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 575/2013 ir Europos 

Parlamento ir Tarybos direktyvos 2014/59/ES taikymo techniniai įgyvendinimo standartai, 

susiję su priežiūros ataskaitų teikimu ir viešu informacijos apie minimalų nuosavų lėšų ir 

tinkamų įsipareigojimų reikalavimą atskleidimu (OL L 168, 2021 5 12, p. 1). 
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51. 32019 R 2160: 2019 m. lapkričio 27 d. Europos Parlamento Ir Tarybos Reglamentas (ES) 

2019/2160, kuriuo iš dalies keičiamos Reglamento (ES) Nr. 575/2013 nuostatos, susijusios su 

padengtųjų obligacijų pozicijomis (OL L 328, 2019 12 18, p. 1). 

 

52. 32022 R 0439: 2021 m. spalio 20 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/439, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais patikslinama vertinimo metodika, kurią turi taikyti 

kompetentingos institucijos vertindamos, ar kredito įstaigos ir investicinės įmonės laikosi 

vidaus reitingais pagrįsto metodo taikymo reikalavimų (OL L 90, 2022 3 18, p. 1). 

 

53. 32022 R 0676: 2021 m. gruodžio 3 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/676, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais nustatomos sąlygos, kuriomis to reglamento 18 straipsnio 3–6 

ir 8 dalyse nurodytais atvejais turi būti vykdomas konsolidavimas (OL L 123, 2022 4 26, 

p. 1). 

 

54. 32022 R 1011: 2022 m. kovo 10 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/1011, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais nustatoma, kaip nustatyti netiesiogines kliento pozicijas, 

susidarančias dėl išvestinių finansinių priemonių sandorių ir kredito išvestinių finansinių 

priemonių sutarčių, dėl kurių su tuo klientu nėra susitarta tiesiogiai, bet kurių pagrindinė 

skolos arba nuosavybės priemonė yra išleista to kliento (OL L 170, 2022 6 28, p. 22). 
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55. 32022 R 2058: 2022 m. vasario 28 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/2058, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 papildomas 325bd 

straipsnio 7 dalyje nurodytais alternatyvaus vidaus modelių metodo likvidumo terminų 

techniniais reguliavimo standartais (OL L 276, 2022 10 26, p. 40). 

 

56. 32022 R 2059: 2022 m. birželio 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/2059, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais nustatomi Reglamento (ES) Nr. 575/2013 325bf ir 325bg 

straipsniuose nurodyti grįžtamojo patikrinimo ir pelno ir nuostolio priskyrimo reikalavimų 

techniniai elementai (OL L 276, 2022 10 26, p. 47). 

 

57. 32022 R 2060: 2022 m. birželio 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/2060, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 pagal jo 325be 

straipsnio 3 dalį papildomas techniniais reguliavimo standartais, kuriais nustatomi galimybės 

modeliuoti rizikos veiksnius pagal vidaus modelių metodą (IMA) vertinimo kriterijai ir to 

vertinimo dažnumas (OL L 276, 2022 10 26, p. 60). 

 

58. 32022 R 2328: 2022 m. rugpjūčio 16 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/2328, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais nuosavų lėšų reikalavimų likutinei rizikai padengti 

apskaičiavimo tikslais nustatomos egzotinės pagrindinės pozicijos ir finansinės priemonės, 

kuriomis prisiimama likutinė rizika (OL L 308, 2022 11 29, p. 1). 
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59. 32023 R 0511: 2022 m. lapkričio 24 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2023/511, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais dėl kolektyvinio investavimo subjektų pagal riziką įvertintų pozicijų 

sumų apskaičiavimo taikant įgaliojimais grindžiamą metodą (OL L 71, 2023 3 9, p. 1). 

 

60. 32014 R 0710: 2014 m. birželio 23 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

Nr. 710/2014, kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su bendro 

sprendimo proceso dėl konkrečios įstaigos riziką ribojančių reikalavimų taikymo sąlygomis 

pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2013/36/ES (OL L 188, 2014 6 27, p. 19). 

 

61. 32014 R 0926: 2014 m. rugpjūčio 27 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

Nr. 926/2014, kuriuo nustatomi pranešimų, susijusių su naudojimusi įsisteigimo teise ir laisve 

teikti paslaugas pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2013/36/ES, standartinių 

formų, šablonų ir procedūrų techniniai įgyvendinimo standartai (OL L 254, 2014 8 28, p. 2), 

su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32022 R 0193: 2021 m. lapkričio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2022/193 (OL L 31, 2022 2 14, p. 4). 
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62. 32014 R 1151: 2014 m. birželio 4 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 1151/2014, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2013/36/ES nuostatos dėl 

techninių reguliavimo standartų, susijusių su informacija, kurią reikia pranešti, kai ketinama 

pasinaudoti įsisteigimo teise ir laisve teikti paslaugas (OL L 309, 2014 10 30, p. 1), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32022 R 0192: 2021 m. spalio 20 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/192 

(OL L 31, 2022 2 14, p. 1). 

 

63. 32016 R 0098: 2015 m. spalio 16 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/98, kuriuo 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2013/36/ES papildoma techniniais reguliavimo 

standartais dėl bendrųjų priežiūros institucijų kolegijų veiklos sąlygų nustatymo (OL L 21, 

2016 1 28, p. 2). 

 

64. 32016 R 0099: 2015 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/99, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai dėl priežiūros institucijų kolegijų veiklos 

funkcijų nustatymo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2013/36/ES (OL L 21, 

2016 1 28, p. 21). 

 

65. 32014 R 0527: 2014 m. kovo 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 527/2014, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2013/36/ES nuostatos dėl 

techninių reguliavimo standartų, kuriais apibrėžiamos priemonių, tinkamai atspindinčių veiklą 

galinčios tęsti įstaigos kredito kokybę ir tinkamų naudoti kintamojo atlygio tikslais, klasės 

(OL L 148, 2014 5 20, p. 21). 
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66. 32014 R 0530: 2014 m. kovo 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 530/2014, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2013/36/ES nuostatos dėl 

techninių reguliavimo standartų, kuriais tiksliau apibrėžiamos reikšmingos pozicijos ir ribos 

vidaus metodams, susijusiems su prekybos knygos specifine rizika, taikyti (OL L 148, 

2014 5 20, p. 50). 

 

67. 32021 R 0923: 2021 m. kovo 25 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2021/923, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2013/36/ES nuostatos dėl 

techninių reguliavimo standartų, kuriais nustatomi kriterijai vadovaujamoms pareigoms, 

kontrolės funkcijoms, reikšmingiems verslo padaliniams ir reikšmingam poveikiui reikšmingo 

verslo padalinio rizikos pobūdžiui apibrėžti, taip pat kriterijai, pagal kuriuos nustatomi 

darbuotojai ar kategorijos darbuotojų, kurių profesinės veiklos poveikis įstaigos rizikos 

pobūdžiui toks reikšmingas, kaip ir direktyvos 92 straipsnio 3 dalyje nurodytų darbuotojų ar 

darbuotojų kategorijų (OL L 203, 2021 6 9, p. 1). 

 

68. 32014 R 0650: 2014 m. birželio 4 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 650/2014, 

kuriuo nustatomi informacijos, kompetentingų institucijų atskleistinos pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos direktyvą 2013/36/ES, formato, struktūros, turinio ir metinio skelbimo 

datos techniniai įgyvendinimo standartai (OL L 185, 2014 6 25, p. 1), su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32019 R 0912: 2019 m. gegužės 28 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2019/912 (OL L 146, 2019 6 5, p. 3). 
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69. 32014 R 1152: 2014 m. birželio 4 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 1152/2014, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2013/36/ES nuostatos dėl 

techninių reguliavimo standartų, susijusių su atitinkamų kredito pozicijų geografinės vietos 

nustatymu siekiant apskaičiuoti įstaigos specialaus anticiklinio rezervo normas (OL L 309, 

2014 10 30, p. 5). 

 

70. 32014 R 1222: 2014 m. spalio 8 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 1222/2014, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2013/36/ES nuostatos dėl 

metodikos, skirtos pasaulinės sisteminės svarbos įstaigoms nustatyti ir pasaulinės sisteminės 

svarbos įstaigų pakategorėms apibrėžti, nustatymo techninių reguliavimo standartų (OL 

L 330, 2014 11 15, p. 27), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 1608: 2016 m. gegužės 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2016/1608 (OL L 240, 2016 9 8, p. 1), 

 

– 32021 R 0539: 2021 m. vasario 11 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/539 (OL L 108, 2021 3 29, p. 10). 

 

71. 32016 R 2070: 2016 m. rugsėjo 14 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/2070, 

kuriuo nustatomi formų, apibrėžčių ir IT sprendimų, kuriais įstaigos turi naudotis pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2013/36/ES 78 straipsnio 2 dalį teikdamos 

duomenis Europos bankininkystės institucijai ir kompetentingoms institucijoms, techniniai 

įgyvendinimo standartai (OL L 328, 2016 12 2, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais 

aktais: 

 

– 32017 R 1486: 2017 m. liepos 10 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2017/1486 (OL L 225, 2017 8 31, p. 1), 
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– 32019 R 0439: 2019 m. vasario 15 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2019/439 (OL L 90, 2019 3 29, p. 1), 

 

– 32018 R 0688: 2018 m. kovo 23 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/688 

(OL L 124, 2018 5 18, p. 1), 

 

– 32021 R 1971: 2021 m. rugsėjo 13 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2021/1971 (OL L 412, 2021 11 19, p. 1), 

 

– 32021 R 2017: 2021 m. rugsėjo 13 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2021/2017 (OL L 424, 2021 11 26, p. 1), 

 

– 32022 R 0951: 2022 m. gegužės 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2022/951 (OL L 174, 2022 6 30, p. 1). 

 

72. 32017 R 0180: 2016 m. spalio 24 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/180, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2013/36/ES papildoma techniniais 

reguliavimo standartais, susijusiais su lyginamųjų portfelių vertinimo standartais ir keitimosi 

vertinimais procedūromis (OL L 29, 2017 2 3, p. 1). 

 

73. 32014 R 0524: 2014 m. kovo 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 524/2014, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2013/36/ES nuostatos dėl 

techninių reguliavimo standartų, kuriais patikslinama buveinės ir priimančiųjų valstybių narių 

kompetentingų institucijų viena kitai teikiama informacija (OL L 148, 2014 5 20, p. 6). 
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74. 32014 R 0620: 2014 m. birželio 4 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 620/2014, 

kuriuo nustatomi buveinės ir priimančiųjų valstybių narių kompetentingų institucijų keitimosi 

informacija pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2013/36/ES techniniai 

įgyvendinimo standartai (OL L 172, 2014 6 12, p. 1). 

 

75. 32017 R 0461: 2017 m. kovo 16 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/461, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su bendromis procedūromis, 

formomis ir šablonais, naudotinais kompetentingoms institucijoms konsultuojantis, kaip 

nurodyta Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2013/36/ES 24 straipsnyje, dėl siūlomo 

kredito įstaigų kvalifikuotojo akcijų paketo įsigijimo (OL L 72, 2017 3 17, p. 57). 

 

76. 32022 R 2580: 2022 m. birželio 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/2580, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2013/36/ES papildoma techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais nustatoma informacija, pateiktina prašyme išduoti kredito 

įstaigos veiklos leidimą, ir galimos kliūtys kompetentingoms institucijoms veiksmingai 

vykdyti priežiūros funkcijas (OL L 335, 2022 12 29, p. 64). 

 

77. 32022 R 2581: 2022 m. birželio 20 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2022/2581, 

kuriuo nustatomi Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2013/36/ES taikymo techniniai 

įgyvendinimo standartai, susiję su informacija, pateiktina prašyme išduoti kredito įstaigos 

veiklos leidimą (OL L 335, 2022 12 29, p. 86). 
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78. 32009 L 0110: 2009 m. rugsėjo 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/110/EB 

dėl elektroninių pinigų įstaigų steigimosi, veiklos ir riziką ribojančios priežiūros, iš dalies 

keičianti Direktyvas 2005/60/EB ir 2006/48/EB ir panaikinanti Direktyvą 2000/46/EB (OL 

L 267, 2009 10 10, p. 7), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32015 L 2366: 2015 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2015/2366 (OL L 337, 2015 12 23, p. 35). 

 

79. 398 L 0026: 1998 m. gegužės 19 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 98/26/EB dėl 

atsiskaitymų baigtinumo mokėjimų ir vertybinių popierių atsiskaitymų sistemose (OL L 166, 

1998 6 11, p. 45), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32009 L 0044: 2009 m. gegužės 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2009/44/EB (OL L 146, 2009 6 10, p. 37), 

 

– 32012 R 0648: 2012 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

648/2012 (OL L 201, 2012 7 27, p. 1), 

 

– 32010 L 0078: 2010 m. lapkričio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2010/78/ES (OL L 331, 2010 12 15, p. 120), su pataisymais, padarytais OL L 170, 

2011 6 30, p. 43 ir OL L 54, 2014 2 22, p. 23, 

 

– 32014 R 0909: 2014 m. liepos 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

909/2014 (OL L 257, 2014 8 28, p. 1), su pataisymais, padarytais OL L 349, 

2016 12 21, p. 8, 
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– 32019 L 0879: 2019 m. gegužės 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2019/879 (OL L 150, 2019 6 7, p. 296), su pataisymais, padarytais OL L 283, 

2020 8 31, p. 2. 

 

80. 32001 L 0024: 2001 m. balandžio 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2001/24/EB 

dėl kredito įstaigų reorganizavimo ir likvidavimo (OL L 125, 2001 5 5, p. 15), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32014 L 0059: 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2014/59/ES (OL L 173, 2014 6 12, p. 190). 

 

81. 32015 L 2366: 2015 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2015/2366 dėl mokėjimo paslaugų vidaus rinkoje, kuria iš dalies keičiamos direktyvos 

2002/65/EB, 2009/110/EB ir 2013/36/ES bei Reglamentas (ES) Nr. 1093/2010 ir panaikinama 

Direktyva 2007/64/EB (OL L 337, 2015 12 23, p. 35). 

 

82. 32017 R 2055: 2017 m. birželio 23 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/2055, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2015/2366 papildoma techniniais 

reguliavimo standartais, susijusiais su kompetentingų institucijų bendradarbiavimu ir 

keitimusi informacija mokėjimo įstaigų naudojimosi įsisteigimo teise ir paslaugų teikimo 

laisve srityje (OL L 294, 2017 11 11, p. 1). 
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83. 32018 R 0389: 2017 m. lapkričio 27 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/389, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2015/2366 papildoma griežto kliento 

autentiškumo patvirtinimo ir bendrų ir saugių atvirųjų ryšių standartų techniniais reguliavimo 

standartais (OL L 69, 2018 3 13, p. 23), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32022 R 2360: 2022 m. rugpjūčio 3 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2022/2360 (OL L 312, 2022 12 5, p. 1). 

 

84. 32019 R 0410: 2018 m. lapkričio 29 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/410, 

kuriuo nustatomi kompetentingų institucijų Europos bankininkystės institucijai pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos direktyvą (ES) 2015/2366 praneštinos mokėjimo paslaugų srities 

informacijos detalių ir struktūros techniniai įgyvendinimo standartai (OL L 73, 2019 3 15, 

p. 20). 

 

85. 32019 R 0411: 2018 m. lapkričio 29 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/411, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2015/2366 papildoma techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais nustatomi mokėjimo paslaugų srities elektroninio centrinio 

registro kūrimo, valdymo ir priežiūros, taip pat prieigos prie jame laikomos informacijos 

techniniai reikalavimai (OL L 73, 2019 3 15, p. 84). 

 

86. 32020 R 1423: 2019 m. kovo 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2020/1423 dėl 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 2015/2366 papildymo pagrindinių 

kontaktinių punktų paskyrimo mokėjimo paslaugų srityje kriterijų ir tų pagrindinių 

kontaktinių punktų funkcijų techniniais reguliavimo standartais (OL L 328, 2020 10 9, p. 1). 
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87. 32021 R 1722: 2021 m. birželio 18 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2021/1722, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2015/2366 papildoma techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais nustatoma buveinės valstybės narės ir priimančiosios 

valstybės narės kompetentingų institucijų bendradarbiavimo ir keitimosi informacija prižiūrint 

mokėjimo įstaigas ir elektroninių pinigų įstaigas, tarpvalstybiniu mastu teikiančias mokėjimo 

paslaugas, sistema (OL L 343, 2021 9 28, p. 1). 

 

88. 32014 L 0092: 2014 m. liepos 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/92/ES dėl 

mokesčių, susijusių su mokėjimo sąskaitomis, palyginamumo, mokėjimo sąskaitų perkėlimo 

ir galimybės naudotis būtiniausias savybes turinčiomis mokėjimo sąskaitomis (OL L 257, 

2014 8 28, p. 214). 

 

89. 32018 R 0032: 2017 m. rugsėjo 28 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/32, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/92/ES papildoma techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais nustatoma su mokėjimo sąskaita susijusių tipiškiausių 

paslaugų standartizuota Sąjungos terminija (OL L 6, 2018 1 11, p. 3). 

 

90. 32018 R 0033: 2017 m. rugsėjo 28 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/33, 

kuriuo nustatomi mokesčių ataskaitos ir jos bendro simbolio standartizuoto pateikimo formato 

techniniai įgyvendinimo standartai pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

2014/92/ES (OL L 6, 2018 1 11, p. 26), su pataisymais, padarytais OL L 221, 2018 8 31, p. 3. 

 

91. 32018 R 0034: 2017 m. rugsėjo 28 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/34, 

kuriuo nustatomi informacijos apie mokesčius dokumento ir jo bendro simbolio 

standartizuoto pateikimo formato techniniai įgyvendinimo standartai pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/92/ES (OL L 6, 2018 1 11, p. 37), su pataisymais, 

padarytais OL L 221, 2018 8 31, p. 3. 
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92. 2017 m. gruodžio 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/2401, kuriuo 

iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 575/2013 dėl prudencinių reikalavimų kredito 

įstaigoms ir investicinėms įmonėms (OL L 347, 2017 12 28, p. 1). 

 

 

B SKIRSNIS 

 

PRUDENCINIAI REIKALAVIMAI IR REGLAMENTAI 

 

92. 32014 L 0049: 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/49/ES 

dėl indėlių garantijų sistemų (nauja redakcija) (OL L 173, 2014 6 12, p. 149) su pataisymais, 

padarytais OL L 212, 2014 7 18, p. 47 ir OL L 309, 2014 10 30, p. 37. 

 

93. 32014 L 0059: 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/59/ES, 

kuria nustatoma kredito įstaigų ir investicinių įmonių gaivinimo ir pertvarkymo sistema ir iš 

dalies keičiamos Tarybos direktyva 82/891/EEB, direktyvos 2001/24/EB, 2002/47/EB, 

2004/25/EB, 2005/56/EB, 2007/36/EB, 2011/35/ES, 2012/30/ES bei 2013/36/ES ir Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentai (ES) Nr. 1093/2010 bei (ES) Nr. 648/2012 (OL L 173, 

2014 6 12, p. 190), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32017 L 2399: 2017 m. gruodžio 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2017/2399 (OL L 345, 2017 12 27, p. 96), 

 

– 32019 L 2162: 2019 m. lapkričio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2019/2162 (OL L 328, 2019 12 18, p. 29), 

 

– 32019 L 0879: 2019 m. gegužės 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2019/879 (OL L 150, 2019 6 7, p. 296), su pataisymais, padarytais OL L 283, 

2020 8 31, p. 2. 
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94. 32015 R 0063: 2014 m. spalio 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/63, kuriuo 

papildomos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2014/59/ES nuostatos dėl ex ante 

įnašų, skirtų pertvarkymo finansavimo struktūroms (OL L 11, 2015 1 17, p. 44), su 

pataisymais, padarytais OL L 156, 2017 6 20, p. 38, su daliniais pakeitimais, padarytais šiais 

aktais: 

 

– 32016 R 1434: 2015 m. gruodžio 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2016/1434 (OL L 233, 2016 8 30, p. 1). 

 

95. 32016 R 0860: 2016 m. vasario 4 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/860, 

kuriuo papildomai patikslinamos aplinkybės, kuriomis nurašymo ar konvertavimo įgaliojimų 

netaikymas būtinas pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2014/59/ES, kuria 

nustatoma kredito įstaigų ir investicinių įmonių gaivinimo ir pertvarkymo sistema, 44 

straipsnio 3 dalį (OL L 144, 2016 6 1, p. 11). 

 

96. 32016 R 1075: 2016 m. kovo 23 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/1075, 

kuriuo papildoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/59/ES dėl techninių 

reguliavimo standartų, kuriais nustatomas gaivinimo planų, pertvarkymo planų ir grupių 

pertvarkymo planų turinys, minimalūs kriterijai, kuriuos kompetentinga institucija turi 

įvertinti nagrinėdama gaivinimo planus ir grupių gaivinimo planus, grupių finansinės paramos 

sąlygos, reikalavimai nepriklausomiems vertintojams, nurašymo ir konvertavimo įgaliojimų 

pripažinimas sutartyse, pranešimo reikalavimų ir pranešimo apie sustabdymą procedūros bei 

turinys ir pertvarkymo kolegijų veiklos funkcijos (OL L 184, 2016 7 8, p. 1), su pataisymais, 

padarytais OL L 205, 2016 7 30, p. 27. 
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97. 32016 R 1400: 2016 m. gegužės 10 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/1400, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/59/ES papildoma techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais patikslinami būtiniausi verslo reorganizavimo plano elementai 

ir būtiniausias plano įgyvendinimo pažangos ataskaitų turinys (OL L 228, 2016 8 23, p. 1). 

 

98. 32016 R 1450: 2016 m. gegužės 23 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/1450, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/59/ES papildoma techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais patikslinami kriterijai, susiję su minimalaus nuosavų lėšų ir 

tinkamų įsipareigojimų reikalavimo nustatymo metodika (OL L 237, 2016 9 3, p. 1). 

 

99. 32016 R 0911: 2016 m. birželio 9 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/911, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/59/ES, kuria nustatoma kredito 

įstaigų ir investicinių įmonių gaivinimo ir pertvarkymo sistema, nustatomi grupės finansinės 

paramos susitarimų aprašo formos ir turinio techniniai įgyvendinimo standartai (OL L 153, 

2016 6 10, p. 25). 

 

100. 32016 R 1712: 2016 m. birželio 7 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/1712, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/59/ES, kuria nustatoma kredito įstaigų 

ir investicinių įmonių gaivinimo ir pertvarkymo sistema, papildoma techniniais reguliavimo 

standartais, kuriais patikslinama būtiniausia finansinių sutarčių informacija, kuri turėtų būti 

pateikiama išsamiuose dokumentuose, ir aplinkybės, kuriomis reikalavimas turėtų būti 

taikomas (OL L 258, 2016 9 24, p. 1). 
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101. 32016 R 0778: 2016 m. vasario 2 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/778, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/59/ES papildoma nuostatomis dėl 

aplinkybių ir sąlygų, kuriomis papildomų ex-post įnašų mokėjimas gali būti iš dalies ar 

visiškai atidėtas, nuostatomis dėl nustatymo, kuri veikla, paslaugos ir operacijos yra ypatingos 

svarbos funkcijos, kriterijų ir nuostatomis dėl nustatymo, kurios verslo linijos ir susijusios 

paslaugos yra pagrindinės verslo linijos, kriterijų (OL L 131, 2016 5 20, p. 41). 

 

102. 32016 R 1401: 2016 m. gegužės 23 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/1401, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/59/ES, kuria nustatoma kredito įstaigų 

ir investicinių įmonių gaivinimo ir pertvarkymo sistema, papildoma techniniais reguliavimo 

standartais, susijusiais su įsipareigojimų, kurių atsiranda dėl išvestinių finansinių priemonių, 

vertinimo metodikomis ir principais (OL L 228, 2016 8 23, p. 7). 

 

103. 32017 R 0867: 2017 m. vasario 7 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/867 dėl 

tam tikrų klasių susitarimų, saugotinų atliekant dalinį nuosavybės perdavimą pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos direktyvos 2014/59/ES 76 straipsnį (OL L 131, 2017 5 20, p. 15). 

 

104. 32021 R 0622: 2021 m. balandžio 15 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/622, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/59/ES nustatomi techniniai 

įgyvendinimo standartai, susiję su informacijos apie minimalų nuosavų lėšų ir tinkamų 

įsipareigojimų reikalavimą teikimo formomis, nurodymais ir metodika (OL L 131, 2021 4 16, 

p. 123). 
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105. 32018 R 0344: 2017 m. lapkričio 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/344, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/59/ES papildoma techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais patikslinami kriterijai, susiję su pertvarkymo atveju taikomų 

skirtingų sąlygų vertinimo metodika (OL L 67, 2018 3 9, p. 3). 

 

106. 32018 R 0345: 2017 m. lapkričio 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/345, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/59/ES papildoma techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais patikslinami kriterijai, susiję su įstaigų ar subjektų turto ir 

įsipareigojimų vertės nustatymo metodika (OL L 67, 2018 3 9, p. 8). 

 

107. 32018 R 1624: 2018 m. spalio 23 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/1624, 

kuriuo nustatomi kredito įstaigų ir investicinių įmonių pertvarkymo planams rengti skirtos 

informacijos teikimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/59/ES tvarkos, 

standartinių formų ir šablonų techniniai įgyvendinimo standartai ir panaikinamas Komisijos 

įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/1066 (OL L 277, 2018 11 7, p. 1), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32022 R 0365: 2022 m. kovo 3 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2022/365. 

(OL L 69, 2022 3 4, p. 60)  

 

108. 32019 R 0348: 2018 m. spalio 25 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/348, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/59/ES papildoma techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais patikslinami įstaigos žlugimo poveikio finansų rinkoms, 

kitoms įstaigoms ir finansavimo sąlygoms vertinimo kriterijai (OL L 63, 2019 3 4, p. 1). 
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109. 32021 R 1751: 2021 m. spalio 1 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/1751, 

kuriuo nustatomi Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2014/59/ES taikymo techniniai 

įgyvendinimo standartai, susiję su vienodais pranešimų apie tai, kad nustatyta, jog sutartinis 

nurašymo ir konvertavimo įgaliojimų pripažinimas neįmanomas, formatais ir šablonais (OL 

L 349, 2021 10 4, p. 5). 

 

110. 32021 R 1118: 2021 m. kovo 26 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2021/1118, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/59/ES papildoma techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais nustatoma metodika, kurią pertvarkymo institucijos turi 

taikyti nustatydamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2013/36/ES 104a straipsnyje 

nurodytą reikalavimą ir jungtinio rezervo reikalavimą pertvarkytiniems subjektams 

konsoliduotu pertvarkytinos grupės lygmeniu, kai pertvarkytinai grupei pagal tą direktyvą tie 

reikalavimai netaikomi (OL L 241, 2021 7 8, p. 1). 

 

111. 32021 R 1340: 2021 m. balandžio 22 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2021/1340, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/59/ES papildoma sutartinių sąlygų, 

kuriomis pripažįstami įgaliojimai, susiję su apribojimais ar įsipareigojimų sustabdymu 

pertvarkymo atveju, turinio nustatymo techniniais reguliavimo standartais (OL L 292, 

2021 8 16, p. 1). 

 

112. 2020 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/23 dėl 

pagrindinių sandorio šalių gaivinimo ir pertvarkymo sistemos, kuriuo iš dalies keičiami 

reglamentai (ES) Nr. 1095/2010, (ES) Nr. 648/2012, (ES) Nr. 600/2014, (ES) Nr. 806/2014 ir 

(ES) 2015/2365 ir direktyvos 2002/47/EB, 2004/25/EB, 2007/36/EB, 2014/59/ES ir (ES) 

2017/1132 (OL L 22, 2021 1 22, p. 1). 

 

113. 2019 m. lapkričio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2019/2034 dėl 

investicinių įmonių riziką ribojančios priežiūros, kuria iš dalies keičiamos direktyvos 

2002/87/EB, 2009/65/EB, 2011/61/ES, 2013/36/ES, 2014/59/ES ir 2014/65/ES (OL L 314, 

2019 12 5, p. 64). 
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114. 2014 m. liepos 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 806/2014, kuriuo 

nustatomos kredito įstaigų ir tam tikrų investicinių įmonių pertvarkymo vienodos taisyklės ir 

vienoda procedūra, kiek tai susiję su bendru pertvarkymo mechanizmu ir Bendru pertvarkymo 

fondu, ir iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 1093/2010 (OL L 225, 2014 7 30, p. 1). 

 

 

C SKIRSNIS 

 

PRIEŽIŪRA IR ATSKAITOMYBĖ 

 

112. 386 L 0635: 1986 m. gruodžio 8 d. Tarybos direktyva 86/635/EEB dėl bankų ir kitų finansų 

įstaigų metinės finansinės atskaitomybės ir konsoliduotos finansinės atskaitomybės (OL 

L 372, 1986 12 31, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32001 L 0065: 2001 m. rugsėjo 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2001/65/EB (OL L 283, 2001 10 27, p. 28), 

 

– 32003 L 0051: 2003 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2003/51/EB (OL L 178, 2003 7 17, p. 16), 

 

– 32006 L 0046: 2006 m. birželio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2006/46/EB (OL L 224, 2006 8 16, p. 1). 

 

Taikomos 2003 m. balandžio 16 d. Stojimo akto prieduose išdėstytos pereinamojo laikotarpio 

priemonės, nustatytos Slovėnijai (XIII priedo 3 skyriaus 1 punktas). 
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113. 389 L 0117: 1989 m. vasario 13 d. Tarybos direktyva 89/117/EEB dėl valstybėje narėje 

įsteigtų kredito ir finansų įstaigų, kurių pagrindinės buveinės yra kitoje valstybėje narėje, 

filialų prievolių, susijusių su metinės finansinės atskaitomybės dokumentų skelbimu (OL 

L 44, 1989 2 16, p. 40). 

 

114. 32015 L 0849: 2015 m. gegužės 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2015/849 dėl finansų sistemos naudojimo pinigų plovimui ar teroristų finansavimui 

prevencijos, kuria iš dalies keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 648/2012 ir panaikinama Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2005/60/EB bei 

Komisijos direktyva 2006/70/EB (OL L 141, 2015 6 5, p. 73), su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32018 L 0843: 2018 m. gegužės 30 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2018/843 (OL L 156, 2018 6 19, p. 43). 

 

115. 32015 R 0847: 2015 m. gegužės 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2015/847 dėl informacijos, teikiamos pervedant lėšas, ir kuriuo panaikinamas Reglamentas 

(EB) Nr. 1781/2006 (OL L 141, 2015 6 5, p. 1). 

 

116. 32016 R 1675: 2016 m. liepos 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/1675, 

kuriuo papildoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2015/849 nustatant 

strateginių trūkumų turinčias didelės rizikos trečiąsias valstybes (OL L 254, 2016 9 20, p. 1), 

su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32018 R 0105: 2017 m. spalio 27 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/105 

(OL L 19, 2018 1 24, p. 1), 
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– 32018 R 0212: 2017 m. gruodžio 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2018/212 (OL L 41, 2018 2 14, p. 4), 

 

– 32018 R 1467: 2018 m. liepos 27 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2018/1467 (OL L 246, 2018 10 2, p. 1), 

 

– 32020 R 0855: 2020 m. gegužės 7 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2020/855 (OL L 195, 2020 6 19, p. 1), 

 

– 32021 R 0037: 2020 m. gruodžio 7 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2021/37 

(OL L 14, 2021 1 18, p. 1), 

 

– 32022 R 0229: 2022 m. sausio 7 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/229 

(OL L 39, 2022 2 21, p. 4), 

 

– 32023 R 0410: 2022 m. gruodžio 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2023/410 (OL L 59, 2023 2 24, p. 3). 

 

117. 32018 R 1108: 2018 m. gegužės 7 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/1108, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2015/849 papildoma elektroninių 

pinigų išleidėjų ir mokėjimo paslaugų teikėjų pagrindinių kontaktinių punktų skyrimo 

kriterijų techniniais reguliavimo standartais ir jų funkcijas reglamentuojančiomis taisyklėmis 

(OL L 203, 2018 8 10, p. 2). 
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118. 32019 R 0758: 2019 m. sausio 31 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/758, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2015/849 papildoma techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais reglamentuojami būtiniausi veiksmai ir papildomos 

priemonės, kurių turi imtis kredito ir finansų įstaigos, kad sumažintų pinigų plovimo ir 

teroristų finansavimo riziką tam tikrose trečiosiose valstybėse (OL L 125, 2019 5 14, p. 4). 

 

119. 32021 R 0369: 2021 m. kovo 1 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/369, 

kuriuo nustatomos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje (ES) 2015/849 nurodytos 

centrinių registrų sąveikos sistemos techninės specifikacijos ir su ja susijusios procedūros (OL 

L 71, 2021 3 2, p. 11). 

 

120. 32008 D 0961: 2008 m. gruodžio 12 d. Komisijos sprendimas 2008/961/EB dėl trečiųjų šalių 

vertybinių popierių emitentų naudojimosi tam tikros trečiosios šalies nacionaliniais apskaitos 

standartais ir tarptautiniais finansinės atskaitomybės standartais rengiant konsoliduotas 

finansines ataskaitas (OL L 340, 2008 12 19, p. 112), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais 

aktais: 

 

– 32012 D 0194: 2012 m. balandžio 11 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 

2012/194/ES (OL L 103, 2012 4 13, p. 49), 

 

– 32015 D 1612: 2015 m. rugsėjo 23 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 

2015/1612 (OL L 249, 2015 9 25, p. 26). 
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3 SKYRIUS 

 

VERTYBINIŲ POPIERIŲ BIRŽA IR VERTYBINIAI POPIERIAI 

 

 

A SKIRSNIS 

 

ĮTRAUKIMAS Į BIRŽOS SĄRAŠĄ IR SANDORIAI 

 

1. 32001 L 0034: 2001 m. gegužės 28 d. Europos Parlamento ir tarybos Direktyva 2001/34/EB 

dėl vertybinių popierių įtraukimo į biržos oficialųjį prekybos sąrašą ir dėl informacijos, kuri 

turi būti skelbiama apie tuos vertybinius popierius (OL L 184, 2001 7 6, p. 1), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32003 L 0071: 2003 m. lapkričio 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2003/71/EB (OL L 345, 2003 12 31, p. 64), 

 

– 32005 L 0001: 2005 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2005/1/EB 

(OL L 79, 2005 3 24, p. 9), 

 

– 32004 L 0109: 2004 m. gruodžio 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2004/109/EB (OL L 390, 2004 12 31, p. 38). 
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2. 32014 R 0596: 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 596/2014 dėl piktnaudžiavimo rinka (Piktnaudžiavimo rinka reglamentas) ir kuriuo 

panaikinama Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2003/6/EB ir Komisijos direktyvos 

2003/124/EB, 2003/125/EB ir 2004/72/EB (OL L 173, 2014 6 12, p. 1), su pataisymais, 

padarytais OL L 287, 2016 10 21, p. 320, su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 1011: 2016 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2016/1011 (OL L 171, 2016 6 29, p. 1), 

 

– 32019 R 2115: 2019 m. lapkričio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2019/2115 (OL L 320, 2019 12 11, p. 1). 

 

3. 32015 L 2392: 2015 m. gruodžio 17 d. Komisijos įgyvendinimo direktyva (ES) 2015/2392 dėl 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 596/2014 nuostatų dėl pranešimų apie 

faktinius arba galimus to reglamento pažeidimus teikimo kompetentingoms institucijoms (OL 

L 332, 2015 12 18, p. 126). 

 

4. 32022 R 1210: 2022 m. liepos 13 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2022/1210, 

kuriuo nustatomi Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 596/2014 taikymo 

techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su viešai neatskleistos informacijos turinčių asmenų 

sąrašų formatu ir tų sąrašų atnaujinimu (OL L 187, 2022 7 14, p. 23). 

 

5. 32016 R 0378: 2016 m. kovo 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/378, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 596/2014 nustatomi 

techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su kompetentingoms institucijoms teikiamų 

pranešimų forma, šablonu ir pateikimo laiku (OL L 72, 2016 3 17, p. 1). 
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6. 32016 R 0522: 2015 m. gruodžio 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/522, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 596/2014 nuostatos 

dėl tam tikroms trečiųjų šalių valstybės institucijoms ir centriniams bankams taikomos 

išimties, manipuliavimo rinka požymių, ribų, nuo kurių informacija turi būti atskleidžiama, 

kompetentingos institucijos, kuriai pranešama apie informacijos atskleidimo atidėjimą, 

leidimo prekiauti draudimo laikotarpiais ir vadovų sandorių, apie kuriuos reikia pranešti, rūšių 

(OL L 88, 2016 4 5, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32019 R 0461: 2019 m. sausio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/461 

(OL L 80, 2019 3 22, p. 10), su pataisymais, padarytais OL L 103, 2019 4 12, p. 61. 

 

7. 32016 R 0523: 2016 m. kovo 10 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/523, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 596/2014 nustatomi 

techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su pranešimo apie vadovų sandorius ir jų viešo 

atskleidimo forma ir šablonu (OL L 88, 2016 4 5, p. 19). 

 

8. 32016 R 0908: 2016 m. vasario 26 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/908, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 596/2014 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais nustatomi rinkos praktikos pripažinimo, taip pat pripažinimo 

išsaugojimo, užbaigimo arba pripažinimo sąlygų pakeitimo kriterijai, procedūra ir 

reikalavimai (OL L 153, 2016 6 10, p. 3). 

 

9. 32016 R 0909: 2016 m. kovo 1 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/909, kuriuo 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 596/2014 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, susijusiais su kompetentingoms institucijoms teiktinų pranešimų 

turiniu ir pranešimų sąrašo sudarymu, skelbimu ir tvarkymu (OL L 153, 2016 6 10, p. 13). 
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10. 32016 R 0957: 2016 m. kovo 9 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/957, kuriuo 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 596/2014 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, susijusiais su tinkama tvarka, sistemomis ir procedūromis, taip pat 

pranešimo šablonais, naudotinais siekiant užkardyti ir nustatyti piktnaudžiavimo atvejus arba 

įtartinus pavedimus ar sandorius ir apie juos pranešti (OL L 160, 2016 6 17, p. 1). 

 

11. 32016 R 0958: 2016 m. kovo 9 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/958, kuriuo 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 596/2014 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais nustatomos investavimo rekomendacijų ar kitos informacijos, 

kuria rekomenduojama arba siūloma investavimo strategija, objektyvaus pateikimo ir tam 

tikrų interesų ar interesų konfliktų požymių atskleidimo techninės taisyklės (OL L 160, 

2016 6 17, p. 15), su pataisymais, padarytais OL L 110, 2017 4 27, p. 9. 

 

12. 32016 R 0959: 2016 m. gegužės 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/959, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 596/2014 nustatomi rinkos 

tyrimų techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su sistemomis bei pranešimų šablonais, 

kuriais informaciją atskleidžiantys rinkos dalyviai turi naudotis, ir įrašų forma (OL L 160, 

2016 6 17, p. 23). 

 

13. 32016 R 0960: 2016 m. gegužės 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/960, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 596/2014 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, susijusiais su atskleidžiančių rinkos dalyvių, vykdančių rinkos 

tyrimus, taikytina atitinkama tvarka, sistemomis ir procedūromis (OL L 160, 2016 6 17, 

p. 29). 
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14. 32016 R 1052: 2016 m. kovo 8 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/1052, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 596/2014 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, susijusiais su atpirkimo programoms ir stabilizavimo priemonėms 

taikomomis sąlygomis (OL L 173, 2016 6 30, p. 34). 

 

15. 32016 R 1055: 2016 m. birželio 29 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/1055, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 596/2014 nustatomi 

techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su techninėmis viešai neatskleistos informacijos 

tinkamo viešo atskleidimo ir viešo atskleidimo atidėjimo priemonėmis (OL L 173, 2016 6 30, 

p. 47). 

 

16. 32017 R 1158: 2017 m. birželio 29 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/1158, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su kompetentingų institucijų 

keitimosi informacija su Europos vertybinių popierių ir rinkų institucija pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 596/2014 33 straipsnį procedūromis ir formomis 

(OL L 167, 2017 6 30, p. 22). 

 

17. 32018 R 0292: 2018 m. vasario 26 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/292, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su kompetentingų institucijų 

keitimosi informacija ir paramos teikimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 

(ES) Nr. 596/2014 dėl piktnaudžiavimo rinka tvarka ir formomis (OL L 55, 2018 2 27, p. 34). 

 

18. 32020 R 1406: 2020 m. spalio 2 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2020/1406, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su kompetentingų institucijų, 

ESMA, Komisijos ir kitų subjektų keitimosi informacija ir bendradarbiavimo pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 596/2014 dėl piktnaudžiavimo rinka 24 straipsnio 

2 dalį ir 25 straipsnį tvarka ir formomis (OL L 325, 2020 10 7, p. 7). 
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19. 32017 R 1129: 2017 m. birželio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2017/1129 dėl prospekto, kuris turi būti skelbiamas, kai vertybiniai popieriai siūlomi viešai 

arba įtraukiami į prekybos reguliuojamoje rinkoje sąrašą, ir kuriuo panaikinama Direktyva 

2003/71/EB (OL L 168, 2017 6 30, p. 12), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32019 R 2115: 2019 m. lapkričio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2019/2115 (OL L 320, 2019 12 11, p. 1), 

 

– 32021 R 0337: 2021 m. vasario 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2021/337 (OL L 68, 2021 2 26, p. 1). 

 

20. 32019 R 0979: 2019 m. kovo 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/979, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/1129 papildomas prospekto 

santraukoje pateikiamos pagrindinės finansinės informacijos, prospektų skelbimo ir 

klasifikavimo, vertybinių popierių reklamos, prospekto priedų ir pranešimų portalo techniniais 

reguliavimo standartais ir kuriuo panaikinamas Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

Nr. 382/2014 ir Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/301 (OL L 166, 2019 6 21, 

p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32020 R 1272: 2020 m. birželio 4 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2020/1272 (OL L 300, 2020 9 14, p. 1). 
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21. 32019 R 0980: 2019 m. kovo 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas(ES) 2019/980, kuriuo 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/1129 papildomas nuostatomis dėl 

prospekto, kuris turi būti skelbiamas, kai vertybiniai popieriai siūlomi viešai arba įtraukiami į 

prekybos reguliuojamoje rinkoje sąrašą, formato, turinio, tikrinimo ir tvirtinimo ir kuriuo 

panaikinamas Komisijos reglamentas (EB) Nr. 809/2004 (OL L 166, 2019 6 21, p. 26), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32020 R 1273: 2020 m. birželio 4 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2020/1273 (OL L 300, 2020 9 14, p. 6). 

 

22. 32021 R 0528: 2020 m. gruodžio 16 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2021/528, 

kuriuo dėl dokumento, skelbtino, kai perėmimo teikiant mainų pasiūlymą, jungimo arba 

skaidymo atveju naudojamasi prospekto skelbimo išimtimi, būtiniausios informacijos turinio 

papildomas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2017/1129 (OL L 106, 

2021 3 26, p. 32). 

 

23. 32004 L 0109: 2004 m. gruodžio 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2004/109/EB dėl informacijos apie emitentus, kurių vertybiniais popieriais leista prekiauti 

reguliuojamoje rinkoje, skaidrumo reikalavimų suderinimo, iš dalies keičianti Direktyvą 

2001/34/EB (OL L 390, 2004 12 21, p. 38), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32010 L 0073: 2010 m. lapkričio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2010/73/ES (OL L 327, 2010 12 11, p. 1), 

 

– 32010 L 0078: 2010 m. lapkričio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2010/78/ES (OL L 331, 2010 12 15, p. 120), su pataisymais, padarytais OL L 170, 

2011 6 30, p. 43 ir OL L 54, 2014 2 22, p. 23, 
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– 32013 L 0050: 2013 m. spalio 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2013/50/ES (OL L 294, 2013 11 6, p. 13), su pataisymais, padarytais OL L 14, 

2014 1 18, p. 35, 

 

– 32021 R 0337: 2021 m. vasario 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2021/337 (OL L 68, 2021 2 26, p. 1). 

 

24. 32007 L 0014: 2007 m. kovo 8 d. Komisijos direktyva 2007/14/EB, nustatanti išsamias tam 

tikrų Direktyvos 2004/109/EB dėl informacijos apie emitentus, kurių vertybiniais popieriais 

leista prekiauti reguliuojamoje rinkoje, skaidrumo reikalavimų suderinimo nuostatų 

įgyvendinimo taisykles (OL L 69, 2007 3 9, p. 27), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais 

aktais: 

 

– 32013 L 0050: 2013 m. spalio 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2013/50/ES (OL L 294, 2013 11 6, p. 13), su pataisymais, padarytais OL L 14, 

2014 1 18, p. 35. 

 

25. 32015 R 0761: 2014 m. gruodžio 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/761, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2004/109/EB papildoma nuostatomis dėl 

kontrolinių akcijų paketų tam tikrų techninių reguliavimo standartų (OL L 120, 2015 5 13, 

p. 2). 

 

26. 32016 R 1437: 2016 m. gegužės 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/1437, 

kuriuo dėl Sąjungos lygio prieigos prie reglamentuojamos informacijos techninių reguliavimo 

standartų papildoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2004/109/EB (OL L 234, 

2016 8 31, p. 1). 
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27. 32019 R 0815: 2018 m. gruodžio 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/815, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2004/109/EB papildoma techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais nustatomas vienas elektroninio ataskaitų teikimo formatas 

(OL L 143, 2019 5 29, p. 1), su pataisymais, padarytais OL L 145, 2019 6 4, p. 85, su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32019 R 2100: 2019 m. rugsėjo 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2019/2100 (OL L 326, 2019 12 16, p. 1), 

 

– 32020 R 1989: 2020 m. lapkričio 6 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2020/1989 (OL L 429, 2020 12 18, p. 1), 

 

– 32022 R 0352: 2021 m. lapkričio 29 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2022/352 (OL L 77, 2022 3 7, p. 1), 

 

– 32022 R 2553: 2022 m. rugsėjo 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2022/2553 (OL L 339, 2022 12 30, p. 1). 

 

28. 32007 R 1569: 2007 m. gruodžio 21 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1569/2007, 

nustatantis trečiosios šalies vertybinių popierių emitentų taikomų apskaitos standartų 

lygiavertiškumo nustatymo mechanizmą pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvas 

2003/71/EB ir 2004/109/EB (OL L 340, 2007 12 22, p. 66), su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32012 R 0310: 2011 m. gruodžio 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

Nr. 310/2012 (OL L 103, 2012 4 13, p. 11), 
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– 32015 R 1605: 2015 m. birželio 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2015/1605 (OL L 249, 2015 9 25, p. 3). 

 

29. 32012 R 0236: 2012 m. kovo 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 236/2012 dėl skolintų vertybinių popierių pardavimo ir tam tikrų kredito įsipareigojimų 

neįvykdymo apsikeitimo sandorių aspektų (OL L 86, 2012 3 24, p. 1), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32014 R 0909: 2014 m. liepos 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

909/2014 (OL L 257, 2014 8 28, p. 1), su pataisymais, padarytais OL L 349, 

2016 12 21, p. 8, 

 

– 32022 R 0027: 2021 m. rugsėjo 27 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/27 

(OL L 6, 2022 1 11, p. 9). 

 

30. 32012 R 0826: 2012 m. birželio 29 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 826/2012, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 236/2012 papildomas 

nuostatomis dėl techninių reguliavimo standartų, taikomų informacijos apie grynąsias 

trumpąsias pozicijas pranešimo ir atskleidimo reikalavimams, informacijai apie grynąsias 

trumpąsias pozicijas, kurią reikia teikti Europos vertybinių popierių ir rinkų institucijai, ir 

apyvartos apskaičiavimo siekiant nustatyti akcijas, kurioms taikoma išimtis, metodui (OL 

L 251, 2012 9 18, p. 1). 
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31. 32012 R 0827: 2012 m. birželio 29 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

Nr. 827/2012, kuriuo nustatomi šie techniniai įgyvendinimo standartai: viešo informacijos 

apie grynąsias trumpąsias akcijų pozicijas atskleidimo būdų; informacijos apie grynąsias 

trumpąsias pozicijas, kurią reikia teikti Europos vertybinių popierių ir rinkų institucijai, 

formato; susitarimų, sutarčių ir priemonių, skirtų deramai užtikrinti, kad akcijos arba 

valstybės skolos finansinės priemonės būtų pateiktos, kai reikės atsiskaityti, tipų ir 

pagrindinės prekybos akcijomis vietos nustatymo terminų bei laikotarpio pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 236/2012 dėl skolintų vertybinių popierių 

pardavimo ir tam tikrų kredito įsipareigojimų neįvykdymo apsikeitimo sandorių aspektų (OL 

L 251, 2012 9 18, p. 11). 

 

32. 32012 R 0918: 2012 m. liepos 5 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 918/2012, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 236/2012 dėl skolintų 

vertybinių popierių pardavimo ir tam tikrų kredito įsipareigojimų neįvykdymo apsikeitimo 

sandorių aspektų nuostatos, susijusios su apibrėžtimis, grynųjų trumpųjų pozicijų 

apskaičiavimu, padengtais valstybės kredito įsipareigojimų neįvykdymo apsikeitimo 

sandoriais, informacijos pranešimo ribomis, likvidumo ribomis apribojimams sustabdyti, 

dideliu finansinių priemonių vertės sumažėjimu ir neigiamais įvykiais (OL L 274, 2012 10 9, 

p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32015 R 0097: 2014 m. spalio 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/97 

(OL L 16, 2015 1 23, p. 22). 

 

33. 32012 R 0919: 2012 m. liepos 5 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 919/2012, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 236/2012 dėl skolintų 

vertybinių popierių pardavimo ir tam tikrų kredito įsipareigojimų neįvykdymo apsikeitimo 

sandorių aspektų nuostatos, susijusios su likvidžių akcijų ir kitų finansinių priemonių vertės 

sumažėjimo skaičiavimo metodo techniniais reguliavimo standartais (OL L 274, 2012 10 9, 

p. 16). 
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B SKIRSNIS 

 

KOLEKTYVINIO INVESTAVIMO Į  

PERLEIDŽIAMUOSIUS VERTYBINIUS POPIERIUS SUBJEKTAI 

 

34. 32009 L 0065: 2009 m. liepos 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/65/EB dėl 

įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su kolektyvinio investavimo į perleidžiamus vertybinius 

popierius subjektais (KIPVPS), derinimo (nauja redakcija) (OL L 302, 2009 11 17, p. 32), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32011 L 0061: 2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2011/61/ES (OL L 174, 2011 7 1, p. 1), 

 

– 32013 L 0014: 2013 m. gegužės 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2013/14/ES (OL L 145, 2013 5 31, p. 1), 

 

– 32014 L 0091: 2014 m. liepos 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2014/91/ES (OL L 257, 2014 8 28, p. 186), su pataisymais, padarytais OL L 52, 

2016 2 27, p. 37, 

 

– 32010 L 0078: 2010 m. lapkričio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2010/78/ES (OL L 331, 2010 12 15, p. 120), su pataisymais, padarytais OL L 170, 

2011 6 30, p. 43 ir OL L 54, 2014 2 22, p. 23, 

 

– 32019 L 1160: 2019 m. birželio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2019/1160 (OL L 188, 2019 7 12, p. 106), 
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– 32019 L 2162: 2019 m. lapkričio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2019/2162 (OL L 328, 2019 12 18, p. 29), 

 

– 32021 L 2261: 2021 m. gruodžio 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2021/2261 (OL L 455, 2021 12 20, p. 15). 

 

35. 32007 L 0016: 2007 m. kovo 19 d. Komisijos direktyva 2007/16/EB, įgyvendinanti Tarybos 

direktyvą 85/611/EEB dėl įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su kolektyvinio investavimo į 

perleidžiamus vertybinius popierius subjektais (KIPVPS), derinimo, patikslinant tam tikrus 

apibrėžimus (OL L 79, 2007 3 20, p. 11). 

 

36. 32010 R 0583: 2010 m. liepos 1 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 583/2010, kuriuo 

įgyvendinamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2009/65/EB nuostatos dėl 

pagrindinės informacijos investuotojams ir dėl sąlygų, kurių reikia laikytis teikiant pagrindinę 

informaciją investuotojams ar prospektą patvariojoje laikmenoje, išskyrus popierių, arba 

svetainėje (OL L 176, 2010 7 10, p. 1). 

 

37. 32010 R 0584: 2010 m. liepos 1 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 584/2010, kuriuo 

įgyvendinamos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2009/65/EB nuostatos dėl 

standartinio pranešimo ir KIPVPS pažymos formos ir turinio, dėl kompetentingų institucijų 

elektroninių ryšių naudojimo taikant pranešimų teikimo tvarką, dėl patikrų vietoje ir tyrimų 

tvarkos ir dėl kompetentingų institucijų keitimosi informacija tvarkos (OL L 176, 2010 7 10, 

p. 16). 
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38. 32010 L 0043: 2010 m. liepos 1 d. Komisijos direktyva 2010/43/ES kuria įgyvendinamos 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2009/65/EB nuostatos dėl organizacinių 

reikalavimų, interesų konfliktų, veiklos vykdymo, rizikos valdymo ir dėl depozitoriumo ir 

valdymo įmonės susitarimo turinio (OL L 176, 2010 7 10, p. 42), su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 L 1270: 2021 m. balandžio 21 d. Komisijos deleguotoji direktyva (ES) 

2021/1270 (OL L 277, 2021 8 2, p. 141). 

 

39. 32010 L 0044: 2010 m. liepos 1 d. Komisijos direktyva 2010/44/ES kuria įgyvendinamos tam 

tikros Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2009/65/EB nuostatos dėl fondų jungimo, 

finansuojamųjų ir finansuojančiųjų subjektų struktūrų ir pranešimų teikimo tvarkos (OL 

L 176, 2010 7 10, p. 28), su pataisymais, padarytais OL L 179, 2010 7 14, p. 16. 

 

40. 32016 R 0438: 2015 m. gruodžio 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/438, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2009/65/EB nuostatos dėl 

depozitoriumų pareigų (OL L 78, 2016 3 24, p. 11), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais 

aktais: 

 

– 32018 R 1619: 2018 m. liepos 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2018/1619 (OL L 271, 2018 10 30, p. 6). 

 

41. 32016 R 1212: 2016 m. liepos 25 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/1212, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2009/65/EB nustatomi techniniai 

įgyvendinimo standartai, susiję su standartinėmis informacijos teikimo procedūromis ir 

formomis (OL L 199, 2016 7 26, p. 6). 
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C SKIRSNIS 

 

INVESTICINĖS PASLAUGOS 

 

42. 31997 L 0009: 1997 m. kovo 3 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 97/9/EB dėl 

investuotojų kompensavimo sistemų (OL L 84, 1997 3 26, p. 22). 

 

Taikomos 2003 m. balandžio 16 d. Stojimo akto prieduose išdėstytos pereinamojo laikotarpio 

priemonės, nustatytos Estijai (VI priedo 2 skyriaus 2 punktas), Latvijai (VIII priedo 2 skyriaus 

2 punktas), Lietuvai (IX priedo 3 skyriaus 2 punktas), Vengrijai (X priedo 2 skyriaus 1 

punktas), Lenkijai (XII priedo 3 skyriaus 1 punktas), Slovėnijai (XIII priedo 3 skyriaus 3 

punktas) ir Slovakijai (XIV priedo 2 skyrius). 

 

Taikomos 2005 m. balandžio 25 d. Stojimo akto prieduose išdėstytos pereinamojo laikotarpio 

priemonės, nustatytos Bulgarijai (VI priedo 2 skyrius) ir Rumunijai (VII priedo 2 skyrius). 

 

43. 32014 L 0065: 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES 

dėl finansinių priemonių rinkų, kuria iš dalies keičiamos Direktyva 2002/92/EB ir Direktyva 

2011/61/ES (OL L 173, 2014 6 12, p. 349), su pataisymais, padarytais OL L 188, 2016 7 13, 

p. 28, OL L 273, 2016 10 8, p. 35 ir OL L 64, 2017 3 10, p. 116, su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 L 1034: 2016 m. birželio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2016/1034 (OL L 175, 2016 6 30, p. 8), 

 

– 32014 R 0909: 2014 m. liepos 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

909/2014 (OL L 257, 2014 8 28, p. 1), su pataisymais, padarytais OL L 349, 

2016 12 21, p. 8, 

 



 

 

 

& /lt 75 

– 32019 R 2115: 2019 m. lapkričio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2019/2115 (OL L 320, 2019 12 11, p. 1), 

 

– 32021 L 0338: 2021 m. vasario 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2021/338 (OL L 68, 2021 2 26, p. 14), 

 

– 2020 m. spalio 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2020/1504 

(OL L 347, 2020 10 20, p. 50). 

 

44. 32014 R 0600: 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 600/2014 dėl finansinių priemonių rinkų, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 

Nr. 648/2012 (OL L 173, 2014 6 12, p. 84), su pataisymais, padarytais OL L 270, 2015 10 15, 

p. 4, OL L 187, 2016 7 12, p. 30 ir OL L 278, 2017 10 27, p. 54, su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 1033: 2016 m. birželio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2016/1033 (OL L 175, 2016 6 30, p. 1). 

 

45. 32006 L 0073: 2006 m. rugpjūčio 10 d. Komisijos direktyva 2006/73/EB, kuria įgyvendinama 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2004/39/EB dėl investicinių įmonių organizacinių 

reikalavimų ir veiklos sąlygų bei toje direktyvoje apibrėžti terminai (OL L 241, 2006 9 2, 

p. 26). 

 

46. 32006 R 1287: 2006 m. rugpjūčio 10 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1287/2006, 

įgyvendinantis Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2004/39/EB dėl investicinėms 

įmonėms taikomų apskaitos dokumentų tvarkymo reikalavimų, informacijos apie sandorius 

pateikimo, rinkos skaidrumo, leidimų prekiauti finansinėmis priemonėmis ir toje direktyvoje 

apibrėžtų sąlygų (OL L 241, 2006 9 2, p. 1). 
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47. 32016 R 0824: 2016 m. gegužės 25 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2016/824, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/65/ES dėl finansinių priemonių 

rinkų nustatomi daugiašalių prekybos sistemų ir organizuotos prekybos sistemų veikimo 

aprašo bei pranešimo Europos vertybinių popierių ir rinkų institucijai turinio ir formos 

techniniai įgyvendinimo standartai (OL L 137, 2016 5 26, p. 10). 

 

48. 32016 R 2020: 2016 m. gegužės 26 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/2020, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 600/2014 dėl finansinių 

priemonių rinkų papildomas nustatymo, ar išvestinėms finansinėms priemonėms, kurioms 

taikoma tarpuskaitos pareiga, turėtų būti taikoma prekybos pareiga, kriterijų techniniais 

reguliavimo standartais (OL L 313, 2016 11 19, p. 2). 

 

49. 32016 R 2021: 2016 m. birželio 2 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/2021, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 600/2014 papildomas prieigos 

prie lyginamųjų indeksų techniniais reguliavimo standartais (OL L 313, 2016 11 19, p. 6). 

 

50. 32016 R 2022: 2016 m. liepos 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/2022, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 600/2014 papildomas trečiųjų 

valstybių įmonių registravimo informacijos ir klientams teiktinos informacijos formato 

techniniais reguliavimo standartais (OL L 313, 2016 11 19, p. 11). 
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51. 32017 R 0565: 2016 m. balandžio 25 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/565, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES papildoma nuostatomis dėl 

investicinių įmonių organizacinių reikalavimų bei veiklos sąlygų ir toje direktyvoje apibrėžtų 

terminų (OL L 87, 2017 3 31, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32017 R 2294: 2017 m. rugpjūčio 28 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2017/2294 (OL L 329, 2017 12 13, p. 4), 

 

– 32019 R 1011: 2018 m. gruodžio 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2019/1011 (OL L 165, 2019 6 21, p. 1), 

 

– 32021 R 0527: 2020 m. gruodžio 15 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/527 (OL L 106, 2021 3 26, p. 30), 

 

– 32021 R 1254: 2021 m. balandžio 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/1254 (OL L 277, 2021 8 2, p. 6), 

 

– 32021 R 1253: 2021 m. balandžio 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/1253 (OL L 277, 2021 8 2, p. 1). 

 

52. 32017 R 0566: 2016 m. gegužės 18 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/566, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES dėl finansinių priemonių rinkų 

papildoma neįvykdytų pavedimų ir sandorių santykio, apskaičiuojamo siekiant išvengti tvarką 

pažeidžiančios prekybos sąlygų, techniniais reguliavimo standartais (OL L 87, 2017 3 31, 

p. 84). 
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53. 32017 R 0567: 2016 m. gegužės 18 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/567, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 600/2014 nuostatos 

dėl apibrėžčių, skaidrumo, portfelio suspaudimo ir su produktais susijusių intervencinių 

priemonių ir pozicijų priežiūros priemonių (OL L 87, 2017 3 31, p. 90). 

 

54. 32017 R 0568: 2016 m. gegužės 24 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/568, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES papildoma leidimo prekiauti 

finansinėmis priemonėmis reguliuojamoje rinkoje techniniais reguliavimo standartais (OL 

L 87, 2017 3 31, p. 117). 

 

55. 32017 R 0569: 2016 m. gegužės 24 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/569, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES papildoma prekybos 

finansinėmis priemonėmis sustabdymo ir jų pašalinimo iš prekybos techniniais reguliavimo 

standartais (OL L 87, 2017 3 31, p. 122). 

 

56. 32017 R 0570: 2016 m. gegužės 26 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/570, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES dėl finansinių priemonių rinkų 

papildoma nustatymo, kuri rinka yra ypač svarbi likvidumo požiūriu, susijusio su pranešimais 

apie laikiną prekybos sustabdymą, techniniais reguliavimo standartais (OL L 87, 2017 3 31, 

p. 124). 
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57. 32017 R 0571: 2016 m. birželio 2 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/571, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES papildoma techniniais 

reguliavimo standartais dėl duomenų teikimo paslaugų teikėjams taikytinų veiklos leidimo 

išdavimo, organizacinių ir skelbimo apie sandorius reikalavimų (OL L 87, 2017 3 31, p. 126), 

su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32018 R 0063: 2017 m. rugsėjo 26 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/63 

(OL L 12, 2018 1 17, p. 2). 

 

58. 32017 R 0572: 2016 m. birželio 2 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/572, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 600/2014 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, patikslinančiais teiktinus duomenis, buvusius prieš sudarant ir 

sudarius sandorį, bei duomenų išskaidymo lygį (OL L 87, 2017 3 31, p. 142). 

 

59. 32017 R 0573: 2016 m. birželio 6 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/573, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES dėl finansinių priemonių rinkų 

papildoma techniniais reguliavimo standartais dėl reikalavimų, skirtų sąžiningoms ir 

nediskriminacinėms kolokacijos paslaugoms ir mokesčių sistemoms užtikrinti (OL L 87, 

2017 3 31, p. 145). 

 

60. 32017 R 0574: 2016 m. birželio 7 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/574, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES papildoma verslo laikrodžių 

tikslumo lygio techniniais reguliavimo standartais (OL L 87, 2017 3 31, p. 148). 
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61. 32017 R 0575: 2016 m. birželio 8 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/575, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES dėl finansinių priemonių rinkų 

papildoma techniniais reguliavimo standartais, susijusiais su sandorių vykdymo kokybės 

duomenimis, kuriuos turi skelbti vykdymo vietos (OL L 87, 2017 3 31, p. 152). 

 

62. 32017 R 0576: 2016 m. birželio 8 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/576, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES papildoma techniniais 

reguliavimo standartais, susijusiais su investicinių įmonių kasmet skelbiama informacija apie 

vykdymo vietų identifikavimo duomenis ir vykdymo kokybę (OL L 87, 2017 3 31, p. 166). 

 

63. 32017 R 0577: 2016 m. birželio 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/577, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 600/2014 dėl finansinių 

priemonių rinkų papildomas apimties viršutinės ribos mechanizmo ir informacijos teikimo 

skaidrumo ir kitų skaičiavimų tikslams techniniais reguliavimo standartais (OL L 87, 

2017 3 31, p. 174). 

 

64. 32017 R 0578: 2016 m. birželio 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/578, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES dėl finansinių priemonių rinkų 

papildoma techniniais reguliavimo standartais, patikslinančiais reikalavimus dėl rinkos 

formavimo susitarimų ir sistemų (OL L 87, 2017 3 31, p. 183). 
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65. 32017 R 0579: 2016 m. birželio 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/579, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 600/2014 dėl finansinių 

priemonių rinkų papildomas techniniais reguliavimo standartais, susijusiais su tiesioginiu, 

svarbiu ir iš anksto numatomu išvestinių finansinių priemonių sutarčių poveikiu Sąjungoje ir 

su taisyklių bei pareigų vengimo prevencija (OL L 87, 2017 3 31, p. 189). 

 

66. 32017 R 0580: 2016 m. birželio 24 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/580, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 600/2014 papildomas finansinių 

priemonių pavedimų atitinkamų duomenų laikymo techniniais reguliavimo standartais (OL 

L 87, 2017 3 31, p. 193). 

 

67. 32017 R 0581: 2016 m. birželio 24 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/581, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 600/2014 papildomas prekybos 

vietų ir pagrindinių sandorio šalių tarpuskaitos prieigos techniniais reguliavimo standartais 

(OL L 87, 2017 3 31, p. 212). 

 

68. 32017 R 0582: 2016 m. birželio 29 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/582, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 600/2014 papildomas pareigos 

atlikti išvestinių finansinių priemonių, kuriomis prekiaujama reguliuojamose rinkose, 

tarpuskaitą ir priėmimo tarpuskaitai laiko techniniais reguliavimo standartais (OL L 87, 

2017 3 31, p. 224). 
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69. 32017 R 0583: 2016 m. liepos 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/583, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 600/2014 dėl finansinių 

priemonių rinkų papildomas techniniais reguliavimo standartais, susijusiais su prekybos 

vietoms ir investicinėms įmonėms taikomais skaidrumo reikalavimais, susijusiais su 

obligacijomis, struktūrizuotais finansiniais produktais, apyvartiniais taršos leidimais ir 

išvestinėmis finansinėmis priemonėmis (OL L 87, 2017 3 31, p. 229), su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 0529: 2020 m. gruodžio 18 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/529 (OL L 106, 2021 3 26, p. 47), 

 

– 32022 R 0629: 2022 m. sausio 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/629 

(OL L 115I, 2022 4 13, p. 1). 

 

70. 32017 R 0584: 2016 m. liepos 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/584, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES papildoma techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais patikslinami prekybos vietoms taikomi organizaciniai 

reikalavimai (OL L 87, 2017 3 31, p. 350). 

 

71. 32017 R 0585: 2016 m. liepos 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/585, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 600/2014 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, susijusiais su finansinių priemonių bazinių duomenų standartais bei 

formatu ir su techninėmis priemonėmis dėl tvarkos, kurią turi nustatyti Europos vertybinių 

popierių ir rinkų institucija ir kompetentingos institucijos (OL L 87, 2017 3 31, p. 368). 
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72. 32017 R 0586: 2016 m. liepos 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/586, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES papildoma informacijos 

keitimosi tarp kompetentingų institucijų, bendradarbiaujančių atliekant priežiūrą, patikras ir 

tyrimus vietoje, techniniais reguliavimo standartais (OL L 87, 2017 3 31, p. 382). 

 

73. 32017 R 0587: 2016 m. liepos 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/587, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 600/2014 dėl finansinių 

priemonių rinkų papildomas techniniais reguliavimo standartais, susijusiais su prekybos 

vietoms ir investicinėms įmonėms taikomais skaidrumo reikalavimais dėl akcijų, 

depozitoriumo pakvitavimų, biržinių fondų, sertifikatų ir kitų panašių finansinių priemonių ir 

su pareiga tam tikrų akcijų sandorius vykdyti prekybos vietoje arba per sistemingai sandorius 

savo viduje sudarantį tarpininką (OL L 87, 2017 3 31, p. 387), su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32019 R 0442: 2018 m. gruodžio 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2019/442 (OL L 77, 2019 3 20, p. 56). 

 

74. 32017 R 0588: 2016 m. liepos 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/588, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES papildoma techniniais 

reguliavimo standartais, susijusiais su kainos pokyčio dydžio tvarka, taikoma akcijoms, 

depozitoriumo pakvitavimams ir biržiniams fondams (OL L 87, 2017 3 31, p. 411), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32019 R 0443: 2019 m. vasario 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2019/443 (OL L 77, 2019 3 20, p. 59). 
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75. 32017 R 0589: 2016 m. liepos 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/589, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES papildoma techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais patikslinami investicinėms įmonėms, vykdančioms 

algoritminę prekybą, taikomi organizaciniai reikalavimai (OL L 87, 2017 3 31, p. 417). 

 

76. 32017 R 0590: 2016 m. liepos 28 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/590, 

kuriuo Reglamentas (ES) Nr. 600/2014 papildomas pranešimo apie sandorius 

kompetentingoms institucijoms techniniais reguliavimo standartais (OL L 87, 2017 3 31, 

p. 449). 

 

77. 32022 R 1302: 2022 m. balandžio 20 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/1302, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES papildoma biržos prekių 

išvestinių finansinių priemonių pozicijų apribojimų taikymo ir tvarkos, kaip pateikti prašymą 

netaikyti pozicijų apribojimų, techniniais reguliavimo standartais (OL L 197, 2022 7 26, 

p. 52). 

 

78. 32021 R 1833: 2021 m. liepos 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2021/1833, 

kuriuo nustatant kriterijus, kuriais remiantis nustatoma, kada veikla laikoma papildoma 

pagrindinės veiklos grupės lygmens atžvilgiu, papildoma Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyva 2014/65/ES (OL L 372, 2021 10 20, p. 1). 
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79. 32017 L 0593: 2016 m. balandžio 7 d. Komisijos deleguotoji direktyva (ES) 2017/593, kuria 

papildomos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2014/65/ES nuostatos dėl klientams 

priklausančių finansinių priemonių ir lėšų apsaugos, produktų valdymo pareigų ir taisyklių, 

taikomų mokesčių, komisinio atlyginimo arba bet kokios piniginės ar nepiniginės naudos 

teikimui arba gavimui (OL L 87, 2017 3 31, p. 500), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais 

aktais: 

 

– 32021 L 1269: 2021 m. balandžio 21 d. Komisijos deleguotoji direktyva (ES) 

2021/1269 (OL L 277, 2021 8 2, p. 137). 

 

80. 32017 R 0953: 2017 m. birželio 6 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/953, 

kuriuo nustatomi pozicijų ataskaitų, kurias pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

2014/65/ES dėl finansinių priemonių rinkų teikia prekybos vietų investicinės įmonės ir rinkos 

operatoriai, formato ir pateikimo terminų techniniai įgyvendinimo standartai (OL L 144, 

2017 6 7, p. 12). 

 

81. 32017 R 0980: 2017 m. birželio 7 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/980, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su kompetentingų institucijų 

bendradarbiavimo atliekant priežiūrą, patikras vietoje ir tyrimus ir keitimosi informacija pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/65/ES standartinėmis formomis, šablonais ir 

procedūromis (OL L 148, 2017 6 10, p. 3). 

 



 

 

 

& /lt 86 

82. 32017 R 0981: 2017 m. birželio 7 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/981, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su standartinėmis formomis, 

šablonais ir procedūromis, taikomais konsultacijoms su kitomis kompetentingomis 

institucijomis prieš išduodant veiklos leidimą pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

2014/65/ES (OL L 148, 2017 6 10, p. 16). 

 

83. 32017 R 0988: 2017 m. birželio 6 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/988, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su bendradarbiavimo susitarimų 

dėl prekybos vietos, kurios veikla priimančiojoje valstybėje narėje yra ypač reikšminga, 

standartinėmis formomis, šablonais ir procedūromis (OL L 149, 2017 6 13, p. 3). 

 

84. 32017 R 1005: 2017 m. birželio 15 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/1005, 

kuriuo nustatomi pranešimo ir paskelbimo apie prekybos finansinėmis priemonėmis 

sustabdymą ir jų pašalinimą iš prekybos pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

2014/65/ES dėl finansinių priemonių rinkų formato ir laiko techniniai įgyvendinimo 

standartai (OL L 153, 2017 6 16, p. 1). 

 

85. 32017 R 1018: 2016 m. birželio 29 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/1018, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES dėl finansinių priemonių rinkų 

papildoma techniniais reguliavimo standartais, kuriais patikslinama investicinių įmonių, 

rinkos operatorių ir kredito įstaigų praneština informacija (OL L 155, 2017 6 17, p. 1), su 

pataisymais, padarytais OL L 292, 2017 11 10, p. 119. 
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86. 32017 R 1093: 2017 m. birželio 20 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/1093, 

kuriuo nustatomi investicinių įmonių ir rinkos operatorių pozicijų ataskaitų formato techniniai 

įgyvendinimo standartai (OL L 158, 2017 6 21, p. 16), su daliniais pakeitimais, padarytais 

šiais aktais: 

 

– 32022 R 1300: 2022 m. kovo 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2022/1300 (OL L 197, 2022 7 26, p. 4). 

 

87. 32017 R 1110: 2017 m. birželio 22 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/1110, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su veiklos leidimų išdavimo 

duomenų teikimo paslaugų teikėjams ir su tuo susijusių pranešimų pagal Europos Parlamento 

ir Tarybos direktyvą 2014/65/ES dėl finansinių priemonių rinkų standartinėmis formomis, 

šablonais ir procedūromis (OL L 162, 2017 6 23, p. 3). 

 

88. 32017 R 1111: 2017 m. birželio 22 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/1111, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/65/ES nustatomi techniniai 

įgyvendinimo standartai, susiję su informacijos apie sankcijas ir priemones teikimo 

procedūromis ir formomis (OL L 162, 2017 6 23, p. 14). 

 

89. 32017 R 1799: 2017 m. birželio 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/1799, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 600/2014 nuostatos, 

susijusios su skaidrumo reikalavimų iki ir po sandorio sudarymo netaikymu tam tikrų trečiųjų 

valstybių centriniams bankams, įgyvendinantiems pinigų, užsienio valiutos ir finansinio 

stabilumo politiką (OL L 259, 2017 10 7, p. 11), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais 

aktais: 

 

– 32019 R 0462: 2019 m. sausio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/462 

(OL L 80, 2019 3 22, p. 13), 
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– 32019 R 1000: 2019 m. kovo 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/1000 

(OL L 163, 2019 6 20, p. 56). 

 

90. 32017 R 1943: 2016 m. liepos 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/1943, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES papildoma investicinių įmonių 

veiklos leidimo suteikimo informacijos ir reikalavimų techniniais reguliavimo standartais (OL 

L 276, 2017 10 26, p. 4). 

 

91. 32017 R 1944: 2017 m. birželio 13 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/1944, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su kompetentingų institucijų 

konsultavimosi gavus pranešimą apie siūlomą investicinės įmonės kvalifikuotojo akcijų 

paketo įsigijimą proceso pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvas 2004/39/EB ir 

2014/65/ES standartinėmis formomis, šablonais ir procedūromis (OL L 276, 2017 10 26, 

p. 12). 

 

92. 32017 R 1945: 2017 m. birželio 19 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/1945, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su paraišką teikiančių ir veiklos 

leidimą turinčių investicinių įmonių teikiamais pranešimais ir su joms teikiamais pranešimais 

pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/65/ES (OL L 276, 2017 10 26, p. 22). 

 

93. 32017 R 1946: 2017 m. liepos 11 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/1946, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2004/39/EB ir 2014/65/ES papildomos 

techniniais reguliavimo standartais dėl išsamaus informacijos, kurią siūlomi įsigyjantys 

asmenys turi įtraukti į pranešimą apie siūlomą investicinės įmonės kvalifikuotojo akcijų 

paketo įsigijimą, sąrašo (OL L 276, 2017 10 26, p. 32). 
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94. 32017 R 2154: 2017 m. rugsėjo 22 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/2154, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 600/2014 nuostatos 

dėl netiesioginės tarpuskaitos susitarimų techninių reguliavimo standartų (OL L 304, 

2017 11 21, p. 6). 

 

95. 32017 R 2194: 2017 m. rugpjūčio 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/2194, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 600/2014 dėl finansinių 

priemonių rinkų papildomas nuostatomis dėl sudėtinių sandorių pavedimų (OL L 312, 

2017 11 28, p. 1). 

 

96. 32017 D 2238: 2017 m. gruodžio 5 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/2238 

dėl teisinės ir priežiūros sistemos, taikomos paskirtosioms sandorių rinkoms ir apsikeitimo 

sandorių vykdymo sistemoms Jungtinėse Amerikos Valstijose, lygiavertiškumo pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 600/2014 (OL L 320, 2017 12 6, p. 11). 

 

97. 32017 D 2318: 2017 m. gruodžio 13 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/2318 

dėl finansų rinkoms Australijoje taikomos teisinės ir priežiūros sistemos lygiavertiškumo 

pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/65/ES (OL L 331, 2017 12 14, p. 81). 

 

98. 32017 D 2319: 2017 m. gruodžio 13 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/2319 

dėl pripažintiems biržos operatoriams Ypatingajame Administraciniame Kinijos Regione 

Honkonge taikomos teisinės ir priežiūros sistemos lygiavertiškumo pagal Europos Parlamento 

ir Tarybos direktyvą 2014/65/ES (OL L 331, 2017 12 14, p. 87). 
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99. 32017 D 2320: 2017 m. gruodžio 13 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/2320 

dėl nacionalinėms vertybinių popierių biržoms ir daugiašalėms prekybos sistemoms 

Jungtinėse Amerikos Valstijose taikomos teisinės ir priežiūros sistemos lygiavertiškumo pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/65/ES (OL L 331, 2017 12 14, p. 94). 

 

100. 32017 R 2382: 2017 m. gruodžio 14 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/2382, 

kuriuo nustatomi informacijos perdavimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

2014/65/ES standartinių formų, šablonų ir procedūrų techniniai įgyvendinimo standartai (OL 

L 340, 2017 12 20, p. 6), su pataisymais, padarytais OL L 33, 2018 2 7, p. 5), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32022 R 1407: 2022 m. rugpjūčio 16 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2022/1407 (OL L 215, 2022 8 18, p. 27). 

 

101. 32017 R 2417: 2017 m. lapkričio 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/2417, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 600/2014 dėl finansinių 

priemonių rinkų papildomas tam tikroms išvestinėms finansinėms priemonėms taikytinos 

prekybos pareigos techniniais reguliavimo standartais (OL L 343, 2017 12 22, p. 48), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32022 R 0749: 2022 m. vasario 8 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/749 

(OL L 138, 2022 5 17, p. 4). 

 

102. 32017 D 2441: 2017 m. gruodžio 21 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/2441 

dėl vertybinių popierių biržoms Šveicarijoje taikomos teisinės ir priežiūros sistemos 

lygiavertiškumo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/65/ES (OL L 344, 

2017 12 23, p. 52). 
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103. 32019 D 0541: 2019 m. balandžio 1 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/541 

dėl patvirtintoms biržoms ir pripažintiems rinkos operatoriams Singapūre taikomos teisinės ir 

priežiūros sistemos lygiavertiškumo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 

Nr. 600/2014 (OL L 93, 2019 4 2, p. 18), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32020 D 2127: 2020 m. gruodžio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 

2020/2127 (OL L 426, 2020 12 17, p. 65). 

 

104. 32022 R 1299: 2022 m. kovo 24 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/1299, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/65/ES papildoma techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais patikslinamas prekybos vietų vykdomos pozicijų valdymo 

kontrolės turinys (OL L 197, 2022 7 26, p. 1). 

 

105. 32011 L 0061: 2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2011/61/ES dėl 

alternatyvaus investavimo fondų valdytojų, kuria iš dalies keičiami direktyvos 2003/41/EB ir 

2009/65/EB bei reglamentai (EB) Nr. 1060/2009 ir (ES) Nr. 1095/2010 (OL L 174, 2011 7 1, 

p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32013 L 0014: 2013 m. gegužės 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2013/14/ES (OL L 145, 2013 5 31, p. 1), 

 

– 32019 L 1160: 2019 m. birželio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2019/1160 (OL L 188, 2019 7 12, p. 106). 
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106. 32013 R 0231: 2012 m. gruodžio 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

Nr. 231/2013, kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2011/61/ES 

nuostatos dėl išimčių, bendrųjų veiklos sąlygų, depozitoriumų, finansinio sverto, skaidrumo ir 

priežiūros (OL L 83, 2013 3 22, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32018 R 1618: 2018 m. liepos 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2018/1618 (OL L 271, 2018 10 30, p. 1), 

 

– 32021 R 1255: 2021 m. balandžio 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/1255 (OL L 277, 2021 8 2, p. 11). 

 

107. 32013 R 0447: 2013 m. gegužės 15 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

Nr. 447/2013, kuriuo nustatoma procedūra AIFV, pagal Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyvą 2011/61/ES pasirenkantiems AIFV statusą (OL L 132, 2013 5 16, p. 1). 

 

108. 32013 R 0448: 2013 m. gegužės 15 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

Nr. 448/2013, kuriuo nustatoma ne ES AIFV referencinės valstybės narės nustatymo pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2011/61/ES procedūra (OL L 132, 2013 5 16, p. 3). 

 

109. 32014 R 0694: 2013 m. gruodžio 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

Nr. 694/2014, kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2011/61/ES 

nuostatos, susijusios su alternatyvaus investavimo fondų valdytojų tipų nustatymo techniniais 

reguliavimo standartais (OL L 183, 2014 6 24, p. 18). 
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110. 32015 R 0514: 2014 m. gruodžio 18 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/514 dėl 

informacijos, kurią kompetentingos institucijos turi teikti Europos vertybinių popierių ir rinkų 

institucijai pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2011/61/ES 67 straipsnio 3 dalį 

(OL L 82, 2015 3 27, p. 5). 

 

111. 32012 R 0648: 2012 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 648/2012 dėl ne biržos išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir 

sandorių duomenų saugyklų (OL L 201, 2012 7 27, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais 

šiais aktais: 

 

– 32013 R 1002: 2013 m. liepos 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

Nr. 1002/2013 (OL L 279, 2013 10 19, p. 2), 

 

– 32014 L 0059: 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2014/59/ES (OL L 173, 2014 6 12, p. 190), 

 

– 32015 R 1515: 2015 m. birželio 5 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2015/1515 (OL L 239, 2015 9 15, p. 63), 

 

– 32015 L 0849: 2015 m. gegužės 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2015/849 (OL L 141, 2015 6 5, p. 73), 

 

– 32014 R 0600: 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

600/2014 (OL L 173, 2014 6 12, p. 84), su pataisymais, padarytais OL L 270, 

2015 10 15, p. 4, OL L 187, 2016 7 12, p. 30 ir OL L 278, 2017 10 27, p. 54, 
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– 32013 R 0575: 2013 m. birželio 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

575/2013 (OL L 176, 2013 6 27, p. 1), su pataisymais, padarytais OL L 208, 2013 8 2, 

p. 68, OL L 321, 2013 11 30, p. 6 ir OL L 20, 2017 1 25, p. 2, 

 

– 32017 R 0610: 2016 m. gruodžio 20 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2017/610 (OL L 86, 2017 3 31, p. 3), 

 

– 32017 R 0979: 2017 m. kovo 2 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/979 

(OL L 148, 2017 6 10, p. 1), 

 

– 32019 R 0460: 2019 m. sausio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/460 

(OL L 80, 2019 3 22, p. 8), 

 

– 32019 R 0834: 2019 m. gegužės 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2019/834 (OL L 141, 2019 5 28, p. 42), 

 

– 32019 R 0876: 2019 m. gegužės 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2019/876 (OL L 150, 2019 6 7, p. 1), su pataisymais, padarytais OL L 398, 2021 11 11, 

p. 32, 

 

– 32015 R 2365: 2015 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2015/2365 (OL L 337, 2015 12 23, p. 1). 
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112. 32014 D 0752: 2014 m. spalio 30 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2014/752/ES dėl 

Japonijos pagrindinėms sandorio šalims taikomos reguliavimo sistemos lygiavertiškumo 

reikalavimams, nustatytiems Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) Nr. 648/2012 

dėl ne biržos išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų 

saugyklų (OL L 311, 2014 10 31, p. 55). 

 

113. 32014 D 0753: 2014 m. spalio 30 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2014/753/ES dėl 

Singapūro pagrindinėms sandorio šalims taikomos reguliavimo sistemos lygiavertiškumo 

reikalavimams, nustatytiems Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) Nr. 648/2012 

dėl ne biržos išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų 

saugyklų (OL L 311, 2014 10 31, p. 58). 

 

114. 32014 D 0754: 2014 m. spalio 30 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2014/754/ES dėl 

Honkongo pagrindinėms sandorio šalims taikomos reguliavimo sistemos lygiavertiškumo 

reikalavimams, nustatytiems Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) Nr. 648/2012 

dėl ne biržos išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų 

saugyklų (OL L 311, 2014 10 31, p. 62). 

 

115. 32014 D 0755: 2014 m. spalio 30 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2014/755/ES dėl 

Australijos pagrindinėms sandorio šalims taikomos reguliavimo sistemos lygiavertiškumo 

reikalavimams, nustatytiems Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) Nr. 648/2012 

dėl ne biržos išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų 

saugyklų (OL L 311, 2014 10 31, p. 66). 
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116. 32015 D 2038: 2015 m. lapkričio 13 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/2038 

dėl Korėjos Respublikos pagrindinėms sandorio šalims taikomos reguliavimo sistemos 

lygiavertiškumo reikalavimams, nustatytiems Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) 

Nr. 648/2012 dėl ne biržos išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir 

sandorių duomenų saugyklų (OL L 298, 2015 11 14, p. 25). 

 

117. 32015 D 2039: 2015 m. lapkričio 13 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/2039 

dėl Pietų Afrikos pagrindinėms sandorio šalims taikomos reguliavimo sistemos 

lygiavertiškumo reikalavimams, nustatytiems Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) 

Nr. 648/2012 dėl ne biržos išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir 

sandorių duomenų saugyklų (OL L 298, 2015 11 14, p. 29), su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32022 D 0900: 2022 m. birželio 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 

2022/900 (OL L 156, 2022 6 9, p. 57). 

 

118. 32015 D 2040: 2015 m. lapkričio 13 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/2040 

dėl kai kurių Kanados provincijų pagrindinėms sandorio šalims taikomos reguliavimo 

sistemos lygiavertiškumo reikalavimams, nustatytiems Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamente (ES) Nr. 648/2012 dėl ne biržos išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių 

sandorio šalių ir sandorių duomenų saugyklų (OL L 298, 2015 11 14, p. 32). 

 

119. 32015 D 2041: 2015 m. lapkričio 13 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/2041 

dėl Meksikos pagrindinėms sandorio šalims taikomos reguliavimo sistemos lygiavertiškumo 

reikalavimams, nustatytiems Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) Nr. 648/2012 

dėl ne biržos išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų 

saugyklų (OL L 298, 2015 11 14, p. 38). 
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120. 32015 D 2042: 2015 m. lapkričio 13 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2015/2042 

dėl Šveicarijos pagrindinėms sandorio šalims taikomos reguliavimo sistemos lygiavertiškumo 

reikalavimams, nustatytiems Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) Nr. 648/2012 

dėl ne biržos išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų 

saugyklų (OL L 298, 2015 11 14, p. 42). 

 

121. 32016 D 1073: 2016 m. liepos 1 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/1073 dėl 

paskirtųjų sandorių rinkų Jungtinėse Amerikos Valstijose lygiavertiškumo pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 648/2012 (OL L 178, 2016 7 2, p. 24), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 D 0583: 2021 m. balandžio 9 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 

2021/583 (OL L 124, 2021 4 12, p. 116). 

 

122. 32016 D 2270: 2016 m. gruodžio 15 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/2270 

dėl patvirtintų biržų Singapūre lygiavertiškumo pagal Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentą (ES) Nr. 648/2012 (OL L 342, 2016 12 16, p. 42). 

 

123. 32016 D 2271: 2016 m. gruodžio 15 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/2271 

dėl finansinių priemonių biržų ir prekių biržų Japonijoje lygiavertiškumo pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 648/2012 (OL L 342, 2016 12 16, p. 45). 
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124. 32016 D 2272: 2016 m. gruodžio 15 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/2272 

dėl finansų rinkų Australijoje lygiavertiškumo pagal Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentą (ES) Nr. 648/2012 (OL L 342, 2016 12 16, p. 48). 

 

125. 32016 D 2273: 2016 m. gruodžio 15 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/2273 

dėl pripažintų biržų Kanadoje lygiavertiškumo pagal Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentą (ES) Nr. 648/2012 (OL L 342, 2016 12 16, p. 51). 

 

126. 32016 D 0377: 2016 m. kovo 15 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/377 dėl 

Jungtinių Amerikos Valstijų pagrindinėms sandorio šalims, kurioms veiklos leidimus išduoda 

ir kurių priežiūrą vykdo Biržos prekių ateities sandorių prekybos komisija, taikomos 

reguliavimo sistemos lygiavertiškumo reikalavimams, nustatytiems Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamente (ES) Nr. 648/2012 (OL L 70, 2016 3 16, p. 32). 

 

127. 32016 D 2269: 2016 m. gruodžio 15 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/2269 

dėl pagrindinėms sandorio šalims Indijoje taikomos reguliavimo sistemos lygiavertiškumo 

pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 648/2012 (OL L 342, 2016 12 16, 

p. 38), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32022 D 0901: 2022 m. birželio 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 

2022/901 (OL L 156, 2022 6 9, p. 60). 
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128. 32016 D 2274: 2016 m. gruodžio 15 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/2274 

dėl pagrindinėms sandorio šalims Naujojoje Zelandijoje taikomos reguliavimo sistemos 

lygiavertiškumo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 648/2012 (OL 

L 342, 2016 12 16, p. 54). 

 

129. 32016 D 2275: 2016 m. gruodžio 15 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/2275 

dėl pagrindinėms sandorio šalims Japonijoje taikomos reguliavimo sistemos lygiavertiškumo 

pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 648/2012 (OL L 342, 2016 12 16, 

p. 57). 

 

130. 32016 D 2276: 2016 m. gruodžio 15 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/2276 

dėl pagrindinėms sandorio šalims Brazilijoje taikomos reguliavimo sistemos lygiavertiškumo 

pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 648/2012 (OL L 342, 2016 12 16, 

p. 61). 

 

131. 32016 D 2277: 2016 m. gruodžio 15 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/2277 

dėl pagrindinėms sandorio šalims Dubajaus tarptautiniame finansų centre taikomos 

reguliavimo sistemos lygiavertiškumo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 

Nr. 648/2012 (OL L 342, 2016 12 16, p. 65). 

 

132. 32016 D 2278: 2016 m. gruodžio 15 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2016/2278 

dėl pagrindinėms sandorio šalims Jungtiniuose Arabų Emyratuose taikomos reguliavimo 

sistemos lygiavertiškumo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 648/2012 

(OL L 342, 2016 12 16, p. 68). 
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133. 32017 D 1857: 2017 m. spalio 13 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2017/1857 dėl 

Jungtinių Amerikos Valstijų išvestinių finansinių priemonių sandoriams, kuriuos prižiūri 

Biržos prekių ateities sandorių prekybos komisija, taikomos teisinės, priežiūros ir vykdymo 

užtikrinimo tvarkos pripažinimo lygiaverte tam tikriems Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamento (ES) Nr. 648/2012 dėl ne biržos išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių 

sandorio šalių ir sandorių duomenų saugyklų 11 straipsnio reikalavimams (OL L 265, 

2017 10 14, p. 23). 

 

134. 32022 D 0174: 2022 m. vasario 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/174, 

kuriuo ribotam laikotarpiui nustatoma, kad pagrindinėms sandorio šalims Jungtinėje 

Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystėje taikoma reguliavimo sistema yra 

lygiavertė pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 648/2012 (OL L 28, 

2022 2 9, p. 40). 

 

135. 32019 D 0684: 2019 m. balandžio 25 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/684 

dėl Japonijos išvestinių finansinių priemonių sandoriams, kuriuos prižiūri Japonijos finansinių 

paslaugų agentūra, taikomos teisinės, priežiūros ir vykdymo užtikrinimo tvarkos pripažinimo 

lygiaverte Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 648/2012 dėl ne biržos 

išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų saugyklų 11 

straipsnyje nustatytiems vertinimo, ginčų sprendimo ir garantinių įmokų reikalavimams (OL 

L 115, 2019 5 2, p. 11). 
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136. 32021 D 0085: 2021 m. sausio 27 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2021/85 dėl 

Jungtinių Amerikos Valstijų pagrindinėms sandorio šalims, kurioms veiklos leidimus išduoda 

ir kurių priežiūrą vykdo JAV vertybinių popierių ir biržų komisija, taikomos reguliavimo 

sistemos lygiavertiškumo Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 648/2012 

reikalavimams (OL L 29, 2021 1 28, p. 27), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32022 D 0551: 2022 m. balandžio 4 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 

2022/551 (OL L 107, 2022 4 6, p. 82). 

 

137. 32021 D 1103: 2021 m. liepos 5 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2021/1103 dėl 

Brazilijos išvestinių finansinių priemonių sandoriams, sudarytiems Brazilijos centrinio banko 

reguliuojamų Brazilijos įstaigų, taikomos teisinės, priežiūros ir vykdymo užtikrinimo tvarkos 

pripažinimo lygiaverte tam tikriems Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 

Nr. 648/2012 dėl ne biržos išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir 

sandorių duomenų saugyklų 11 straipsnio reikalavimams (OL L 238, 2021 7 6, p. 84). 

 

138. 32021 D 1104: 2021 m. liepos 5 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2021/1104 dėl 

Kanados išvestinių finansinių priemonių sandoriams, kuriuos prižiūri Finansų įstaigų 

inspekcija, taikomos teisinės, priežiūros ir vykdymo užtikrinimo tvarkos pripažinimo 

lygiaverte tam tikriems Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 648/2012 dėl ne 

biržos išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų 

saugyklų 11 straipsnio reikalavimams (OL L 238, 2021 7 6, p. 89). 
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139. 32021 D 1105: 2021 m. liepos 5 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2021/1105 dėl 

Singapūro išvestinių finansinių priemonių sandoriams, kuriuos prižiūri Singapūro pinigų 

institucija, taikomos teisinės, priežiūros ir vykdymo užtikrinimo tvarkos pripažinimo 

lygiaverte tam tikriems Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 648/2012 dėl ne 

biržos išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų 

saugyklų 11 straipsnio reikalavimams (OL L 238, 2021 7 6, p. 94). 

 

140. 32021 D 1106: 2021 m. liepos 5 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2021/1106 dėl 

Australijos išvestinių finansinių priemonių sandoriams, kuriuos prižiūri Australijos 

prudencinio reguliavimo institucija, taikomos teisinės, priežiūros ir vykdymo užtikrinimo 

tvarkos pripažinimo lygiaverte tam tikriems Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 

Nr. 648/2012 dėl ne biržos išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir 

sandorių duomenų saugyklų 11 straipsnio reikalavimams (OL L 238, 2021 7 6, p. 99). 

 

141. 32021 D 1107: 2021 m. liepos 5 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2021/1107 dėl 

Honkongo išvestinių finansinių priemonių sandoriams, kuriuos prižiūri Honkongo pinigų 

institucija, taikomos teisinės, priežiūros ir vykdymo užtikrinimo tvarkos pripažinimo 

lygiaverte tam tikriems Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 648/2012 dėl ne 

biržos išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų 

saugyklų 11 straipsnio reikalavimams (OL L 238, 2021 7 6, p. 104). 
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142. 32021 D 1108: 2021 m. liepos 5 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2021/1108 dėl 

Jungtinių Amerikos Valstijų išvestinių finansinių priemonių sandoriams, kuriuos prižiūri JAV 

federalinio rezervo valdyba, JAV valiutos kontrolieriaus įstaiga, Federalinė indėlių draudimo 

korporacija, Ūkių kreditų administracija ir Federalinė būsto finansavimo agentūra, taikomos 

teisinės, priežiūros ir vykdymo užtikrinimo tvarkos pripažinimo lygiaverte tam tikriems 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 648/2012 dėl ne biržos išvestinių 

finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų saugyklų 11 straipsnio 

reikalavimams (OL L 238, 2021 7 6, p. 109). 

 

143. 32022 D 0899: 2022 m. birželio 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/899 dėl 

pagrindinėms sandorio šalims Indonezijoje taikomos reguliavimo sistemos lygiavertiškumo 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 648/2012 reikalavimams, kiek tai susiję 

su pagrindinėmis sandorio šalimis, kurias prižiūri Indonezijos finansinių paslaugų institucija 

(Otoritas Jasa Keuangan) (OL L 156, 2022 6 9, p. 53). 

 

144. 32022 D 0902: 2022 m. birželio 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/902 dėl 

pagrindinėms sandorio šalims Malaizijoje taikomos reguliavimo sistemos lygiavertiškumo 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 648/2012 reikalavimams (OL L 156, 

2022 6 9, p. 64). 

 

145. 32022 D 0903: 2022 m. birželio 8 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/903 dėl 

pagrindinėms sandorio šalims Čilėje taikomos reguliavimo sistemos lygiavertiškumo Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 648/2012 reikalavimams (OL L 156, 2022 6 9, 

p. 68). 
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146. 32022 D 0984: 2022 m. birželio 22 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/984 dėl 

Kinijos Liaudies Respublikos pagrindinėms sandorio šalims, kurioms leidimą atlikti ne biržos 

išvestinių finansinių priemonių tarpuskaitą tarpbankinėje rinkoje išduoda ir kurias prižiūri 

Kinijos liaudies bankas, taikomos reguliavimo sistemos lygiavertiškumo Europos Parlamento 

ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 648/2012 reikalavimams (OL L 167, 2022 6 24, p. 103). 

 

147. 32022 D 0985: 2022 m. birželio 22 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/985 dėl 

pagrindinėms sandorio šalims Izraelyje taikomos reguliavimo sistemos lygiavertiškumo 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 648/2012 reikalavimams (OL L 167, 

2022 6 24, p. 108). 

 

148. 32022 D 1683: 2022 m. rugsėjo 28 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/1683 

dėl pagrindinėms sandorio šalims Kolumbijoje taikomos reguliavimo sistemos 

lygiavertiškumo Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 648/2012 

reikalavimams (OL L 252, 2022 9 30, p. 78). 

 

149. 32022 D 1684: 2022 m. rugsėjo 28 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2022/1684 

dėl pagrindinėms sandorio šalims – Finansų priežiūros komisijos prižiūrimiems ateities 

sandorių tarpuskaitos namams – Taivane(*) taikomos reguliavimo sistemos lygiavertiškumo 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentui (ES) Nr. 648/2012 (OL L 252, 2022 9 30, p. 82). 
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150. 32012 R 1247: 2012 m. gruodžio 19 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

Nr. 1247/2012, kuriuo nustatomi pranešimų apie sandorius, teikiamų sandorių duomenų 

saugykloms pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 648/2012 dėl ne biržos 

išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų saugyklų, 

formato ir dažnumo techniniai įgyvendinimo standartai (OL L 352, 2012 12 21, p. 20), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32017 R 0105: 2016 m. spalio 26 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2017/105 (OL L 17, 2017 1 21, p. 17), su pataisymais, padarytais OL L 19, 2017 1 25, 

p. 17, 

 

– 32017 R 2155: 2017 m. rugsėjo 22 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2017/2155 (OL L 304, 2017 11 21, p. 13). 

 

151. 32012 R 1248: 2012 m. gruodžio 19 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

Nr. 1248/2012, kuriuo nustatomi sandorių duomenų saugyklų registracijos paraiškų, teikiamų 

pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 648/2012 dėl ne biržos išvestinių 

finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų saugyklų, formos 

techniniai įgyvendinimo standartai (OL L 352, 2012 12 21, p. 30), su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32022 R 1859: 2022 m. birželio 10 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2022/1859 (OL L 262, 2022 10 7, p. 65). 

 

152. 32012 R 1249: 2012 m. gruodžio 19 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

Nr. 1249/2012, kuriuo nustatomi įrašų, kuriuos turi saugoti pagrindinės sandorio šalys pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 648/2012 dėl ne biržos išvestinių 

finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų saugyklų, formato 

techniniai įgyvendinimo standartai (OL L 352, 2012 12 21, p. 32). 
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153. 32013 R 0148: 2012 m. gruodžio 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

Nr. 148/2013, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 648/2012 dėl ne 

biržos išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų 

saugyklų papildomas nuostatomis dėl būtiniausių duomenų, kuriuos reikia pateikti sandorių 

duomenų saugykloms, techninių reguliavimo standartų (OL L 52, 2013 2 23, p. 1), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32017 R 0104: 2016 m. spalio 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/104 

(OL L 17, 2017 1 21, p. 1). 

 

154. 32013 R 0149: 2012 m. gruodžio 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

Nr. 149/2013, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 648/2012 

papildomas nuostatomis dėl netiesioginės tarpuskaitos susitarimų, tarpuskaitos prievolės, 

viešo registro, galimybės naudotis prekybos vietos paslaugomis, ne finansų sandorio šalių ir 

ne biržos išvestinių finansinių priemonių sutarčių, kurių tarpuskaitos pagrindinė sandorio šalis 

neatlieka, rizikos mažinimo būdų techninių reguliavimo standartų (OL L 52, 2013 2 23, 

p. 11), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32017 R 2155: 2017 m. rugsėjo 22 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2017/2155 (OL L 304, 2017 11 21, p. 13), 

 

– 32022 R 2310: 2022 m. spalio 18 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2022/2310 (OL L 307, 2022 11 28, p. 29). 
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155. 32013 R 0150: 2012 m. gruodžio 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

Nr. 150/2013, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 648/2012 dėl ne 

biržos išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų 

saugyklų yra papildomas nuostatomis dėl techninių reguliavimo standartų, kuriuose išsamiai 

nustatomi sandorių duomenų saugyklos registracijos paraiškoje pateiktini duomenys (OL 

L 52, 2013 2 23, p. 25), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32019 R 0362: 2018 m. gruodžio 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2019/362 (OL L 81, 2019 3 22, p. 74). 

 

156. 32013 R 0151: 2012 m. gruodžio 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

Nr. 151/2013, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 648/2012 dėl ne 

biržos išvestinių finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų 

saugyklų yra papildomas nuostatomis dėl techninių reguliavimo standartų, kuriais 

patikslinami sandorių duomenų saugyklų skelbtini ir teiktini duomenys ir nustatomi veiklos 

standartai, susiję su sandorių duomenų saugyklų duomenų apibendrinimu, palyginimu ir 

prieiga (OL L 52, 2013 2 23, p. 33), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32017 R 1800: 2017 m. birželio 29 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2017/1800 (OL L 259, 2017 10 7, p. 14), 

 

– 32019 R 0361: 2018 m. gruodžio 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2019/361 (OL L 81, 2019 3 22, p. 69). 

 

157. 32013 R 0152: 2012 m. gruodžio 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

Nr. 152/2013, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 648/2012 

papildomas nuostatomis dėl pagrindinių sandorio šalių kapitalo poreikio techninių 

reguliavimo standartų (OL L 52, 2013 2 23, p. 37). 
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158. 32013 R 0153: 2012 m. gruodžio 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

Nr. 153/2013, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 648/2012 

papildomas nuostatomis dėl pagrindinėms sandorio šalims taikomų reikalavimų techninių 

reguliavimo standartų (OL L 52, 2013 2 23, p. 41), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais 

aktais: 

 

– 32016 R 0822: 2016 m. balandžio 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2016/822 (OL L 137, 2016 5 26, p. 1), 

 

– 32022 R 2311: 2022 m. spalio 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2022/2311 (OL L 307, 2022 11 28, p. 31). 

 

159. 32013 R 0876: 2013 m. gegužės 28 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 876/2013, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 648/2012 papildomas 

nuostatomis dėl pagrindinių sandorio šalių kolegijų techninių reguliavimo standartų (OL 

L 244, 2013 9 13, p. 19). 

 

160. 32013 R 1003: 2013 m. liepos 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 1003/2013, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 648/2012 papildomas 

nuostatomis dėl mokesčių, kuriuos Europos vertybinių popierių ir rinkų institucija taiko 

sandorių duomenų saugykloms (OL L 279, 2013 10 19, p. 4), su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 0822: 2021 m. kovo 24 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2021/822 

(OL L 183, 2021 5 25, p. 1). 
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161. 32014 R 0285: 2014 m. vasario 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 285/2014, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 648/2012 nuostatos 

dėl tiesioginio, didelio ir numatomo sutarčių poveikio Sąjungai techninių reguliavimo 

standartų, skirtų taisyklių bei įsipareigojimų apėjimo prevencijai (OL L 85, 2014 3 21, p. 1). 

 

162. 32014 R 0484: 2014 m. gegužės 12 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

Nr. 484/2014, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 648/2012 

nustatomi pagrindinių sandorio šalių hipotetinio kapitalo techniniai įgyvendinimo standartai 

(OL L 138, 2014 5 13, p. 57). 

 

163. 32014 R 0667: 2014 m. kovo 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 667/2014, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 648/2012 papildomas 

nuostatomis dėl procedūrinių taisyklių, susijusių su sankcijomis, kurias Europos vertybinių 

popierių ir rinkų institucija skiria sandorių duomenų saugykloms, įskaitant taisykles dėl teisės 

į gynybą ir pereinamojo laikotarpio nuostatas (OL L 179, 2014 6 19, p. 31), su pataisymais, 

padarytais OL L 179, 2014 6 19, p. 31, su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 0732: 2021 m. sausio 26 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2021/732 

(OL L 158, 2021 5 6, p. 8). 
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164. 32015 R 2205: 2015 m. rugpjūčio 6 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/2205, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 648/2012 nuostatos 

dėl tarpuskaitos prievolės techninių reguliavimo standartų (OL L 314, 2015 12 1, p. 13), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32017 R 0751: 2017 m. kovo 16 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/751 

(OL L 113, 2017 4 29, p. 15), 

 

– 32019 R 0396: 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2019/396 (OL L 71, 2019 3 13, p. 11), 

 

– 32019 R 0565: 2019 m. kovo 28 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/565 

(OL L 99, 2019 4 10, p. 6), 

 

– 32019 R 0667: 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2019/667 (OL L 113, 2019 4 29, p. 1), 

 

– 32021 R 0237: 2020 m. gruodžio 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/237 (OL L 56, 2021 2 17, p. 6), 

 

– 32022 R 0750: 2022 m. vasario 8 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/750 

(OL L 138, 2022 5 17, p. 6), 

 

– 32022 R 0315: 2022 m. spalio 25 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2023/315 

(OL L 43, 2023 2 13, p. 4). 
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165. 32016 R 0592: 2016 m. kovo 1 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/592, kuriuo 

papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 648/2012 nuostatos dėl 

tarpuskaitos prievolės techninių reguliavimo standartų (OL L 103, 2016 4 19, p. 5), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32017 R 0751: 2017 m. kovo 16 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/751 

(OL L 113, 2017 4 29, p. 15), 

 

– 32019 R 0396: 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2019/396 (OL L 71, 2019 3 13, p. 11), 

 

– 32019 R 0565: 2019 m. kovo 28 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/565 

(OL L 99, 2019 4 10, p. 6), 

 

– 32019 R 0667: 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2019/667 (OL L 113, 2019 4 29, p. 1), 

 

– 32021 R 0237: 2020 m. gruodžio 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/237 (OL L 56, 2021 2 17, p. 6), 

 

– 32022 R 0315: 2022 m. spalio 25 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2023/315 

(OL L 43, 2023 2 13, p. 4). 
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166. 32016 R 1178: 2016 m. birželio 10 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/1178, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 648/2012 nuostatos 

dėl tarpuskaitos prievolės techninių reguliavimo standartų (OL L 195, 2016 7 20, p. 3), su 

pataisymais, padarytais OL L 196, 2016 7 21, p. 56, su daliniais pakeitimais, padarytais šiais 

aktais: 

 

– 32017 R 0751: 2017 m. kovo 16 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/751 

(OL L 113, 2017 4 29, p. 15), 

 

– 32019 R 0396: 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2019/396 (OL L 71, 2019 3 13, p. 11), 

 

– 32019 R 0565: 2019 m. kovo 28 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/565 

(OL L 99, 2019 4 10, p. 6), 

 

– 32019 R 0667: 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2019/667 (OL L 113, 2019 4 29, p. 1), 

 

– 32021 R 0237: 2020 m. gruodžio 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/237 (OL L 56, 2021 2 17, p. 6), 

 

– 32022 R 0315: 2022 m. spalio 25 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2023/315 

(OL L 43, 2023 2 13, p. 4). 
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167. 32016 R 2251: 2016 m. spalio 4 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/2251, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 648/2012 dėl ne biržos išvestinių 

finansinių priemonių, pagrindinių sandorio šalių ir sandorių duomenų saugyklų papildomas ne 

biržos išvestinių finansinių priemonių sutarčių, kurių tarpuskaitos pagrindinė sandorio šalis 

neatlieka, rizikos mažinimo būdų techniniais reguliavimo standartais (OL L 340, 2016 12 15, 

p. 9), su pataisymais, padarytais OL L 29, 2017 2 3, p. 69, su daliniais pakeitimais, padarytais 

šiais aktais: 

 

– 32017 R 0323: 2017 m. sausio 20 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/323 

(OL L 49, 2017 2 25, p. 1) 

 

– 32019 R 0397: 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2019/397 (OL L 71, 2019 3 13, p. 15), 

 

– 32019 R 0564: 2019 m. kovo 28 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/564 

(OL L 99, 2019 4 10, p. 3), 

 

– 32021 R 0236: 2020 m. gruodžio 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/236 (OL L 56, 2021 2 17, p. 1), 

 

– 32022 R 0314: 2022 m. spalio 25 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/314 

(OL L 43, 2023 2 13, p. 2). 

 

168. 32021 R 1456: 2021 m. birželio 2 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2021/1456, 

kuriuo Reglamentas (ES) Nr. 648/2012 papildomas nustatant sąlygas, kuriomis ne biržos 

išvestinių finansinių priemonių tarpuskaitos paslaugų komercinės sąlygos laikytinos 

sąžiningomis, pagrįstomis, nediskriminacinėmis ir skaidriomis (OL L 317, 2021 9 8, p. 1). 

 



 

 

 

& /lt 114 

169. 32013 R 0345: 2013 m. balandžio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 345/2013 dėl Europos rizikos kapitalo fondų (OL L 115, 2013 4 25, p. 1), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32017 R 1991: 2017 m. spalio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2017/1991 (OL L 293, 2017 11 10, p. 1), 

 

– 32019 R 1156: 2019 m. birželio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2019/1156 (OL L 188, 2019 7 12, p. 55). 

 

170. 32014 R 0593: 2014 m. birželio 3 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 593/2014, 

kuriuo nustatomi pranešimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 

Nr. 345/2013 dėl Europos rizikos kapitalo fondų 16 straipsnio 1 dalį formato techniniai 

įgyvendinimo standartai (OL L 165, 2014 6 4, p. 41). 

 

171. 32019 R 0820: 2019 m. vasario 4 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/820, 

kuriuo papildomos Europos rizikos kapitalo fondams taikomos Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento (ES) Nr. 345/2013 nuostatos dėl interesų konfliktų (OL L 134, 2019 5 22, 

p. 8). 

 

172. 32013 R 0346: 2013 m. balandžio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 346/2013 dėl Europos socialinio verslumo fondų (OL L 115, 2013 4 25, p. 18), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32017 R 1991: 2017 m. spalio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2017/1991 (OL L 293, 2017 11 10, p. 1), 
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– 32019 R 1156: 2019 m. birželio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2019/1156 (OL L 188, 2019 7 12, p. 55). 

 

173. 32014 R 0594: 2014 m. birželio 3 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 594/2014, 

kuriuo nustatomi pranešimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 

Nr. 346/2013 dėl Europos socialinio verslumo fondų 17 straipsnio 1 dalį formato techniniai 

įgyvendinimo standartai (OL L 165, 2014 6 4, p. 44). 

 

174. 32019 R 0819: 2019 m. vasario 1 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/819, 

kuriuo papildomos Europos socialinio verslumo fondams taikomos Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento (ES) Nr. 346/2013 nuostatos dėl interesų konfliktų, socialinio poveikio 

vertinimo ir informacijos investuotojams (OL L 134, 2019 5 22, p. 1). 

 

175. 32014 R 0909: 2014 m. liepos 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 909/2014 dėl atsiskaitymo už vertybinius popierius gerinimo Europos Sąjungoje ir 

centrinių vertybinių popierių depozitoriumų, kuriuo iš dalies keičiamos direktyvos 98/26/EB 

ir 2014/65/ES bei Reglamentas (ES) Nr. 236/2012 (OL L 257, 2014 8 28, p. 1), su 

pataisymais, padarytais OL L 349, 2016 12 21, p. 8. 

 

176. 32017 R 0389: 2016 m. lapkričio 11 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/389, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 909/2014 papildomas 

nuostatomis dėl piniginių baudų už neatsiskaitymą apskaičiavimo parametrų ir centrinių 

vertybinių popierių depozitoriumų operacijų priimančiosiose valstybėse narėse (OL L 65, 

2017 3 10, p. 1). 
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177. 32017 R 0390: 2016 m. lapkričio 11 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/390, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 909/2014 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais dėl tam tikrų rizikos ribojimo reikalavimų centriniams vertybinių 

popierių depozitoriumams ir paskirtoms kredito įstaigoms, teikiančioms papildomas bankinio 

tipo paslaugas (OL L 65, 2017 3 10, p. 9), su pataisymais, padarytais OL L 122, 2018 5 17, 

p. 35, ir su pataisymais, padarytais OL L 122, 2018 5 17, p. 35. 

 

178. 32017 R 0391: 2016 m. lapkričio 11 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/391, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 909/2014 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais patikslinimas informacijos apie vidinį atsiskaitymų vykdymą 

turinys (OL L 65, 2017 3 10, p. 44), su pataisymais, padarytais OL L 122, 2018 5 17, p. 36, ir 

su pataisymais, padarytais OL L 122, 2018 5 17, p. 36. 

 

179. 32017 R 0392: 2016 m. lapkričio 11 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/392, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 909/2014 papildomas centrinių 

vertybinių popierių depozitoriumų veiklos leidimų išdavimo, priežiūros ir veiklos reikalavimų 

techniniais reguliavimo standartais (OL L 65, 2017 3 10, p. 48). 

 

180. 32017 R 0393: 2016 m. lapkričio 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/393, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 909/2014 nustatomi 

techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su vidinio atsiskaitymų vykdymo informacijos 

teikimo ir perdavimo šablonais ir procedūromis (OL L 65, 2017 3 10, p. 116). 
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181. 32017 R 0394: 2016 m. lapkričio 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2017/394, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 909/2014 nustatomi 

techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su centrinių vertybinių popierių depozitoriumų 

veiklos leidimo, peržiūros ir vertinimo, buveinės ir priimančiosios valstybių narių institucijų 

bendradarbiavimo, institucijų, išduodančių papildomų bankinio tipo paslaugų veiklos 

leidimus, konsultacijų ir centrinių vertybinių popierių depozitoriumų prieigos standartinėmis 

formomis, šablonais ir procedūromis, taip pat susiję su centrinių vertybinių popierių 

depozitoriumų tvarkomų įrašų formatu (OL L 65, 2017 3 10, p. 145). 

 

182. 32018 D 2030: 2018 m. gruodžio 19 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/2030, 

kuriuo ribotam laikotarpiui nustatoma, kad Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos 

Karalystės centriniams vertybinių popierių depozitoriumams taikoma reguliavimo sistema yra 

lygiavertė pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 909/2014 (OL L 325, 

2018 12 20, p. 47), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32019 D 0545: 2019 m. balandžio 3 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 

2019/545 (OL L 95, 2019 4 4, p. 11). 

 

183. 32018 R 1229: 2018 m. gegužės 25 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/1229, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 909/2014 papildomas 

atsiskaitymo drausmės techniniais reguliavimo standartais (OL L 230, 2018 9 13, p. 1), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32019 R 1689: 2019 m. gegužės 29 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2019/1689 (OL L 259, 2019 10 10, p. 1), 
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– 32020 R 1212: 2020 m. gegužės 8 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2020/1212 (OL L 275, 2020 8 24, p. 3), 

 

– 32021 R 0070: 2020 m. spalio 23 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2021/70 

(OL L 27, 2021 1 27, p. 1), 

 

– 32022 R 1930: 2022 m. liepos 6 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/1930 

(OL L 266, 2022 10 13, p. 13). 

 

184. 32020 D 1766: 2020 m. lapkričio 25 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2020/1766, 

kuriuo ribotam laikotarpiui nustatoma, kad Jungtinės Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos 

Karalystės centriniams vertybinių popierių depozitoriumams taikoma reguliavimo sistema yra 

lygiavertė pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 909/2014 (OL L 397, 

2020 11 26, p. 26). 

 

185. 32014 R 1286: 2014 m. lapkričio 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 1286/2014 dėl mažmeninių investicinių produktų paketų ir draudimo principu pagrįstų 

investicinių produktų (MIPP ir DIP) pagrindinės informacijos dokumentų (OL L 352, 

2014 2 9, p. 1), su pataisymais, padarytais OL L 358, 2014 12 13, p. 50, su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 2340: 2016 m. gruodžio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2016/2340 (OL L 354, 2016 12 23, p. 35), 

 

– 32019 R 1156: 2019 m. birželio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2019/1156 (OL L 188, 2019 7 12, p. 55), 
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– 32021 R 2259: 2021 m. gruodžio 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2021/2259 (OL L 455, 2021 12 20, p. 1). 

 

186. 32016 R 1904: 2016 m. liepos 14 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2016/1904, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 1286/2014 nuostatos 

dėl su produktais susijusių intervencinių priemonių (OL L 295, 2016 10 29, p. 11). 

 

187. 32017 R 0653: 2017 m. kovo 8 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2017/653, kuriuo 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1286/2014 dėl mažmeninių investicinių 

produktų paketų ir draudimo principu pagrįstų investicinių produktų (MIPP ir DIP) 

pagrindinės informacijos dokumentų papildomas techniniais reguliavimo standartais, 

susijusiais su pagrindinės informacijos dokumentų pateikimu, turiniu, peržiūra ir patikslinimu 

ir reikalavimo pateikti tokius dokumentus įvykdymo sąlygomis (OL L 100, 2017 4 12, p. 1), 

su pataisymais, padarytais OL L 120, 2017 5 11, p. 31, OL L 210, 2017 8 15, p. 16 ir OL 

L 176, 2018 7 12, p. 1, su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32019 R 1866: 2019 m. liepos 3 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/1866 

(OL L 289, 2019 11 8, p. 4), 

 

– 32021 R 2268: 2021 m. rugsėjo 6 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/2268 (OL L 455I, 2021 12 20, p. 1), su pataisymais, padarytais OL L 29, 

2022 2 10, p. 46 ir OL L 115, 2022 4 13, p. 187, 

 

– 32022 R 0975: 2022 m. kovo 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/975 

(OL L 167, 2022 6 24, p. 35). 
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188. 32015 R 0760: 2015 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2015/760 dėl Europos ilgalaikių investicijų fondų (OL L 123, 2015 5 19, p. 98). 

 

189. 32018 R 0480: 2017 m. gruodžio 4 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/480, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2015/760 papildomas išvestinių 

finansinių priemonių, kurios naudojamos tik apsidrausti nuo rizikos, Europos ilgalaikių 

investicijų fondų pakankamos gyvavimo trukmės, potencialių pirkėjų rinkos ir turto, kuris bus 

parduodamas, vertinimo kriterijų, taip pat neprofesionaliesiems investuotojams skirtų 

priemonių rūšių ir savybių techniniais reguliavimo standartais (OL L 81, 2018 3 23, p. 1). 

 

190. 32015 R 2365: 2015 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2015/2365 dėl vertybinių popierių įsigijimo finansavimo sandorių ir pakartotinio naudojimo 

skaidrumo ir kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 648/2012 (OL L 337, 

2015 12 23, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32019 R 0463: 2019 m. sausio 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/463 

(OL L 80, 2019 3 22, p. 16). 

 

191. 32019 R 0356: 2018 m. gruodžio 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/356, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2015/2365 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais patikslinami sandorių duomenų saugykloms pateiktini 

vertybinių popierių įsigijimo finansavimo sandorių (VPĮFS) duomenys (OL L 81, 2019 3 22, 

p. 1). 

 

192. 32019 R 0357: 2018 m. gruodžio 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/357, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2015/2365 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, susijusiais su prieiga prie sandorių duomenų saugyklose laikomų 

vertybinių popierių įsigijimo finansavimo sandorių (VPĮFS) duomenų (OL L 81, 2019 3 22, 

p. 22). 
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193. 32019 R 0358: 2018 m. gruodžio 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/358, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2015/2365 papildomas sandorių 

duomenų saugyklų atliekamo vertybinių popierių įsigijimo finansavimo sandorių (VPĮFS) 

duomenų rinkimo, tikrinimo, bendrinimo, lyginimo ir skelbimo techniniais reguliavimo 

standartais (OL L 81, 2019 3 22, p. 30). 

 

194. 32019 R 0359: 2018 m. gruodžio 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/359, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2015/2365 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais patikslinami sandorių duomenų saugyklos registracijos 

paraiškos ir paraiškos dėl registracijos išplėtimo duomenys (OL L 81, 2019 3 22, p. 45). 

 

195. 32019 R 0360: 2018 m. gruodžio 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2019/360, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2015/2365 papildomas nuostatomis 

dėl mokesčių, kuriuos Europos vertybinių popierių ir rinkų institucija taiko sandorių duomenų 

saugykloms (OL L 81, 2019 3 22, p. 58), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 0822: 2021 m. kovo 24 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2021/822 

(OL L 183, 2021 5 25, p. 1). 

 

196. 32019 R 0363: 2018 m. gruodžio 13 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/363, 

kuriuo nustatomi pranešimų apie vertybinių popierių įsigijimo finansavimo sandorių 

duomenis, teikiamų sandorių duomenų saugykloms pagal Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentą (ES) 2015/2365, formato ir dažnumo techniniai įgyvendinimo standartai ir iš 

dalies keičiamos Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 1247/2012 nuostatos, 

susijusios su pranešimų kodų naudojimu teikiant pranešimus apie išvestinių finansinių 

priemonių sutartis (OL L 81, 2019 3 22, p. 85). 
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197. 32019 R 0364: 2018 m. gruodžio 13 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/364, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2015/2365 nustatomi sandorių 

duomenų saugyklų registracijos paraiškų ir paraiškų dėl registracijos išplėtimo formos 

techniniai įgyvendinimo standartai (OL L 81, 2019 3 22, p. 125). 

 

198. 32019 R 0365: 2018 m. gruodžio 13 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/365, 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2015/2365 nustatomi keitimosi 

informacija apie sankcijas, priemones ir tyrimus procedūrų ir formų techniniai įgyvendinimo 

standartai (OL L 81, 2019 3 22, p. 128). 

 

199. 32019 R 1156: 2019 m. birželio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2019/1156 dėl palankesnių sąlygų tarpvalstybiniu mastu platinti kolektyvinio investavimo 

subjektų investicinius vienetus ar akcijas sudarymo, kuriuo iš dalies keičiami reglamentai 

(ES) Nr. 345/2013, (ES) Nr. 346/2013 ir (ES) Nr. 1286/2014 (OL L 188, 2019 7 12, p. 55). 

 

200. 32021 R 0955: 2021 m. gegužės 27 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/955, 

kuriuo nustatomi Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2019/1156 taikymo 

techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su platinimo taisyklių, mokesčių ir rinkliavų 

skelbimo ir pranešimo formomis, šablonais, procedūromis ir techninėmis priemonėmis, ir 

nustatoma, kokią informaciją būtina pateikti, kad būtų galima sukurti ir tvarkyti centrinę AIF 

ir KIPVPS tarpvalstybinės prekybos duomenų bazę, taip pat tokios informacijos pateikimo 

formos, šablonai ir procedūros (OL L 211, 2021 6 15, p. 30), su pataisymais, padarytais OL 

L 398, 2021 11 11, p. 49. 
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201. 32019 L 2162: 2019 m. lapkričio 27 d. Europos Parlamento Ir Tarybos Direktyva (ES) 

2019/2162 dėl padengtųjų obligacijų emisijų ir viešosios priežiūros, kuria iš dalies keičiamos 

direktyvos 2009/65/EB ir 2014/59/ES (OL L 328, 2019 12 18, p. 29). 

 

202. 2019 m. lapkričio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2019/2033 dėl riziką 

ribojančių reikalavimų investicinėms įmonėms, kuriuo iš dalies keičiami reglamentai (ES) 

Nr. 1093/2010, (ES) Nr. 575/2013, (ES) Nr. 600/2014 ir (ES) Nr. 806/2014 (OL L 314, 

2019 12 5, p. 1). 
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4 SKYRIUS 

 

NUOSTATOS DĖL PROFESINIŲ PENSIJŲ 

 

1. 32016 L 2341: 2016 m. gruodžio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2016/2341 dėl profesinių pensijų įstaigų (PPĮ) veiklos ir priežiūros (OL L 354, 2016 12 23, 

p. 37). 

 

 



 

 

 

& /lt 125 

5 SKYRIUS 

 

NUOSTATOS, TAIKOMOS VISŲ RŪŠIŲ FINANSINĖMS PASLAUGOMS 

 

1. 32002 L 0065: 2002 m. rugsėjo 23 d. Europos Parlamento Ir Tarybos Direktyva 2002/65/EB 

dėl nuotolinės prekybos vartotojams skirtomis finansinėmis paslaugomis ir iš dalies keičianti 

Tarybos direktyvą 90/619/EEB ir Direktyvas 97/7/EB ir 98/27/EB (OL L 271, 2002 10 9, 

p. 16), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32005 L 0029: 2005 m. gegužės 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2005/29/EB (OL L 149, 2005 6 11, p. 22), 

 

– 32007 L 0064: 2007 m. lapkričio 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2007/64/EB (OL L 319, 2007 12 5, p. 1), 

 

– 32015 L 2366: 2015 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2015/2366 (OL L 337, 2015 12 23, p. 35), su pataisymais, padarytais OL L 102, 

2018 4 23, p. 97. 

 

2. 32002 L 0087: 2002 m. gruodžio 16 d. Europos Parlamento ir tarybos Direktyva 2002/87/EB 

dėl finansiniam konglomeratui priklausančių kredito įstaigų, draudimo įmonių ir investicinių 

firmų papildomos priežiūros, ir iš dalies keičianti Tarybos direktyvas 73/239/EEB, 

79/267/EEB, 92/49/EEB, 92/96/EEB, 93/6/EEB ir 93/22/EEB bei Europos Parlamento ir 

Tarybos direktyvas 98/78/EB ir 2000/12/EB (OL L 35, 2003 2 11, p. 1), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32005 L 0001: 2005 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2005/1/EB 

(OL L 79, 2005 3 24, p. 9), 
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– 32010 L 0078: 2010 m. lapkričio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2010/78/ES (OL L 331, 2010 12 15, p. 120), su pataisymais, padarytais OL L 170, 

2011 6 30, p. 43 ir OL L 54, 2014 2 22, p. 23, 

 

– 32013 L 0036: 2013 m. birželio 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2013/36/ES (OL L 176, 2013 6 27, p. 338), su pataisymais, padarytais OL L 208, 

2013 8 2, p. 73 ir OL L 20, 2017 1 25, p. 1, 

 

– 32011 L 0089: 2011 m. lapkričio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2011/89/ES (OL L 326, 2011 12 8, p. 113), 

 

– 2008 m. kovo 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2008/25/EB, iš dalies 

keičianti Direktyvos 2002/87/EB dėl finansiniam konglomeratui priklausančių kredito 

įstaigų, draudimo įmonių ir investicinių firmų papildomos priežiūros nuostatas, 

susijusias su Komisijai suteiktais įgyvendinimo įgaliojimais (OL L 81, 2008 3 20, 

p. 40).  

 

3. 32014 R 0342: 2014 m. sausio 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 342/2014, 

kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2002/87/EB ir Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 575/2013 nuostatos dėl techninių reguliavimo 

standartų, pagal kuriuos taikomi finansinių konglomeratų kapitalo pakankamumo reikalavimų 

skaičiavimo metodai (OL L 100, 2014 4 3, p. 1). 

 

4. 32015 R 2303: 2015 m. liepos 28 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/2303, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2002/87/EB papildoma nuostatomis dėl 

techninių reguliavimo standartų, kuriuose patikslinamos apibrėžtys ir pateikiamos papildomos 

rizikos koncentracijos ir grupės vidaus sandorių priežiūros derinimo nuostatos (OL L 326, 

2015 12 11, p. 34). 
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5. 32022 R 2454: 2022 m. gruodžio 14 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2022/2454, 

kuriuo nustatomi Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2002/87/EB taikymo techniniai 

įgyvendinimo standartai, susiję su rizikos koncentracijos ir grupės vidaus sandorių priežiūros 

ataskaitų teikimu (OL L 324, 2022 12 19, p. 55). 

 

6. 32009 R 1060: 2009 m. rugsėjo 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) 

Nr. 1060/2009 dėl kredito reitingų agentūrų (OL L 302, 2009 11 17, p. 1), su pataisymais, 

padarytais OL L 350, 2009 12 29, p. 59, su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32011 L 0061: 2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2011/61/ES (OL L 174, 2011 7 1, p. 1), 

 

– 32011 R 0513: 2011 m. gegužės 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

513/2011 (OL L 145, 2011 5 31, p. 30), 

 

– 32013 R 0462: 2013 m. gegužės 21 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

462/2013 (OL L 146, 2013 5 31, p. 1), 

 

– 32014 L 0051: 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2014/51/ES (OL L 153, 2014 5 22, p. 1). 

 

7. 32019 D 1283: 2019 m. liepos 29 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/1283 dėl 

Japonijos teisės ir priežiūros sistemos pripažinimo atitinkančia Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento (EB) Nr. 1060/2009 dėl kredito reitingų agentūrų reikalavimus (OL 

L 201, 2019 7 30, p. 40). 

 

8. 32019 D 1279: 2019 m. liepos 29 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/1279 dėl 

Jungtinių Amerikos Valstijų teisės ir priežiūros sistemos pripažinimo atitinkančia Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1060/2009 dėl kredito reitingų agentūrų 

reikalavimus (OL L 201, 2019 7 30, p. 26). 
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9. 32019 D 1280: 2019 m. liepos 29 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/1280 dėl 

Meksikos teisės ir priežiūros sistemos pripažinimo atitinkančia Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento (EB) Nr. 1060/2009 dėl kredito reitingų agentūrų reikalavimus (OL 

L 201, 2019 7 30, p. 30). 

 

10. 32019 D 1284: 2019 m. liepos 29 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/1284 dėl 

Honkongo teisės ir priežiūros sistemos pripažinimo atitinkančia Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamento (EB) Nr. 1060/2009 dėl kredito reitingų agentūrų reikalavimus (OL 

L 201, 2019 7 30, p. 43). 

 

11. 32012 R 0272: 2012 m. vasario 7 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 272/2012, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1060/2009 papildomas 

nuostatomis dėl Europos vertybinių popierių ir rinkų institucijos taikomų mokesčių kredito 

reitingų agentūroms (OL L 90, 2012 3 28, p. 6). 

 

12. 32012 R 0447: 2012 m. kovo 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 447/2012, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB)Nr. 1060/2009 dėl kredito reitingų 

agentūrų papildomas nustatomais techniniais reguliavimo standartais, taikomais vertinant 

kredito reitingų metodų atitiktį (OL L 140, 2012 5 30, p. 14). 

 

13. 32012 R 0449: 2012 m. kovo 21 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 449/2012, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1060/2009 papildomas 

nuostatomis dėl techninių reguliavimo standartų, taikomų informacijai, teikiamai registruojant 

ir sertifikuojant kredito reitingų agentūras (OL L 140, 2012 5 30, p. 32). 

 



 

 

 

& /lt 129 

14. 32012 R 0946: 2012 m. liepos 12 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES)Nr. 946/2012, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB)Nr. 1060/2009 papildomas 

nuostatomis dėl procedūrinių taisyklių, susijusių su baudomis, kurias Europos vertybinių 

popierių ir rinkų institucija skiria kredito reitingų agentūroms, įskaitant taisykles dėl teisės į 

gynybą ir pereinamojo laikotarpio nuostatas (OL L 282, 2012 10 16, p. 23). 

 

15. 32015 R 0001: 2014 m. rugsėjo 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/1, kuriuo 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1060/2009 papildomas nuostatomis dėl 

techninių reguliavimo standartų, susijusių su kredito reitingų agentūrų taikomų mokesčių 

duomenų periodišku teikimu Europos vertybinių popierių ir rinkų institucijai nuolatinei 

priežiūrai vykdyti (OL L 2, 2015 1 6, p. 1). 

 

16. 32015 R 0002: 2014 m. rugsėjo 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/2, kuriuo 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1060/2009 papildomas nuostatomis dėl 

informacijos, kurią kredito reitingų agentūros teikia Europos vertybinių popierių ir rinkų 

institucijai, teikimo techninių reguliavimo standartų (OL L 2, 2015 1 6, p. 24). 

 

17. 32015 R 0003: 2014 m. rugsėjo 30 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2015/3, kuriuo 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1060/2009 papildomas nuostatomis dėl 

struktūrizuotoms finansinėms priemonėms taikomų informacijos atskleidimo reikalavimų 

techninių reguliavimo standartų (OL L 2, 2015 1 6, p. 57). 

 

18. 32010 D 1203(02): 2010 m. lapkričio 2 d. Komisijos sprendimas 2010/C 326/07, kuriuo 

įsteigiamas Europos suinteresuotųjų šalių e. sąskaitų faktūrų išrašymo forumas (OL C 326, 

2010 12 3, p. 13). 
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19. 32010 R 1092: 2010 m. lapkričio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 1092/2010 dėl Europos Sąjungos finansų sistemos makrolygio rizikos ribojimo priežiūros 

ir Europos sisteminės rizikos valdybos įsteigimo (OL L 331, 2010 12 15, p. 1). 

 

20. 32010 R 1093: 2010 m. lapkričio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 1093/2010, kuriuo įsteigiama Europos priežiūros institucija (Europos bankininkystės 

institucija), iš dalies keičiamas Sprendimas Nr. 716/2009/EB ir panaikinamas Komisijos 

sprendimas 2009/78/EB (OL L 331, 2010 12 15, p. 12), su daliniais pakeitimais, padarytais 

šiais aktais: 

 

– 32013 R 1022: 2013 m. spalio 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

1022/2013 (OL L 287, 2013 10 29, p. 5), 

 

– 32014 L 0059: 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2014/59/ES (OL L 173, 2014 6 12, p. 190), 

 

– 32014 L 0017: 2014 m. vasario 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2014/17/ES (OL L 60, 2014 2 28, p. 34), su pataisymais, padarytais OL L 246, 

2015 9 23, p. 11, 

 

– 32015 L 2366: 2015 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2015/2366 (OL L 337, 2015 12 23, p. 35), su pataisymais, padarytais OL L 102, 

2018 4 23, p. 97, 

 

– 32018 R 1717: 2018 m. lapkričio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2018/1717 (OL L 291, 2018 11 16, p. 1). 
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21. 32010 R 1094: 2010 m. lapkričio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 1094/2010, kuriuo įsteigiama Europos priežiūros institucija (Europos draudimo ir 

profesinių pensijų institucija), iš dalies keičiamas Sprendimas Nr. 716/2009/EB ir 

panaikinamas Komisijos sprendimas 2009/79/EB (OL L 331, 2010 12 15, p. 48), su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32014 L 0051: 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2014/51/ES (OL L 153, 2014 5 22, p. 1). 

 

22. 32010 R 1095: 2010 m. lapkričio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

Nr. 1095/2010, kuriuo įsteigiama Europos priežiūros institucija (Europos vertybinių popierių 

ir rinkų institucija) ir iš dalies keičiamas Sprendimas Nr. 716/2009/EB bei panaikinamas 

Komisijos sprendimas 2009/77/EB (OL L 331, 2010 12 15, p. 84), su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32011 L 0061: 2011 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2011/61/ES (OL L 174, 2011 7 1, p. 1), 

 

– 32014 L 0051: 2014 m. balandžio 16 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2014/51/ES (OL L 153, 2014 5 22, p. 1). 

 

23. 32014 L 0017: 2014 m. vasario 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/17/ES dėl 

vartojimo kredito sutarčių dėl gyvenamosios paskirties nekilnojamojo turto, kuria iš dalies 

keičiamos direktyvos 2008/48/EB ir 2013/36/ES bei Reglamentas (ES) Nr. 1093/2010 (OL 

L 60, 2014 2 28, p. 34), su pataisymais, padarytais OL L 246, 2015 9 23, p. 11, su daliniais 

pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32016 R 1011: 2016 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2016/1011 (OL L 171, 2016 6 29, p. 1). 
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24. 32015 R 0751: 2015 m. balandžio 29 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2015/751 dėl tarpbankinių mokesčių už kortele grindžiamas mokėjimo operacijas (OL L 123, 

2015 5 19, p. 1). 

 

25. 32018 R 0072: 2017 m. spalio 4 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/72, kuriuo 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2015/751 dėl tarpbankinių mokesčių už 

kortele grindžiamas mokėjimo operacijas papildomas techniniais reguliavimo standartais, 

kuriais nustatomi reikalavimai, kurių turi laikytis mokėjimo kortelių schemos ir apdorojimo 

paslaugą teikiantys subjektai, kad užtikrintų nepriklausomumo reikalavimų taikymą apskaitos, 

organizacinės struktūros ir sprendimų priėmimo procesų atžvilgiu (OL L 13, 2018 1 18, p. 1). 

 

26. 32016 R 1011: 2016 m. birželio 8 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2016/1011 dėl indeksų, kurie kaip lyginamieji indeksai naudojami finansinėse priemonėse ir 

finansinėse sutartyse arba siekiant įvertinti investicinių fondų veiklos rezultatus, kuriuo iš 

dalies keičiami direktyvos 2008/48/EB ir 2014/17/ES bei Reglamentas (ES) Nr. 596/2014 

(OL L 171, 2016 6 29, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32019 R 2089: 2019 m. lapkričio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES) 2019/2089 (OL L 317, 2019 12 9, p. 17), 

 

– 32021 R 0168: 2021 m. vasario 10 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2021/168 (OL L 49, 2021 2 12, p. 6). 
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27. 32016 R 1368: 2016 m. rugpjūčio 11 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2016/1368, kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2016/1011 

nustatomas finansų rinkose naudojamų ypatingos svarbos lyginamųjų indeksų sąrašas (OL 

L 217, 2016 8 12, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32017 R 1147: 2017 m. birželio 28 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2017/1147 (OL L 166, 2017 6 29, p. 32), 

 

– 32017 R 2446: 2017 m. gruodžio 19 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2017/2446 (OL L 346, 2017 12 28, p. 1), 

 

– 32018 R 1557: 2018 m. spalio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2018/1557 (OL L 261, 2018 10 18, p. 10), 

 

– 32019 R 0482: 2019 m. kovo 22 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2019/482 

(OL L 82, 2019 3 25, p. 26), 

 

– 32021 R 1122: 2021 m. liepos 8 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 

2021/1122 (OL L 243, 2021 7 9, p. 39). 

 

28. 32018 R 0064: 2017 m. rugsėjo 29 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/64, 

kuriuo papildomas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/1011 patikslinant, 

kaip turi būti taikomi 20 straipsnio 1 dalies c punkto iii papunktyje nurodyti kriterijai, pagal 

kuriuos įvertinama, ar tam tikri įvykiai turėtų didelį neigiamą poveikį rinkos vientisumui, 

finansiniam stabilumui, vartotojams, realiajai ekonomikai arba namų ūkių ir įmonių 

finansavimui vienoje ar daugiau valstybių narių (OL L 12, 2018 1 17, p. 5). 
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29. 32018 R 0065: 2017 m. rugsėjo 29 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/65, 

kuriuo papildomas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/1011 patikslinant 3 

straipsnio 1 dalyje pateiktų apibrėžčių techninius elementus (OL L 12, 2018 1 17, p. 9). 

 

30. 32018 R 0066: 2017 m. rugsėjo 29 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/66, 

kuriuo papildomas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/1011 patikslinant, 

kaip turi būti vertinama finansinių priemonių, kurios nėra išvestinės finansinės priemonės, 

nominalioji vertė, išvestinių priemonių nominalioji vertė ir grynoji investicinių fondų turto 

vertė (OL L 12, 2018 1 17, p. 11). 

 

31. 32018 R 0067: 2017 m. spalio 3 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/67, kuriuo 

papildomas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/1011 nustatant sąlygas, 

pagal kurias vertinamas esamų lyginamųjų indeksų teikimo nutraukimo ar pakeitimo poveikis 

(OL L 12, 2018 1 17, p. 14). 

 

32. 32018 R 1105: 2018 m. rugpjūčio 8 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/1105, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su informacijos, kompetentingų 

institucijų teikiamos ESMA pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 

2016/1011, teikimo procedūromis ir formomis (OL L 202, 2018 8 9, p. 1). 

 

33. 32018 R 1106: 2018 m. rugpjūčio 8 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/1106, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai dėl atitikties deklaracijų, kurias turi 

skelbti ir nuolat turėti svarbių ir nesvarbių lyginamųjų indeksų administratoriai pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2016/1011, šablonų (OL L 202, 2018 8 9, p. 9). 
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34. 32018 R 1637: 2018 m. liepos 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/1637, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/1011 papildomas priežiūros 

funkcijos procedūrų ir ypatybių techniniais reguliavimo standartais (OL L 274, 2018 11 5, 

p. 1). 

 

35. 32018 R 1638: 2018 m. liepos 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/1638, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/1011 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais patikslinama, kaip užtikrinti, kad pradiniai duomenys būtų 

tinkami ir patikrinami, ir patikslinamos duomenų teikėjo vidaus priežiūros ir tikrinimo 

procedūros, kurių nustatymą turi užtikrinti ypatingos svarbos ar svarbaus lyginamojo indekso 

administratorius, kai pradinius duomenis teikia sandorių sudarymo funkciją vykdantys 

darbuotojai (OL L 274, 2018 11 5, p. 6). 

 

36. 32018 R 1639: 2018 m. liepos 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/1639, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/1011 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais patikslinami elgesio kodekso, kurį turi parengti duomenų 

teikėjų teikiamais pradiniais duomenimis grindžiamų lyginamųjų indeksų administratoriai, 

elementai (OL L 274, 2018 11 5, p. 11). 

 

37. 32018 R 1640: 2018 m. liepos 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/1640, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/1011 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais patikslinami prižiūrimiems duomenų teikėjams taikomi 

valdymo ir kontrolės reikalavimai (OL L 274, 2018 11 5, p. 16). 
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38. 32018 R 1641: 2018 m. liepos 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/1641, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/1011 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais patikslinama ypatingos svarbos arba svarbių lyginamųjų 

indeksų administratorių pateiktina informacija apie lyginamojo indekso nustatymo metodiką, 

metodikos vidaus peržiūrą ir patvirtinimą ir esminių metodikos pakeitimų procedūras (OL 

L 274, 2018 11 5, p. 21). 

 

39. 32018 R 1642: 2018 m. liepos 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/1642, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/1011 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais patikslinami kriterijai, į kuriuos kompetentingos institucijos 

turi atsižvelgti vertindamos, ar svarbių lyginamųjų indeksų administratoriai turėtų taikyti tam 

tikrus reikalavimus (OL L 274, 2018 11 5, p. 25). 

 

40. 32018 R 1643: 2018 m. liepos 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/1643, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/1011 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais patikslinamas lyginamojo indekso pažymos, kurią turi 

paskelbti lyginamojo indekso administratorius, turinys ir atvejai, kai ją reikia atnaujinti (OL 

L 274, 2018 11 5, p. 29). 

 

41. 32018 R 1644: 2018 m. liepos 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/1644, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/1011 papildomas techniniais 

reguliavimo standartais, kuriais nustatomas bendradarbiavimo susitarimų su trečiųjų šalių, 

kurių teisinė sistema ir priežiūros praktika pripažintos lygiavertėmis, kompetentingomis 

institucijomis būtiniausias turinys (OL L 274, 2018 11 5, p. 33). 
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42. 32018 R 1645: 2018 m. liepos 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/1645, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/1011 papildomas referencinės 

valstybės narės kompetentingai institucijai teikiamos pripažinimo paraiškos formos ir turinio 

ir pranešime Europos vertybinių popierių ir rinkų institucijai (ESMA) teikiamos informacijos 

techniniais reguliavimo standartais (OL L 274, 2018 11 5, p. 36). 

 

43. 32018 R 1646: 2018 m. liepos 13 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/1646, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/1011 papildomas informacijos, 

kuri turi būti pateikta paraiškoje išduoti veiklos leidimą ir registracijos paraiškoje, techniniais 

reguliavimo standartais (OL L 274, 2018 11 5, p. 43). 

 

44. 32019 D 1274: 2019 m. liepos 29 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/1274 dėl 

lyginamiesiems indeksams Australijoje taikomos teisinės ir priežiūros sistemos 

lygiavertiškumo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2016/1011 (OL L 201, 

2019 7 30, p. 9). 

 

45. 32019 D 1275: 2019 m. liepos 29 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2019/1275 dėl 

lyginamiesiems indeksams Singapūre taikomos teisinės ir priežiūros sistemos lygiavertiškumo 

pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2016/1011 (OL L 201, 2019 7 30, 

p. 13). 

 

46. 32020 R 1816: 2020 m. liepos 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2020/1816, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/1011 papildomas nuostatomis 

dėl lyginamojo indekso pažymoje pateiktino paaiškinimo, kaip kiekviename pateiktame ir 

paskelbtame lyginamajame indekse atsižvelgiama į aplinkosaugos, socialinius ir valdymo 

kriterijus (OL L 406, 2020 12 3, p. 1). 
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47. 32020 R 1817: 2020 m. liepos 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2020/1817, 

kuriuo dėl paaiškinimo, kaip lyginamųjų indeksų metodikoje atsižvelgiama į aplinkosaugos, 

socialinius ir valdymo kriterijus, minimalaus turinio papildomas Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamentas (ES) 2016/1011 (OL L 406, 2020 12 3, p. 12). 

 

48. 32020 R 1818: 2020 m. liepos 17 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2020/1818, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/1011 papildomas ES 

prisitaikymo prie klimato kaitos lyginamųjų indeksų ir ES su Paryžiaus susitarimu suderintų 

lyginamųjų indeksų minimaliaisiais standartais (OL L 406, 2020 12 3, p. 17). 

 

49. 32021 R 1847: 2021 m. spalio 14 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/1847 dėl 

tam tikrų terminų CHF LIBOR pakaitinių normų nustatymo teisės aktais (OL L 374, 

2021 10 22, p. 1). 

 

50. 32021 R 1848: 2021 m. spalio 21 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2021/1848 dėl 

pakaitinio lyginamojo indekso, kuriuo pakeičiamas euro vienos nakties palūkanų vidurkio 

indeksas, nustatymo (OL L 374, 2021 10 22, p. 6). 

 

51. 32017 R 1131: 2017 m. birželio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2017/1131 dėl pinigų rinkos fondų (OL L 169, 2017 6 30, p. 8), su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32018 R 0990: 2018 m. balandžio 10 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2018/990 (OL L 177, 2018 7 13, p. 1). 
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52. 32018 R 0708: 2018 m. balandžio 17 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/708, 

kuriuo nustatomi techniniai įgyvendinimo standartai, susiję su šablonu, naudotinu pinigų 

rinkos fondų valdytojų teikiant ataskaitas kompetentingoms institucijoms, kaip nustatyta 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2017/1131 37 straipsnyje (OL L 119, 

2018 5 15, p. 5). 

 

53. 32018 R 0990: 2018 m. balandis 10 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2018/990, 

kuriuo iš dalies keičiamos ir papildomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 

2017/1131 nuostatos dėl paprastų, skaidrių ir standartizuotų pakeitimo vertybiniais popieriais 

priemonių ir turtu užtikrintų komercinių vekselių, reikalavimų, taikomų pagal atvirkštinio 

atpirkimo sandorius gaunamam turtui, ir kredito kokybės vertinimo metodikų (OL L 177, 

2018 7 13, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32021 R 1383: 2021 m. birželio 15 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 

2021/1383 (OL L 298, 2021 8 23, p. 1). 

 

54. 32019 R 2088: 2019 m. lapkričio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos Reglamentas (ES) 

2019/2088 dėl su tvarumu susijusios informacijos atskleidimo finansinių paslaugų sektoriuje 

(OL L 317, 2019 12 9, p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32020 R 0852: 2020 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2020/852 (OL L 198, 2020 6 22, p. 13), su pataisymais, padarytais OL L 156, 2022 6 9, 

p. 159. 

 

55. 32020 R 0852: 2020 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2020/852 dėl sistemos tvariam investavimui palengvinti sukūrimo, kuriuo iš dalies keičiamas 

Reglamentas (ES) 2019/2088 (OL L 198, 2020 6 22, p. 13), su pataisymais, padarytais OL 

L 156, 2022 6 9, p. 159. 
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56. 32021 R 2139: 2021 m. birželio 4 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2021/2139, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2020/852 papildomas nustatant 

techninės analizės kriterijus, pagal kuriuos nustatoma, kokiomis sąlygomis ekonominė veikla 

laikoma svariai prisidedančia prie klimato kaitos švelninimo arba prisitaikymo prie jos ir ar ta 

ekonominė veikla nedaro reikšmingos žalos kitiems aplinkos tikslams (OL L 442, 2021 12 9, 

p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32022 R 1214: 2022 m. kovo 9 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/1214 

(OL L 188, 2022 7 15, p. 1). 

 

75. 32021 R 2178: 2021 m. liepos 6 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2021/2178, 

kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2020/852 papildomas nustatant 

įmonių, kurioms taikomas Direktyvos 2013/34/ES 19a arba 29a straipsnis, atskleistinos 

informacijos apie aplinkos atžvilgiu tvarią veiklą turinį bei pateikimą ir nustatant metodiką, 

taikytiną vykdant tą informacijos atskleidimo prievolę (OL L 443, 2021 12 10, p. 9), su 

daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32022 R 1214: 2022 m. kovo 9 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) 2022/1214 

(OL L 188, 2022 7 15, p. 1). 

 

AKTAI, Į KURIUOS ASOCIJUOTOSIOS ŠALYS TURI ATKREIPTI DĖMESĮ 

 

1. 31974 X 0165: 1974 m. vasario 6 d. Komisijos rekomendacija 74/165/EEB valstybėms 

narėms dėl 1972 m. balandžio 24 d. Tarybos direktyvos taikymo (OL L 87, 1974 3 30, p. 12). 
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2. 31981 X 0076: 1981 m. sausio 8 d. Komisijos rekomendacija 81/76/EEB valstybėms narėms 

dėl spartesnio reikalavimų išmokėti su motorinių transporto priemonių naudojimu susijusio 

civilinės atsakomybės draudimo išmoką tenkinimo (OL L 57, 1981 3 4, p. 27). 

 

3. 31985 X 0612: 1985 m. gruodžio 20 d. Tarybos rekomendacija 85/612/EEB dėl Tarybos 

direktyvos 85/611/EB 25 straipsnio 1 dalies antros pastraipos (OL L 375, 1985 12 31, p. 19). 

 

4. 31987 X 0062: 1986 m. gruodžio 22 d. Komisijos rekomendacija 87/62/EEB dėl kredito 

įstaigų didelių pozicijų stebėjimo ir kontrolės (OL L 33, 1987 2 4, p. 10). 

 

5. 31987 X 0063: 1986 m. gruodžio 22 d. Komisijos rekomendacija 87/63/EEB dėl indėlių 

garantijų sistemų nustatymo Bendrijoje (OL L 33, 1987 2 4, p. 16). 

 

6. 31990 X 0109: 1990 m. vasario 14 d. Komisijos rekomendacija 90/109/EEB dėl bankų 

sąlygų, susijusių su tarpvalstybiniais finansiniais sandoriais EEB, skaidrumo (OL L 67, 

1990 3 15, p. 39). 

 

7. 31992 X 0048: 1991 m. gruodžio 18 d. Komisijos rekomendacija 92/48/EEB dėl draudimo 

tarpininkų (OL L 19, 1992 1 28, p. 32). 

 

8. 31997 X 0489: 1997 m. liepos 30 d. Komisijos rekomendacija 97/489/EB dėl operacijų 

elektroninėmis mokėjimo priemonėmis ir jas išleidusių ir turinčių asmenų santykių (OL 

L 208, 1997 8 2, p. 52). 
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9. 32000 X 0408: 2000 m. birželio 23 d. Komisijos rekomendacija 2000/408/EB dėl 

informacijos apie finansines priemones atskleidimo ir kitų papildomų informacijos 

atskleidimo priemonių, kurių reikalaujama pagal Tarybos direktyvą 86/635/EEB dėl bankų ir 

kitų finansų įstaigų metinės finansinės atskaitomybės ir konsoliduotos finansinės 

atskaitomybės (OL L 154, 2000 6 27, p. 36). 

 

10. 32004 H 0383: 2004 m. balandžio 27 d. Komisijos rekomendacija 2004/383/EB dėl išvestinių 

finansinių priemonių, skirtų kolektyvinio investavimo į perleidžiamus vertybinius popierius 

subjektams (KIPVPS), naudojimo (OL L 144, 2004 4 30, p. 33), su pataisymais, padarytais 

OL L 199, 2004 6 7, p. 24. 

 

11. 32004 H 0384: 2004 m. balandžio 27 d. Komisijos rekomendacija 2004/384/EB dėl 

supaprastinto prospekto turinio, kaip numatyta Tarybos direktyvos 85/611/EEB I priedo 

C apraše (OL L 144, 2004 4 30, p. 42), su pataisymais, padarytais OL L 199, 2004 6 7, p. 30. 

 

12. 32007 H 0657: 2007 m. spalio 11 d. Komisijos rekomendacija 2007/657/EB dėl Europos 

Parlamento ir Tarybos direktyvoje 2004/109/EB minimo oficialiai nustatytų mechanizmų, 

skirtų centralizuotai saugoti reglamentuojamą informaciją, elektroninio tinklo (OL L 267, 

2007 10 12, p. 16). 

 

13. 32009 H 0384: 2009 m. balandžio 30 d. Komisijos rekomendacija 2009/384/EB dėl finansinių 

paslaugų sektoriaus atlyginimų nustatymo politikos (OL L 120, 2009 5 15, p. 22). 

 

 

________________ 
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X PRIEDAS. SAN MARINO PROTOKOLAS 

 

 

BENDROSIOS PASLAUGOS 

 

Bendrojo susitarimo 24 straipsnyje nurodytas sąrašas 

 

ĮVADAS 

 

Kai šiame priede nurodytuose teisės aktuose vartojamos sąvokos arba nurodomos procedūros, 

kurios būdingos tik ES teisinei sistemai, pavyzdžiui: 

 

– konstatuojamosios dalys, 

 

– ES teisės aktų adresatai, 

 

– nuorodos į ES teritorijas arba kalbas, 

 

– nuorodos į ES valstybių narių, jų viešųjų subjektų, įmonių arba asmenų tarpusavio teises ir 

pareigas ir 

 

– nuorodos į informavimo ir pranešimo procedūras, 

 

taikomas 1 bendrasis protokolas dėl horizontaliųjų adaptacijų, jei šiame priede nenumatyta kitaip. 
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AKTAI, Į KURIUOS PATEIKIAMOS NUORODOS 

 

1. 31961 X 1201: Bendroji laisvės teikti paslaugas apribojimų panaikinimo programa (OL 2, 

1962 1 15, p. 32). 

 

2. 32006 L 0123: 2006 m. gruodžio 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2006/123/EB dėl paslaugų vidaus rinkoje (OL L 376, 2006 12 27, p. 36). 

Šios direktyvos nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

a) 3 straipsnio 3 dalyje žodžiai „Sutarties taisyklės“ skaitomi taip: „Asociacijos susitarimo 

taisyklės“; 

 

b) 4 straipsnio 1 dalyje žodžiai „Sutarties 50 straipsnyje“ skaitomi taip: „Asociacijos 

susitarimo 24 straipsnyje“; 

 

c) 4 straipsnio 2 ir 3 dalyse žodžiai „Sutarties 48 straipsnyje“ skaitomi taip: „Asociacijos 

susitarimo 20 straipsnyje“; 

 

d) 4 straipsnio 5 dalyje žodžiai „Sutarties 43 straipsnyje“ skaitomi taip: „Asociacijos 

susitarimo 17 straipsnyje“; 

 

e) 22 straipsnio 1 dalies d punktas netaikomas; 

 

f) taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 3 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 3 straipsnio 2 

dalyje nurodytas laikotarpis: 

 

i) 6 straipsnyje – vieni su puse metų nuo Susitarimo įsigaliojimo dienos; 
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ii) 7 straipsnyje – vieni su puse metų nuo Susitarimo įsigaliojimo dienos; 

 

iii) 8 straipsnyje – vieni su puse metų nuo Susitarimo įsigaliojimo dienos; 

 

iv) 9 straipsnyje – treji metai nuo Susitarimo įsigaliojimo dienos; 

 

v) 10 straipsnyje – treji metai nuo Susitarimo įsigaliojimo dienos; 

 

vi) šios Direktyvos VI skyriuje, kiek tai susiję su IMI reglamentu, – vieni su puse metų nuo 

Susitarimo įsigaliojimo dienos. 

 

3. 32009 D 0739: 2009 m. spalio 2 d. Komisijos sprendimas 2009/739/EB, kuriuo nustatomos 

valstybių narių informacijos mainų elektroniniu būdu praktinės priemonės pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos direktyvos 2006/123/EB dėl paslaugų vidaus rinkoje VI skyrių (OL 

L 263, 2009 10 7, p. 32). 

 

Šio sprendimo nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 3 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 3 straipsnio 2 

dalyje nurodytas laikotarpis yra vieni su puse metų nuo šio Susitarimo įsigaliojimo dienos. 
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4. 32009 D 0767: 2009 m. spalio 16 d. Komisijos sprendimas 2009/767/EB, kuriuo pagal 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2006/123/EB dėl paslaugų vidaus rinkoje 

nustatomos priemonės procedūroms, atliekamoms naudojantis elektroninėmis priemonėmis ir 

kontaktinių centrų paslaugomis, palengvinti (OL L 274, 2009 10 20, p. 36), su pataisymais, 

padarytais OL L 299, 2009 11 14, p. 18, su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32010 D 0425: 2010 m. liepos 28 d. Komisijos sprendimas 2010/425/ES (OL L 199, 

2010 7 31, p. 30), 

 

– 32013 R 0519: 2013 m. vasario 21 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 519/2013 (OL 

L 158, 2013 6 10, p. 74), 

– 32013 D 0662: 2013 m. spalio 14 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2013/662/ES 

(OL L 306, 2013 11 16, p. 21). 

 

Šio sprendimo nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 3 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 3 straipsnio 2 

dalyje nurodytas laikotarpis yra vieni su puse metų nuo šio Susitarimo įsigaliojimo dienos. 
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5. 32011 D 0130: 2011 m. vasario 25 d. Komisijos sprendimas 2011/130/ES, kuriuo nustatomi 

būtinieji dokumentų, kompetentingų institucijų pasirašomų elektroniniu būdu pagal Europos 

Parlamento ir Tarybos direktyvą 2006/123/EB dėl paslaugų vidaus rinkoje, tarptautinio 

tvarkymo reikalavimai (OL L 53, 2011 2 26, p. 66), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais 

aktais: 

 

– 32014 D 0148: 2014 m. kovo 17 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2014/148/ES 

(OL L 80, 2014 3 19, p. 7), su pataisymais, padarytais OL L 95, 2014 3 29, p. 69. 

 

Šio sprendimo nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 3 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 3 straipsnio 2 

dalyje nurodytas laikotarpis yra vieni su puse metų nuo šio Susitarimo įsigaliojimo dienos. 

 

6. 32011 L 0024: 2011 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2011/24/ES dėl 

pacientų teisių į tarpvalstybines sveikatos priežiūros paslaugas įgyvendinimo (OL L 88, 

2011 4 4, p. 45). 

 

7. 32012 L 0052: 2012 m. gruodžio 20 d. Komisijos įgyvendinimo direktyva 2012/52/ES, kuria 

nustatomos priemonės, skirtos kitoje valstybėje narėje išrašytų vaistų receptų pripažinimui 

palengvinti (OL L 356, 2012 12 22, p. 68). 

 

8. 32013 D 0329: 2013 m. birželio 26 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2013/329/ES, 

kuriuo nustatomos nacionalinių institucijų arba tarnybų, atsakingų už sveikatos technologijų 

vertinimą, tinklo įsteigimo, valdymo ir skaidraus veikimo taisyklės (OL L 175, 2013 6 27, 

p. 71). 
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9. 32014 D 0286: 2014 m. kovo 10 d. Komisijos deleguotasis sprendimas 2014/286/ES, kuriuo 

nustatomi kriterijai ir sąlygos, kuriuos Europos referencijos centrų tinklai ir sveikatos 

priežiūros paslaugų teikėjai turi atitikti, kad galėtų prisijungti prie Europos referencijos centrų 

tinklo (OL L 147, 2014 5 17, p. 71). 

 

10. 32014 D 0287: 2014 m. kovo 10 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2014/287/ES, kuriuo 

nustatomi Europos referencijos centrų tinklų ir jų narių steigimo bei vertinimo kriterijai ir 

lengvesnių sąlygų keistis informacija bei praktinėmis žiniomis apie tokių tinklų steigimą ir 

vertinimą sudarymo kriterijai (OL L 147, 2014 5 17, p. 79), su daliniais pakeitimais, 

padarytais šiais aktais: 

 

– 32019 D 1269: 2019 m. liepos 26 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 

2019/1269 (OL L 200, 2019 7 29, p. 35). 

 

11. 32020 D 0534: 2020 m. balandžio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2020/534, 

kuriuo sustabdomas paraiškų dėl narystės esamuose Europos referencijos centrų tinkluose 

nagrinėjimas (OL L 119, 2020 4 17, p. 18). 

 

12. 32012 R 1024: 2012 m. spalio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas 

(ES)Nr. 1024/2012 dėl administracinio bendradarbiavimo per Vidaus rinkos informacinę 

sistemą, kuriuo panaikinamas Komisijos sprendimas 2008/49/EB (OL L 316, 2012 11 14, 

p. 1), su daliniais pakeitimais, padarytais šiais aktais: 

 

– 32014 L 0060: 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2014/60/ES (OL L 159, 2014 5 28, p. 1), su pataisymais, padarytais OL L 147, 

2015 6 12, p. 24, 
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– 32013 L 0055: 2013 m. lapkričio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2013/55/ES (OL L 354, 2013 12 28, p. 132), 

 

– 32014 L 0067: 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 

2014/67/ES (OL L 159, 2014 5 28, p. 11), 

 

– 32016 R 1628: 2016 m. rugsėjo 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2016/1628 (OL L 252, 2016 9 16, p. 53), su pataisymais, padarytais OL L 231, 

2019 9 6, p. 29, 

 

– 32020 R 1055: 2020 m. liepos 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2020/1055 (OL L 249, 2020 7 31, p. 17), 

 

– 32020 L 1057: 2020 m. liepos 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 

2020/1057 (OL L 249, 2020 7 31, p. 49), 

 

– 32018 R 1724: 2018 m. spalio 2 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2018/1724 (OL L 295, 2018 11 21, p. 1). 
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13. 32014 D 0089: 2014 m. vasario 14 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas 2014/89/ES dėl 

Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 2007/59/EB nustatytų administracinio 

bendradarbiavimo įsipareigojimų įgyvendinimo naudojantis Vidaus rinkos informacine 

sistema bandomojo projekto (OL L 45, 2014 2 15, p. 36). 

 

14. 32018 R 0302: 2018 m. vasario 28 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2018/302 dėl nepagrįsto geografinio blokavimo ir kitų formų diskriminavimo dėl klientų 

pilietybės, gyvenamosios vietos arba įsisteigimo vietos vidaus rinkoje problemos sprendimo, 

kuriuo iš dalies keičiami reglamentai (EB) Nr. 2006/2004 ir (ES) 2017/2394 ir Direktyva 

2009/22/EB (OL L 60I, 2018 3 2, p. 1), su pataisymais, padarytais OL L 66, 2018 3 8, p. 1. 

 

15.  32018 R 1724: 2018 m. spalio 2 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2018/1724, kuriuo sukuriami bendrieji skaitmeniniai vartai, skirti suteikti prieigą prie 

informacijos, procedūrų ir pagalbos bei problemų sprendimo paslaugų, ir kuriuo iš dalies 

keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 1024/2012 (OL L 295, 2018 11 21, p. 1). 

 

Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 3 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 3 straipsnio 2 

dalyje nurodytas laikotarpis yra vieni su puse metų nuo šio Susitarimo įsigaliojimo dienos. 

 

16. 32020 R 1121: 2020 m. liepos 29 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2020/1121 dėl 

naudotojų statistinių duomenų ir grįžtamosios informacijos apie paslaugų teikimą naudojantis 

bendraisiais skaitmeniniais vartais rinkimo ir keitimosi jais pagal Europos Parlamento ir 

Tarybos reglamentą (ES) 2018/1724 (OL L 245, 2020 7 30, p. 3). 
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Šio reglamento nuostatos šio Susitarimo taikymo tikslais skaitomos atsižvelgiant į šias 

adaptacijas: 

 

taikomas šio Susitarimo 1 bendrojo protokolo 3 straipsnis. 1 bendrojo protokolo 3 straipsnio 2 

dalyje nurodytas laikotarpis yra vieni su puse metų nuo šio Susitarimo įsigaliojimo dienos. 

 

AKTAI, Į KURIUOS ASOCIJUOTOSIOS ŠALYS TURI ATKREIPTI DĖMESĮ 

 

1. 32013 H 0461: 2013 m. rugsėjo 17 d. Komisijos rekomendacija 2013/461/ES dėl SOLVIT 

principų (OL L 249, 2013 9 19, p. 10). 
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